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COMPARATIVE STUDY ON THE PROPERTY RIGHTS IN THE
ROMANIAN AND ALBANIAN LAW

ABSTRACT

The property right, seen as the most important real right, represents one of the essential
criteria defining an advanced contemporary society, in terms of its legal sphere.

In our study we shall try a comparative analysis of the property right, in terms of the
Albanian and Romanian law, trying to highlight the similarities of this legal institution, but also

the differences, the difference criteria, such as they are regulated at the level of the two
legislations.

Keywords: Property right, contemporary society, Albanian, Romanian law, two legislations.

1. THE PROVISIONS OF THE ALBANIAN LEGISLATION ON THE PROPERTY
RIGHT

1.1. Constitutional provisions

The consecration of the property right within the most important legal instruments,
obliged the states that the provisions on this right to be transposed within the national
framework, being adapted to the realities in any state, of course, without prejudicing the

provision substance, considering the consecration, guarantee and protection of the property right.
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The Albanian Constitution, adopted in 1998, with the subsequent amendments, could not
avoid this element, therefore it provides in the art. 41.:

(1). The particular property right is guaranteed;

(2). The property shall be acquired by donation, succession, purchase, and by any other
classical manner provided by the Civil Code;

(3). The law may order the expropriation or limitations in the exercise of the property
right for the public interest;

(4). The expropriation or the limitation of the property right assimilated to the
expropriation, are allowed only in exchange for a just indemnification;

(5). The disputed related to the indemnifications shall be settled by the court.

The art. 41 of the Albanian Constitution provides the possibility of expropriating or
limiting the property right only for the public interest. The expropriations or limitations of the
property right assimilated to the expropriation are allowed only after the payment of a just
previous indemnification. Any dispute related to the amount of indemnification is the
competence of the courts.

This provision is in concordance with the practice of the European Court of Human
Rights, as the just indemnification does not necessarily supposes indemnifications at the market
value, as in this situation the expression would be full indemnification.

Art. 42 of the Constitution, at the paragraph 1 also consecrates an important element
stating that the Liberty, property and the rights recognized by the Constitution and by the law
may not be reached without an equitable process.

The provisions mentioned above shall be reported at the art. 181 of the Constitution,
imposing in the Parliament charge the detailing by, legislative legal documents, of the
constitutional provisions according to the principles imposed by the art. 41.

1. The Assembly?, within 2-3 years after the entry into force of this Constitution, shall

elaborate laws for regulating the different issues related to the expropriations and

confiscations conducted before adopting this Constitution, according to the principles of

the art. 41.

1 The Parliament, in the original designation the National Assembly - Kuvendi Popullor (alb)
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2. The laws and other normative acts approved before the entry into force of this

Constitution and which are related to the expropriations and confiscations, shall be

applied to the extent that they are not contrary to it.

From here it results that the particular property is recognized and guaranteed by the law.
This constitutional guarantee has a double importance, firstly it allows the individuals to be
owners of the material goods which due to the law were not reserved only to the public property,
- state property material goods and state unavailable patrimony material goods, and secondly, it
guarantees any particular owner the arbitration power, as the individuals’ property is a right
which should be met by the state itself, it may use its sovereignty for taking the material goods of
individuals or their possession, only in the cases and manners provided by the law.

However, the provisions of the state fundamental act, represents only a starting point in
the process for regulating the property right, as it is the charge of the legal acts and of those
given in the law execution for setting out the criteria, the general and special elements for

regulating and protecting the property right.

1.2.  The provisions of the Albanian Civil Code and of other laws in the field

The Albanian current Civil Code, the Law no. 7850 of 29.07.1994, republished, reserves
the Part Il to the Goods and property, detailing these elements. The articles provide the
acquisition and loss of property, the registration of the immovable goods, the co-property, the
life interest, the servitudes, the property protection, the possession etc.

One of the specialists in this domain, Ardian Nuni? has the opinion that concerning the
protection of the property right, seen from the historical point of view, the Albanian modern state
attitude concerning this issue was not consequent.

Thus, if we refer to the period of 1925-1939, period when the basis of the Albanian
modern state were put, the state property protection is guaranteed, as well as the modern
legislations of the time.

Totally different, there was the vision of 1945-1990, period which coincides to the
communist totalitarian regime, where there was made the distinction depending on the fact if the

property was of the state or particular.

2 Nuni, A., Hasneziri, L., (2010), E drejta civile I, (Pronésia), Tirané, page. 422.
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Many provisions of the Albanian Constitution, which was in force since 1976 until 1990,
openly and proudly express the discrimination of the particular property protection, against the
public one, which was more privileged. The particular property during this period was seen as a
part of the past, as a bad think which should disappear as soon as possible and for always, and
under these conditions the protection provided by the state was lower than that guaranteed to the
state property.

Such an issue may be also noticed from the analysis of the Criminal Code of 1977,
ordering that stealing, reaching or damaging the state property is considered as one of the most
serious offenses, and in case of committing these offenses in aggravated or qualified
circumstances could be punished even with the death punishment. Contrary, stealing, reaching or
damaging the particular property was provided as criminal contravention and the applied
punishment was the fine or the punishment to some months of prison.

This discriminatory position on the private property was ended together with the
abolishment of the communist totalitarian system, where the particular property acquired the
same legal protection as well as the state property. Thus, despite of the legal tradition of the
Albanian legislation, where the protection of the particular property was not similar to the
protection provided to the state property.The Constitution of 1998, currently in force, justly in
the first its provisions, within the art. 11, paragraph 2, established that the Private and public
property are equally protected by the law.

The protection of the property right was also set out by the administrative and civil rules,
concerning the way of acquisition and termination of the property right. At the same time, at the
category of property rights protection, besides the administrative and civil ones there are also
included the criminal one concerning the protection of the property right.

The Criminal Code, at the Title 11, includes the criminal facts against the patrimony and
in the economic sphere, such as stealing, damaging the property etc.

The Civil Code, at the art. 149 points that the property is the right to freely enjoy and to
be the master of the goods, within the limits set out by the law. These provisions are completed
by the art. 150 providing that the good owner has the property also over its components.

Based on these definitions of the property right it results that the property is everyone’s
right to enjoy and to be master of a good and its components, in an exclusive manner, but beyond

the limits set out by the law.
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The legislation shall be completed with laws® and other acts given in the law execution,
government decisions, legal acts of the institutions created for the retrocession of the properties
and other acts elaborated by bodies having the legal competence of regulating the relations in the
domain of the property right detailing elements of this right, such that to avoid the possible
abuses and to meet the esprit and letter of the Constitution, according to the international acts

guaranteeing the property right.

2. PROVISIONS OF THE LEGISLATION IN ROMANIA ON THE PROPERTY
RIGHT

2.1. Constitutional provisions

The property right is a fundamental right of old tradition in the catalogue of fundamental
rights and liberties guaranteed to each citizen. The content of this right includes the right of the
physical person to acquire a property, to freely use and to be the master of their property and to
be able to transmit their right to another person.

The Constitution may set out some limitations with respect to the property sphere,
limitations clearly and expressly defined and determined only by the general interest.

The Romanian Constitution guarantees in art. 44 the private property right, as well as the

receivables on the state, equally protecting the private property, regardless the owner. Expressing

8 Law no. 7501 dated 19.7.1991 “For land”, republished, the Law no. 7698 dated 15.4.1993 “For retrocession and
compensation of the properties of the ex-owners”, republished; Law no. 7652 dated 23.12.2992 “For privatizing the
state housing” etc.

4 ARTICLE 44 - Private property right

(1)The property right, as well as the receivables over the state, are guaranteed. The content and limits of these rights
are set out by the law.

(2) The private property is equally guaranteed and protected by the law, regardless the holder. The foreign citizens
and the stateless persons may acquire the private property right over the lands only under the conditions resulted
from the adhesion of Romania to the European Union and from other international treaties in which Romania is part,
based on reciprocity, under the conditions provided by the organic law, as well as by legal inheritance.

(3) Someone may be expropriated only for a cause of public utility, set out according to the law, with rightful and

previous indemnification.
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the reality in whose meaning, the Constitution gives laws the possibility of setting out the content
and the limits of the rights regulated by the art. 44.

Guaranteeing the property right the Constitution includes regulations concerning the
nationalization®, expropriation and to the use of the basement of a real estate property by the
public authorities, limits which are constituted in guarantees of the private property right.

The introduction of a new paragraph to the art.44, following the modification of the
Constitution, forbidding the nationalization and any other measures of forced transition in the
public property of some goods based on the social, ethnic, religious, political appurtenance or of
any other nature constitutes both a historical reference with strong moral connotations, as well as
a legal guarantee of constitutional order for the protection of the property right.

The constitutional text did not completely exclude the nationalization from the manners
of forced transition of the private property to the public property, knowing that, under conditions
of reciprocity and in particular situations, in the international relations there may appear
situations in which it would be the only way of settlement of some interstate problems.

The expropriation is the forced transition in the state property of the lands and
constructions for causes of public utility, after the payment of a just and previous
indemnifications. The two defining conditions of the expropriation are expressly mentioned in
the constitutional text, the cause of public utility shall be itself by the law, and the

indemnifications shall be jointly set out with the owner, or, in case of divergence, by the court.

(4) There are forbidden the nationalization or any other measures of forced transition into state property of some
goods based on the social, ethnic, religious, political appurtenance or of other discriminatory nature of the holders.
(5) For works of general interest, the public authority may use the basement of any real estate property, with the
obligation of indemnifying the holder for the damages of the soil, plantations or constructions, as well as for other
damages imputable to the authority.

(6) The indemnifications provided by the paragraphs (3) and (5) shall be jointly set out with the holder or, in case of
divergence, by the court.

(7) The property right obliges to meet the charges concerning the environment protection and the provision of a
good neighborhood, as well as to meet the other charges which, according to the law of the object, are incumbent on
the owner.

(8) The wealth acquired licitly may not be confiscated. The licit feature of the acquisition shall be presumed.

(9) The goods designated, used or resulted from crimes or contraventions may be confiscated only under the law.

5 Nationalization represents the forced transition in the state property of the lands and constructions without the

payment of an equivalent indemnification and for grounds, mostly, arbitrary.
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This double conditioning of the expropriation ensures its predictable and equitable feature,
giving to it features indispensable for the legal security which shall be met in a society governed
by the principles of the justice and rightness. That is why, although it represents an extremely
serious prejudice brought not only to the exercise of the property right, but a limitation even of
its normative content, the expropriation remains the only way, accepted in the democratic
countries, of property transfer by transforming the private property right in the public property.

Other warranties of the property right are found in the paragraphs (8) and (9) of the art.
44 of the Constitution. Thus it is forbidden to confiscate the wealth licitly acquired. Moreover,
the Constitution also includes a procedure rule of great efficiency, meaning that the licit feature
of the acquisition is presumed. It results that the task of the illicit feature of a wealth incumbent
on that who states such o think. Of course, in the situation of some goods designated, used or
resulted from crimes or contraventions, they may be confiscated under the law.

It shall be noticed that the constitutional give to the property right a complex content, of
right and obligation. In this way it shall explain the provisions of the art. 44 paragraph (7), in
whose meaning the property right obliges the compliance with the tasks which, according to the
law or to the object incumbent on the owner.

The constitutional regulations concerning the property, especially the private one,
consisted in the years of application of the Constitution of 1991, the preferred subject of the
doctrine and jurisprudential disputes.

If the art. 41, in its assembly, was and is considered as a succeeded constitutional text,
some of its provisions were often criticized, claimed or simply considered as the causes of the
failures in the field. In fond, this atmosphere was explained and it is even natural if we take into
account the functions of the property and its great importance for the human being.

A particular importance in the defining with a greater legal accuracy of the property right
as fundamental right and subjective civil right is played by the reviewed Constitution of 2003.
Thus, in the art.44 paragraph (2) it is indicated that the private property is not only protected, but
also equally guaranteed by the law, regardless the holder.

Moreover, it is mentioned in the rat. 44 paragraph (4) that it is forbidden the
nationalization or any measure of forced transition in the public property of the goods based on
the social, ethnical, religious, political appurtenance or of other discriminatory nature of the

holders.
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This time, in the paragraph (2) of the art.44 it is provided that the foreign citizens and the
stateless may acquire the private property right over the lands only in the conditions resulted
from the adhesion of Romania to the European Union and from other international treaties in
which Romania is part, on the mutuality basis, under the conditions provided by the organic law,
as well as by legal inheritance. Thus, the sphere of the subjects having the right toacquire in
Romania the property right over the lands.

2.2. The provisions of the Romanian Civil Code and other laws in the field

The Romanian Civil Code of 1865, in the art. 480, resumed the regulation provided by
the art. 544 of the French Code and defined the property right as follows: “The property is the
right of someone to enjoy and to be the master of a good in an exclusive and absolute manner,
but within the limits set out by the law”®.

The new Romanian Civil Code, entered into force on 1%t October 2011, defines in a
similar manner the private property right, in the art.555 paragraph (1): “(1). The private property
is the holder’s right to owe, use and to be the master of a good in an exclusive, absolute and
perpetual manner, within the limits established by the law.”

This definition may be criticized, as it does not define the property by its nature, but by
its attributes (enjoy “usus” and o be master of “abusus”).

The doctrine, in the interpretation of the art.480 of the Civil Code, considers that the
attributes forming the content of the property right are the right to use the good (jus abutendy),
but the art. 555 of the new Civil Code set out as attributes of the property the possession, usage
and disposition.

The possession (jus possidendi) provides the owner with the possibility to exercise an
effective hold of the good in its materiality, directly and immediately, by the own power, own
interest or to consent that the holding to be exercised in their name and interest, by another
person.

There are some opinions with respect to the jus utendi, namely that it does not represent
only the use of the good by the owner, but its holding by own power and interest, meaning the
good possession. This possession is considered, by some authors, as being an attribute of the

property right, different from the possession and a state of fact.

6 Pop L., Harosa, L. M., (2006), Drept civil, Drepturile reale principale, Universul Juridic Publishing House,
Bucharest, page 64.
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The use (jus utendi and jus fruendi) includes the owner’s property right to use their good
as they want, as well as the right to value the good by collecting the fruits and perceiving the
products. The owner may collect the goods, either by material acts, or by legal acts.

In the situation of the disposition, we may speak both about the material disposition, as
well as about the legal disposition.

The disposition right may be exercised, among others, by selling the good, operation
which for the unique owner, depends only on their will manifestation.

Starting from the above, we may define the property right as being that real right
allowing its holder to posed, use and to be the master of their object — movable or immovable
property — in an exclusive and perpetual manner by own power and in own interest, according to
the legal provisions.

From the definition given by the Civil Code there are resulting some essential elements of
the property right, defining this right by its attributes, definition criticized in the literature, in the
meaning that the legislator, instead to define the property by its nature, they define it more by its
attributes, being necessary to make a full list of these attributes, in relation to the law text which
does not refer to prerogative of the holder of the property right to use the goods, as well as the
circumstance that the definition of the property right as being an absolute right would not
correspond to the legal realty and practice’.

With respect to this issue, we consider that the definition included in the content of the
Civil Code is more a legal metaphor, meaning that the property right is defined as being absolute
in relation with its legal content, namely by its attributes, ius utendi, ius fruendi and ius abutendi,
which supposes the exercise of the prerogatives mentioned above over the good in the meaning
of its effective holding, in its materiality, directly and immediately in own power, under the
conditions set out by the law.

At the same time, the absolute feature of the property right may be translated by its
opposability erga omnes, namely by the circumstance that the holder of this right may exercise
any of the attributes of the property right without requesting the contribution of another person,
and the limitation of its exercise being given by the constitutional nature of the property right,

which is part of the bouquet of the main real rights, together with the usufruct, use, habitation

" Boroi G., Stanciulescu, L., (2006) Drept civil, Curs selectiv pentru licenta, Ed. Hamangiu, Bucuresti, pag. 173.
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and superficies right. This feature gives to the property right the tracking right® and the
preference right®.

Thus the owner exercises the attributes of the property right always on their own name,
within the limits imposed by the law, and all the other persons, other than the owner, exercise
these prerogatives in the law power and, especially, in the owner’s name.

The right of private property is an absolute, exclusive and perpetual right. The property
right is an absolute right as its holder has the liberty of any action or inaction related to its good.
The exclusive feature includes two ideas: the monopole of the holder of the property right over
their good and the exclusion of third parties, including of the public authorities, from exercising
the property prerogatives. Finally, the property right is perpetual, meaning that it lasts as long as
there is the good subject of the right; additionally, the property right is not terminated by unused
and may not be lost by the intervention of the extinctive prescription, but it may be “paralyzed”
by invoking the usucapio institution, as an original way to acquire the property, supposing
according to the art. 645 and art. 1837 of the Civil Code, the compliance with the conditions
resulting from the art. 1846-1847 of the same code, namely the exercise of a useful possession.
The possession is useful if it is uninterrupted, untroubled, public and exercised under the name of
owner, according to the art. 1846-1847 of the Civil code. Under the art. 1860 of the Civil code,
any previous owner has the faculty, for invoking the acquisition the property right by usucapion,
to unify their possession with the possession of their author, if between them there were a legal
report and the previous owner was not the owner of the building.

With respect to the possession attribute, it shall retain that, in relation to the usucapion
institution, in the system of our Civil Code the usucapion is an original manner of acquisition of
the property of an immovable good, as effect of the exercise of the useful possession over this

good a period set out by the law.

8 It consists of the recognized possibility of the holder of a real right to pretend the good no matter in hose
possession it is.

9 It represents the faculty given by the accessory real right of a receivable rights to its holder or to have a priority
face to all the other creditors for obtaining the satisfaction of its receivable by tracking the good over which it has
this real right (the creditor whose receivable is guaranteed by a pledge or by a mortgage, if there is in contribution
with other creditors which do not have such a guarantee, shall fully satisfy and especially it receivable of the

pledged or mortgaged goods).
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For acquiring the real estate right by the usucapion of 30 years, as regulated in the art.
1890 of the Civil Code, it is necessary to be met, cumulatively, two conditions, the possession
itself, namely uncorrupted, and to be exercised uninterruptedly for a period of 30 years, no
matter if the holder is of good faith or of bad faith. In this respect, in the art. 1846 paragraph (1)
of the Civil code there is provided that “any prescription is based on the fact of possession”,
mentioning, in the next paragraph, that ““the possession is the holding of a good or the use of a
right, exercised, one or another, be ourselves or by another person on our behalf”.

So, it results that the legal possession, namely that protected by the law as external
manifestation of a right, consists both of the exercise in fact of some acts over the good, as well
as of the possibility of exercising those acts as a manifestation of the pretention of the existence
of a right over the good in question, either as the property right in its whole, or as an attribute of
it.

The exercise in fact of some acts over the good, namely the simple detention, may take
place on behalf of the holder itself or on behalf on another person, in this later case the benefits
of the legal possession belonging to the persons whose right pretention is manifested by means if
the holder of fact.

According to provisions of the art. 1847 of the Civil code, “as it may be prescribed, it is
requested a continuous, uninterrupted, untroubled, public possession and under the name of
owner”.

As an attempt, among many others, the right of property was defined as being the real
right giving to the holder the attributes of possession, use and disposition over a good, attributes
which may be exercised only by them in their plenitude, in own power and in their interest,
meeting the legal rules in force°.

Therefore, the conditioning of the free exercise of the attributes of the property right of
meeting the legal provisions also includes the Constitution, as fundamental law, placed in terms
of the legal force, on the top of the hierarchy of the normative acts, such that the law text is in

full compliance with the exigency imposed by the art. 44 paragraph (7) of the Constitution,

10 pPop L., Harosa, L. M., (2006) Drept civil, Drepturile reale principale, Universul juridic Publishing House,
Bucharest, page 83.
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imposing to the owner the obligation to meet all the charges incumbent on them, according to the
law or to the custom.

The enounced law text does not include rules contrary to the principle of rights equality
of citizens, being applied equally to all those aimed by the rule hypothesis, without
discriminations on arbitrary grounds. At the same time, the provisions of the art. 480 of the Civil
Code are not in full compliance with the constitutional rule according to which the property right
obliges to the compliance with the charges concerning the environment protection and the
provision of a good neighborhood, as well as to the compliance with the other charges, which,
according to the law or to the custom, are incumbent on the owner.

Compared to the content of the art.480 of the Civil code, we are found in the presence of
a definition of the property right which shall not be applied for settling a dispute concerning the
contestation or recognition of the property right over a good.

The art.480 of the Civil Code includes a legal definition of the property right applied to
all owners, without discriminations, thus the principle of citizen equality before the law being
met.

At the same time, the article 480 of the Civil Code includes in fact a provision similar to
that of the art. 41 paragraph (1) of the Constitution.

The provisions of the art.480 of the Civil code do not impose legal limitations of the
exercise of the property right, without taking into account the constitutional exigency included in
the art. 44 paragraph (7), according to which the property right obliges to meet the other charges,
incumbent on the holder or according to the custom.

So, we find that the art.480 of the Civil code do not contravene to the constitutional
provisions of the art. 21 paragraph (2) according to which any law may not limit the free access
to the justice and neither the art. 6 of C.E.D.O. with respect to the art. 13 of the same act.

As a theoretical exam, resulted from the jurisprudence related to the property right, we
retain that according to the art.480 of the Civil Code, the property is the right of someone to
enjoy and to be the master of a good in an exclusive and absolute manner but within the limits
established by the law, and according to the art.475 of the Civil code, anyone may freely be the

master of their goods, with the changes established by the law.
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The existence, before 1990, of a legislation extremely restrictive with respect to the legal
circulation of the real estate, in the meaning of be able to acquire and sell lands or constructions
only in an exceptional manner, the property right over these goods was almost without content!?.

The regulation of the property right known in Romania after 1990 an accelerate evolution
with respect to its consecration as fundamental right, but especially, as civil subjective right, as
well as of the ways of restitution, reconstitution and establishment of private property, as well as
of the means of its protection taking into account the fact that the property right is the only
complete real right giving to its holder the fullness of exercising the attributes concerning a
good?2,

The legislator’s work to regulate the goods transition (abusively taken during the period
1945-1989) from the state property to the private property of the individuals or legal persons
entitled to restitution started by adopting the Law no.18 of February 1991, the law of the land
fund in Romania. This reform in the field of the and property aimed the restitution of the
property right for those who had land and the allotment of some persons of the rural area, such as
agricultural specialists, cooperators which held lands, physicians, teachers, etc., by establishing
the property right with their obligation to not be able to sell them for a period of 10 years.

Given the social and economic realities of that period, the reconstitution of the property
right based on the Law n0.18/1990 could not be achieved in its whose and not always on the old
locations, and some holders received, instead of the lands, shares within the commercial
companies newly established instead of the ex-state agricultural companies.

After the Law no. 18/1991 the Romanian Constitution was adopted on 8 December 1991,
which in the art, 41 and art. 35 provides two forms of property, the private property and the
public property, consecrating at the same time the protection of the private property, in equal
manner, regardless the owner. It was mentioned that the property right, as well as the receivables

over the state are guaranteed, and the content and limits of these rights are set out by the law.

11 The legislation adopted after his date, starting with the Law no. 15/1990 on the reorganization of the state
economic units in autonomous administration and commercial companies and the Law no. 18/1991 on the land fund,
greatly tried, to repair the injustices and wrongs of that system.

12 See Cojocaru, A., (2009) Reflectarea exigentelor constitutionale Tn legislatia Romaniei referitoare la dreptul de

proprietate, Buletinul Curtii Constitutionale, nr. 2-2009, pag. 13-18.
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Moreover, resuming from the Constitution the provision of the art.481 of the Civil Code,
provision also existing in the current regulation, it was mentioned that somebody may be
expropriated only for a cause of public utility, set out according to the law, with rightful and
previous indemnification, and when there are executed works of general interest, the public
authority may use the basement of any real estate, with the obligation to indemnify the owner for
the damages brought to the basement, plantation or constructions and for other damages
imputable to the authority.

Such indemnifications are jointly set out with the owner or, in case of divergence, by the
court.

Some limitations were also provided concerning the absolute exercise of the private property
right. It is about the compliance with the charges concerning the environment protection and he
provision of a good neighborhood, as well as of other existing charges, according to the law.

Also as a limitation, in the art.41 it was also provided the interdiction for foreign persons
and stateless to acquire lands on the Romanian territory.

In this context there was regulated the presumption of the licit acquisition of the wealth,
wealth which may be confiscated only when this presumption is overturned, and the goods
designed, used or resulted from crimes to be confiscated, under the law.

With respect to the public property, the art.135 indicates that the goods with this regime
are inalienable, they may be leased or given in the management of the autonomous
administrations or of the institutions of national or local interest.

After the adoption of the Constitution, an essential contribution in this respect was of the
Law n0.213/1998 on the public property and its legal regime which, by the express mention that
the state and the administrative-territorial units have the private property right over the goods
which are not their public property, clarifies the criteria for the constitutional classification of the
property in public and private, and namely, the main criterion (the legal regime of goods), and
the secondary one (of the holder of the property right).

Thus, while the subjects of the private property right may be the individuals, the state, the
administrative-territorial units and other legal persons, only the state and the administrative-
territorial units are holders of the public property right.

With respect to the legal regime of the public property goods, we shall mention that the

public use and interest were taken into account by the legislator when by the law there are
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established the goods which are its subject. Thus, determining the law represents the main way
of including some goods in the public property and for this reason the law itself consecrates and
uses the appurtenance criteria of goods to this form of property.

The legislator adopted the Law n0.112/1995, normative act regulating the legal situation
of some real estate having the destination of housing, passed in the state property during the
period 1945-1989. The houses where the former owners were tenants or they were free, were
restituted in kind to them, the others could be bought by the tenants.

The Court settling the intimation made by a number of deputies and senators, stated that
the purpose of the law is that of setting out reparatory measures for the benefit of the former
owners and not to allotting the tenants. But, it was retained that the sale to the tenants of the
houses which meet the conditions provided by the law is a form by which the state, as owner,
sets out the legal regime of the goods belonging to it, thus creating a balance between owners
and tenants who already bought houses from the state locative fund.

Other important regulations after the adoption of the Constitution in the field of the
property are the Law n0.169/1997 on the amendment and completion of the Law in the land fund
no. 1/2000 for reconstituting the property right over the agricultural and forest lands, requested
according to the Law on the land fund no. 18/1991 and of the Law no.169/1997.

The regulations brought important changes and completions to the Law no. 18/1991 on
the land surfaces which should be restituted (50 hectares or arable land and 10 hectares of
forest), of the deadline for submitting the requests and the way of reconstituting the property
right, namely, on the old locations if they are free.

The law n0.169/1997 was the subject of the a priori control. It was shown that the
formulation “the provisions of the law do not prejudice the holders or other issued documents of
property” is too extended, it including the entire range of documents which could find the quality
of owner. The Court stated that the law purpose if the compliance with the right of the persons
who legally benefited from the dispositions of the Law no. 18/1991 and found that the text is
constitutional to the extent that by “issued document” it is understood the document finding the
existence of the property right, issued under the law.

Another regulation which gave expression to the constitutional requirements of protection
and defense of the property right is the Law no.10/2001 on the legal regime of some real estate
abusively taken during the period 6 March 1945-22 December 1989.
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The adopted law is also a law with reparatory feature and came into the completion of the
regulations of the Law no0.112/1995, bringing many improvements with respect to the restitution
in kind of the houses and by equivalent when it is not possible.

Subsequently, it was also adopted the Law n0.247/2005 on the reform in the property and
justice domains, as well as some adjacent measures, law which amended and completed the laws
with reparatory feature adopted after 1990, highlighting the fact that the acts of reconstitution
and establishment of the property right issued under illegal conditions are null and void.

By the Law n0.1/2009 for amending and completing the Law no.10/2001 on the legal
regime of some buildings abusively taken during the period 6 March 1945 — 22 December 1989
consecrated the establishment of the legal relations having as object the acquisition by sale-
purchase of the constructions, based on the Law no.112/1995.

In conclusion, we mention that the protection and guaranteeing of the property right are
based on the constitutional provisions of the art. 44 and art.136, provisions reflected in:

The regulations included in the laws which were adopted in the field,;

In the decisions of the Constitutional Court, for verifying the law constitutionality, as
well as in

The decisions of the courts issued in the process of applying the laws for

reestablishing the property right.

INSTEAD OF CONCLUSIONS: COMMON ISSUES AND DIFFERENCES IN THE
ALBANIAN AND ROMANIAN LEGISLATIONS

With respect to the common issues of both legislations, we should highlight the fact that
both Albania and Romania ensure a special place for the property right, it being provided within
the state fundamental act, the Constitutions of Albania and Romania. The legal constitutional
consecration states the right importance, gives to it a greater legal protection.

At the same time, the Civil Code of Albania and that of Romania details the property
right. These legal acts provide the manner of acquiring and losing the property, the tabulation of
the real estate, the co-propriety, the types of co-property etc.

The Civil Code represents the common right in the field, to which there is added a set of

legal acts and acts given in the law execution dealing with special elements of the property right.
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From all those analyzed above, it results that both legislations recognize the three
components of the property right, namely the possession, the use and the disposition.

Based on the definitions of the property right it results that the property is the right of
anyone to enjoy and to be the master of a good and its components in an exclusive manner, but
within the limits set out by the law.

At the same time, in both states we can notice the existence of two types of property, the
public and the private property. The private property, given the discrimination to which it was
subjected during the communist regime, currently receives full guarantees.

The Constitutions in both states guarantee the private property right, as well as the
receivables over the state, equally protecting the private property, regardless the owner.
Expressing the reality in the meaning of which there are not absolute rights, the Constitution
gives to the law the possibility of setting out the content and the limits of the rights regulated by
the constitutional articles.

It is noticed that, in both states, the regulation of the property right known after 1990 an
accelerate evolution with respect to its consecration as a fundamental right, but especially, as a
civil subjective right, as well as of the ways of restitution, reconstitution and establishment of the
private property is the only full real right giving to its holder the fullness of exercising the
attributes with respect to a good.

In terms of the differences existing in the legislations- object of study, it shall highlight
the fact that there are some differences of vision, concerning the regulation of the property right.

A detailed analysis of the constitutional provisions demonstrates a better protection
provided to the private property within the Romanian Constitution, while, the constitutional
provisions of Albania are limited only to the guarantee of the private property right and the
reasons justifying the expropriation.

Another difference concerns the fact that the ways of acquiring the property, with respect
to the Albanian Constitution, are provided even in its content, while the Romanian constituent,
let the list of the acquisition ways for the civil legislation.

On the other hand, it is noticed that the fundamental act of the Romanian state, the
Constitution, under the conditions of the Romania adhesion to the European Union also provides
the issues concerning the exercise of the property right for the foreign citizens and the stateless

persons, thus it orders that the Foreign citizens and the stateless persons may acquire the private
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property right over the lands only under the conditions resulted from the adhesion of Romania to
the European Union and from other international treaties in which Romania is part, based on
reciprocity, under the conditions provided by the organic law, as well as by legal inheritance.

Another relevant issue is that concerning the expropriation. Although the expropriation is
provided by both Constitutions for the same causes, namely the public interest or the public
utility, it shall notice the phrase used by the Romanian constituent, according to which it shall be
previous and rightful, while the Albanian constituent omitted the phrase previous
indemnification, which, in our opinion, shall be rectified, fact which shall represent an adequate
guarantee of the property right.

Another provision which is not found in the Albanian Constitution, is that according to
which the nationalization is forbidden and the possibility of using the basement to the exchange
of an indemnification.

With respect to the indemnification and its amount, it shall notice the fact that the
Romanian provisions clearly provide that it shall be jointly set out between parties, while in
Albania such a provision is absent, and in the future may lead to wrong interpretations in the
meaning that the indemnification may be unilaterally set out by the state, fact which would
inevitably lead to divergences to be settled by the courts.

A more modern vision on the property right is noticed in the Romanian legislation, with
respect to the environment protection and a good neighborhood, charges incumbent on the
owner, issue which is not met in the Albanian legislation.

With respect to the civil legislation, a main difference is that of the period concerning the
usucapio, which in the Albanian Civil Code, in contrast to the Romanian Civil Code provides a
shorter period, of 20 years for the real estate, while the Romanian one provide a longer period.

The other different issues in the two legislations, especially those concerning the wrong
or faulty interpretations shall be analyzed in the next chapter inspired from the national

jurisprudence.
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VECORI NE MARREDHENIET MES FORCAVE SHQIPTARE TE
QENDRESES DHE ALEATEVE BRITANIKE GJATE LUFTES SE DYTE
BOTERORE

ABSTRAKT

Duke u mbéshtetur né dokumentacion arkivor dhe botimet shkencore, té cilat u jané
kushtuar misioneve ushtarake aleate qé erdhén dhe vepruan né Shqipéri, prané forcave té
Qéndresés Shqgiptare Antifashiste mund té nxirren disa pérfundime gé lidhen me marrédhéniet
ndérkombétare mes tyre. Mbi to shfageshin dritéhije, ashtu si dhe mjaft kundérshti, mosbesim e
dyshime, té cilat pengonin zhvillimin normal té veté marrédhénieve

Kéto dukuri e kishin burimin dhe lidheshin me disa aspekte té natyrés kryesisht politike,
por edhe ushtarake e logjistike. Pothuajse té gjitha raportet e misioneve ushtarake aleate britanike
né Shqipéri, propozohej pérkrahja dhe mbéshtetja e forcave t€ LNC. Gjithésesi periudha pasuese
e luftés né Shqipéri, do té fitonte pérmasa té reja dhe zhvillime té ndjeshme né piképamje
ushtarake do té eidentonte edhe mé garté rolin dhe ndikimin e misioneve aleate edhe né forcimin
e marrédhénieve ndérkombétare mes tyre dhe Rezistencés Shqiptare.

Fjalé kyce: Marrédhénie, aleat, géndresé, mision.
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HYRJE

Né marrédhéniet e jashtme me Aleatét britaniké, gé vetém ishin té parét gé celén

“sezonin” e kétyre marrédhénieve, por edhe né gjithé teatrin shqiptar té luftés, kishte disa vecori.
Mbi to shfageshin dritéhije, ashtu si dhe mjaft kundérshti, mosbesim e dyshime, té cilat pengonin
zhvillimin normal té veté marrédhénieve. Kéto dukuri e kishin burimin dhe lidheshin me disa
aspekte té natyrés kryesisht politike, por edhe ushtarake e logjistike. Madje, té para né kontekstin
kohor, por edhe té Luftés sé Dyté Botérore, mund té shpjegohen lehté disa prej arsyeve me
motive politike. Nése u referohemi té dhénave dokumentare, realizimit t¢ marrédhénieve midis
misioneve ushtrake aleate dhe forcave té Qéndresés shqiptare, vérehet lehté se nuk kané gené
aspak té lehta. Kjo dukuri u shfag gé me vendosjen e kontakteve midis Misionit té Paré ushtrak
aleat britanik té sapoardhur né territorin e Shqipérisé dhe pérfagésuesve té Lévizjes NC
shqgiptare. Del se vendosja e kontaktit, takimit dhe vendosja e marrédhénieve ishte vérteté e
véshtiré, e paparashikueshme pér pjestarét e kétij misioni i cili, tek e fundit, ishte dérgaté e njé
prej Aleatéve té médhenj té Koalicionit Antifashist Botéror, i Britanisé sé Madhe, té cilét né
fillim ndeshén né njé géndrimi dyshues, indiferent i pérfagésuesit t¢ LNC, gé né takimin e paré

me ta.

MARREDHENIET NDERKOMBETARE ME MISIONET BRITANIKE GJATE
LUFTES SE DYTE BOTERORE

Misionit i Paré ushtrak aleat britanik i ardhur ne territorin e vendit tone priste njé takim
mé té ngrohté, afrues dhe mbéshtetés, pasi ata ishin misionaré té ardhur nga njé vend aleat pér té
ndihmuar forcat shqgiptare né luftén kundér pushtuesve fashisté dhe nazisté! Ja si e pérshkruan
njé prej pjestaréve té misionit, madje nénkomandanti i tij, kapiteni David Smajlli, takimin me
pérfagésuesin e paré té LNC té Qarkut té Gjirokastrés: “Nivani ishte njé fshat i thjeshté shqiptar.
Na u tha se Bedri Spahiu ishte komandant gueril i zonés dhe do té vinte té nesérmen té na
takonte. Bedri Spahiu kishte njé karakter té tharté... Takimi yné nuk pati suksesin gé prisnim. Me
naivitet kishim menduar se ai do té mirépriste njeréz nga njé vend né lufté me armiqté e tij, qé
ishin té gatshém té ndihmonin né luftén kundér okupatoréve italiané. Pérkundrazi, na la

pérshtypjen se dyshonte pér géllimet tona dhe pothuajse shfagi njé géndrim armigésor. Na tha se
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nuk duhej té futeshim mé thellé né tokén shqiptare dhe do té ishte mé miré sikur té ktheheshim né
Greqi menjéheré”.!

Zhgénjimi dhe cudia e Smajllit vijon mé tej teksa ai shkruan pér prezantimin me
pérfagésuesin e mésipérm té LNC: “Po pika mé me réndési gé doli nga kjo bisedé ishte kur na
informoi se ai ishte i Lévizjes Nacional-Clirimtare, shkurt LNC. Ky ishte takimi i paré mé kété
organizaté pér té cilén nuk dinim asgjé té sakté. Ai na tha se Komanda e tyre e Pérgjithshme
ishte afér Tiranés. Pas njé insistimi, arriti t€ bindej dhe pranoi té dérgonte njé letér tonén
drejtuar asaj komande, por do té duheshin té paktén dhjeté dité pér té pasur, njé pérgjigje, dhe
ndérkohé duhej té largoheshim, duke u kthyer né Greqi dhe té prisnim aty”.? Kapiteni Smaijlli e
pérmbyll kété pérshkrim me fjalét: “Iniciativa pér té ndihmuar shqgiptarét nuk kishte pasur
sukses dhe duhej pritur pérgjigja nga Komanda e Pérgjithshme né Tirang”.3

Ndoshta ky géndrim nihilist dhe paragjykues i shqiptaréve ndaj britanikéve duhet paré
edhe njé kéndvéshtrim paksa historik, té paktén gé nga Kongresi i Berlinit dhe Konferenca e
Londrés e 29 Korrikut 1913 dhe vendimet e tyre pér ndarjen e kufijve té Shqipérisé. Q& prej asaj
kohe, kur nga trungu shqiptar u shképutén shumé territore, gé i kaluan padrejtésisht vendeve
fqinjé, si Mali i Zi, Serbia dhe Greqia, shqiptarét i shihnin me paragjykim dhe mosbesim Fugité e
Médha dhe sidomos Angliné!

Mé pas, mé 17 dhjetorin e vitit 1942, kur tre Aleatét e Médhénj béné té njohura
Deklaratat njohése té Rezistencés Antifashiste té popullit shqiptar, pérséri, né Deklaratén e
Ministrit té Jashtém té Anglisé u vu né diskutim ¢éshtja e kufijve té Shqipérisé, pas pérfundimit
té Luftés sé Dyté Botérore! Deklarata, e cila erdhi e treta, pas asaj té geverisé sé SHBA dhe
Bashkimit Sovjetik e cila pérfundonte me paragrafin, gé do té ngjallte njé reaksion té forté tek
shqiptarét. Né té shkruhej: “Qeveria e Madhérisé sé Tij e shikon c¢éshtjen e kufijve té shtetit
shqiptar pas lufte, si njé ¢éshtje qé do té duhet t& merret me shqyrtimin né Konferencén e
Pages”.* Kjo deklaraté ndryshonte nga ato t¢ SHBA dhe Bashkimit Sovjetik, t& béra t& njohur

para asaj té Forin Ofisit Britanik. Deklarata britanike ndryshonte né dy ¢éshtje té réndésishme

1 David Smajli. Vitet Shqiptare‘40- "44, (Tirané: UET-Press, 2012), 33-34.

2 Po aty, 34.

3 Po aty.

4 TNA, FO.371/33107, viti 1942, fq.57. (Cituar sipas librit Kaba, Hamit, Shqipéria dhe té Médhenjté nga Lufta e
Dyté Botérore né Luftén e Ftohté. (Tirané: KLEAN, 2015), 21).
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me até té dy Aleatéve té tjeré. Késhtu, Deklarata e SHBA vlerésonte géndresén antifashiste té
shqiptaréve kundér fashistéve, por edhe “i referohej Kartés sé Atlantikut pér formén e geverisjes
dhe geveriné gé do té zgjidhnin shqiptarét pas luftés”.> Ndérkohé, edhe geveria e Bashkimit
Sovjetik vlerésonte dhe bénte té njohur pérkrahjen “pér luftén e guximshme clirimtare té
patriotéve shqiptaré dhe déshirén pér ta paré Shqipériné té cliruar nga zgjedha e pushtuesve
fashisté dhe Pavarésiné e saj té rivendosur”. Pikérisht parashtrim i fundit, i Deklaratés Britanike
i cili ndryshonte nga dy deklaratat e méparshme t¢ SHBA dhe Bashkimi Sovijetik e irritoi dhe
ngriti njé valé té forté reagimi né opinionin e ndjeshém mbaré shqiptar t& kohés, brenda dhe
jashté Shqipérisé. Kjo frymé do té pérshkonte kohén dhe raportin mes asaj gé ofronte deklarata
britanike né térési me njohjen e saj dhe asaj gqé paralajméronte paragrafi pérmbyllés i késaj
deklarate. Ndoshta, ky géndrim, ishte njé ndér pikat mé té ndjeshme té kujtesés dhe ndérgjegjes
historike kombétare, gé lidheshin dhe ngacmonin njé plagé té vjetér té shqiptaréve, até té
cungimit té kufijve dhe territoreve té atdheut té tyre, né interes té shteteve shoviniste fginje.

Kjo ndjesi nuk do té reflektohej vetém tek udhéheqja e LNC shqiptare, tek e cila ajo
ndérlidhej edhe me aspektin ideologjik qé pérshkonte kété lévizje té udhéhequr nga PKSH. Ajo
do té pérshfaqgej edhe tek lévizja zogiste e Abaz Kupit, pér té cilin, mé se njé vit mé pas, do té
publikohej né njé gazeté shqiptare té kohés, se: “Abaz Kupi pér rrjedhim té késaj kérkoi prej
Anglisé gé kjo té garantojé solemnisht kufijté e Shgipnisé. Mirpo as Abas Kupi, as edhe ndonji
Shqiptar tjetér nuk ka marré deri mé sot ndonji pérgjigje ose garanci prej Anglisé. Pérse po |
shmangen Anglija dhe Shtetet e Bashkueme garantimit té kufijéve t& Shqipnis”.’Nihilizmi dhe
mosbesimi jané shumé té dukshme e té garta né té.

Por, padyshim tipike pér kété shfagje mosbesimi dhe dyshimi ndaj britanikéve ishte
Lévizja NC, vecanérisht e udhéheqjes sé saj. Pse? Kjo ishte lehtésisht e shpjegueshme nése
mbajmé parasysh gé kjo lévizje, mé sé shumti udhéhegja e saj, mendonte dhe pretendonte se
ishte pikérisht ajo gé mbante peshén e luftés kundér pushtuesve nazisté gjermané né Shqipéri.
Pérkundrazi, forcat e tjera ose ishin indiferente dhe té térhequra né pritje ose, kishin zgjedhur té
bashképunonin me pushtuesit! Dhe, ky géndrim i LNC nuk ishte pa arsye dhe motiv. LNC i
gjente shpjegimet né shfagjen dhe daljen né skenén politike dhe até té luftés antifashiste pérpara

5 Deklaraté e Sekretarit té SHBA, Nr.543, Sekret, fq.148. Tek FO, 371/33108.
6 Arben Puto, Népér analet e diplomacisé Angleze. (Tirané: Albin, 2001), 56-57.
" AQFA, F.100/1, viti 1944, D.102, Gazeta “Shqipénija”, mé 7 Prill 1944,
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forcaveé té tjera politiko-ushtrake shqiptare, gé me krijimin e PKSH dhe fillimet e kryengritjes sé
armatosur kundér fashistéve, né dhjetor té vitit 1941. Forcat e tjera, si Balli Kombétar dhe
Legaliteti dolén né skenén politike-luftarake shqiptare, disa muaj mé pas dhe njéri pas tjetrit.?

Njé argument tjetér pérbénte fakti gé forcat e LNC e kishin filluar luftén e organizuar,
natyrisht me formacione té vogla taktike, kundér pushtuesve disa muaj para njohjes nga Aleatét e
Koalicionit té Madh Antifashist Botéror, me deklaratat e tyre te dhjetorit 1942. Madje, LNC i
kishte shtuar né numér forcat e veta luftarake dhe pjesémarrjen né luftén kunér pushtuesve né
fushén e luftés, ndérkohé gé Balli Kombétar géndronte larg késaj lufte madje bashképunonte me
pushtuesit e rinj gjermané, kurse Legaliteti kishte zgjedhur té rrinte né pritje!

Ndérkohé, fryma e mungesés sé mirékuptimit dhe bashképunimit mbizotéronte dhe
ndante, si njé “shtresé e trashé dhe e ftohé akulli”, forcat shqiptare brenda Qéndresés shqiptare.
Kjo gjendje pengonte edhe veté marrédhéniet midis kétyre forcave dhe Aleatéve! Kjo sepse ishte
né politikén e Aleatéve qé né luftén kundér pushtuesve té pérfshiheshin sa mé shumé forca
vendase gé e luftonin até. Kjo klimé né marrédhéniet me misionarét ushtaraké aleaté britaniké
pasgyrohej garté, sidomos né takimet e drejtuesve té forcave shqiptare té Qéndresés me ta. Ka
mjaft té dhéna té kohés gé hedhin drité mbi takimet e forcave shqgiptare me misionarét britaniké,
por mé té dukshme jané ato mes tyre dhe udhéhegjes sé LNC. Fryma e dyshimit dhe e
mosbesimit ndihet lehtésisht né takimet, bisedimet dhe debatet e vijueshme mes tyre. Por jo
rrallé fryma e mosbesimit frynte edhe takimet dhe negociatat e aleatéve britaniké me
pérfagésuesit apo drejtuesit e forcave nacionaliste shqiptare, té Ballit Kombétar apo Legalitetit.

Né takimet e udhéheqjes sé LNC, pothuajse té kryesuara nga Enver Hoxha, si me majorin
Bill Maklin ashtu edhe me gjeneralin Dejvis shfageshin, gati-gati pérherg, tonet dhe ngarkesat e
larta mosbesuese. Pasi majori Bill Maklin e njoftoi Enver Hoxhén pér ardhjen e gjeneralit Dejvis
dhe i paraqiti kérkesén e tij pér t’a pritur dhe dégjuar até, udhéheqési i PKSH dhe i LNC, do té
shkruante lidhur me reagimin ndaj késaj kérkese: “Isha mé se i bindur gé mé paré se ardhja e
kétij misioni anglez né Shqgipéri mé njé general né krye nuk do t’i sillte ndonjé pérfitim té
dukshém Luftés soné Nacionalclirimtare. Gjenerali me siguri do té ndigte ndaj nesh po até

strategji dhe taktiké qé ndogén paraardhésit e tij....> Mé poshté, Enver Hoxha do té shtjellonte

8 M@ paré, né dhjetor té vitit 1942 u krijua organizata politike e Ballit Kombétar, kurse mé 23 néntor 1943, né Zall-
Herr prané Tiranés u formua Legaliteti me simpatizanté zogisté.

9 Enver Hoxha, Rreziku anglo-amerikan pér Shqipériné (Kujtime). (Tirané: 8 Néntori, 1982), 72.
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me detaje até g€ mendonte ai lidhur me strategjiné dhe taktikén” e anglezéve né Shqipéri. Ai ka
shkruar lidhur me takimin e gjeneralit Dejvis se: ““....domethéne do té ndihmonte me pak armé,
me pak municione e veshémbathje sa pér té justifikuar ardhjen dhe géndrimin prané nesh, do té
jepte edhe disa gindra stérlina flori pér té théné: ‘Pérpiquni té blini armé, kontrabandé nga
ushtarét pushtues’ etj”.1% Sipas kéndvéshtrimit t&¢ Enver Hoxhés, detyra e misioneve ushtarake
angleze, ishte qé né bazé té informatave té mbledhura, *...té ndértonin strategjiné dhe taktikén e
tyre pér ndérhyrje né Shqipéri”.1!

Por, gjithnjé sipas Hoxhés, géllimi i anglezéve ishte edhe mé i thellé dhe mé i largét. Ai
shkruan: “Né ¢’konkluzione kisha arritur uné pér sa i pérket veprimeve té anglezéve? Ata,
pavarésisht se luftonin kundér Italisé fashiste dhe Gjermanisé hitleriane, pavarésisht se ishin
aleaté me ne @gé luftonin kundér armigéve té njéjté, synonin té dobésonin Luftén toné
Nacionalclirimtare...”?. Késhtu i portretizonte dhe pércaktonte misionarét aleaté anglezé,
udhéheqési i PKSH, mbéshtjellé me dyshim dhe mosbesim!

Njé shkak tjetér gé e nxiste mé tej dyshimin dhe mosbesimin e Enver Hoxhés ishte edhe
vendosja e misioneve ushtarake prané forcave nacionaliste té Ballit Kombétar dhe Legalitetit.
Duket se ishin edhe kéto arsye dhe rrethana gé e kishin shtyré até qé té urdhéronte kufizimin e
afrimit dhe njohjes sé misionaréve ushtaraké britaniké, né piképamje té planeve dhe céshtjeve
ushtarake, si dhe strategjsé, taktikés ushtrake dhe organizimit té formacioneve luftarake t¢ LNC
etj. Pér kété dukuri Hoxha, pas ardhjes sé Misionit té Paré ushtarak britanik prané gendrés sé
drejtimit, mé pas prané Shtabit té Pérgjithshém té UNCSH, pas krijimit té tij mé 10 korrik té vitit
1943, ka shkruar se misionarét aleaté donin té, ““...informoheshin mbi ¢do gjé, té njohnin forcén
tong, taktikat dhe strategjiné toné. Ata i pretendonin kéto né ményré migésore™, si “aleatét” tané
té médhenj né luftén kundér té njéjtit armik, nazifashizmit, trumbetonin se kishin ardhur té na
ndihmonin me armé, me veshémbathje dhe, me pamundési me ushgime,...Nga ana tjetér, ata
premtuan se do té propagandonin Luftén toné Nacionalclirimtare”.1?

Por, ajo gé do ta finalizonte kété géndrim vinte mé pas, atéheré kur, né muajt korrik-

gusht né Shqipéri po vinin njéri pas tjetrit misione té tjeré ushtarake britanike dhe udhéheqja e

10 Po aty.

11 po aty, 73.

2 Hoxha, Rreziku anglo....,Vep.pérm, 73.
13 Pg aty, 42.
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LNC hodhi parrullén: “Kudo té mbahet i njéjti géllim: Korrektési dhe vigjilencé! Anglezét né
asnjé rast nuk duhen lejuar té futin hundét né punét tona té brendshme. Konspiracion té madh
pér té gjitha céshtjet e Partisé: Té gjithé pér ta ne jemi partizang...”.1*

Ky géndrim ju diktua reparteve partizane t¢ LNC, né té cilat ishte e detyrueshme
mospérzierja e misionaréve aleaté né punét e brendshme té formacioneve luftarake. 1 tillé ishte
rasti i batalionit partizan té Pezés, qé komandohej nga nacionalisti Myslym Peza. Ardhjen e njé
misioni ushtrak britanik prané batalionit té tij, Myslym Peza e priti, por me kushtin gé, “...té vijé
njé mision, por jo mé tepér se tre veta dhe me kusht mos me u pérzi me punét tona té mrenshme;
té keté lidhje vetém me mu dhe me komisarin; mos me u taku me reaksionarét, me armiqté tané,
dhe té na hudhin armé”.

Duket se njé ndér motivet mé té forta pér debatet mes LNC dhe misioneve ushtarake
aleate britanike kané gené kémbéngulja dhe nismat e aleatéve pér té krijuar lidhje dhe
marrédhénie, madje duke u vendosur me misione té vecanta edhe prané forcave té Ballit
Kombétar e Legalitetit.

Pérplasjet mé té ashpra e té vijueshme pér té normalizuar marrédhéniet midis paléve
shqiptare, ndodhnin gjaté diskutimeve té shpeshta lidhur me trajtimin e forcave nacionaliste té
Ballit Kombétar dhe té Legalitetit me té njéjtat “standarte” si dhe me LNC. Kjo shfagej edhe pse
ishte i njohur pér té gjithé géndrimi prités dhe indiferent i legalistéve té Abaz Kupit dhe ai
bashképunues i forcave té Ballit Kombétar me nazistét gjermané.

Natyrisht gé géndrimi i misioneve ushtarake aleate britanike ndaj forcave nacionaliste té
Ballit Kombétar dhe té Legalitetit, duke u vendosur prané tyre, ashtu si dhe tek forcat e LNC,
ishte né géllimin e veté misioneve. Kjo béhej me synimin gé t’i mbéshtesnim dhe ndihmonim
forcat shqiptare té mésipérme, né organizimin, asistencén ushtarake e llogjistike dhe, sidomos, gé
té punonin pér t’i bindur kéto forca dhe t’i térhignin ato né luftén e pérhershme dhe efektive
kundér pushtuesve, gjé gé ishte dhe strategjia e Aleatéve té Médhenj. Pér t’ia arritur késaj
sigurisht gé kérkohej sé pari pajtimi, bashkimi dhe rreshtimi i gjithé faktoréve té Qéndresés

shgiptare “né njé front té pérbashkét lufte16.

14 P aty, 43.
15Po aty.
1Historia e Popullit Shqiptar, VEIL.IV. (Tirané: TOENA, 2008), 111.
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Por, gjithésesi, koha dhe zhvillimi i ngjarjeve vértetuan se rezultatet e marrédhénieve mes
Aleatéve dhe forcave shqiptare, pikérisht né kété tregues me pérparési, nuk pati pritshmérité e
duhura. Prandaj edhe pérpjekjet shkuan dém sepse ge e pamundur té gjendej gjuha e pajtimit
dhe, pér rrjedhojé edhe bashképunimi pér luftén kundér pushtuesve. Si¢ shkruhet né Historiné e
Popullit Shqgiptar, forcat nacionaliste, “qé vepruan jashté Frontit Nacionalclirimtar nuk gjetén as
rrugén e luftés sé armatosur kundér pushtuesit, sidomos pas vjeshtés sé vitit 1943”.17

Forin Ofisi britanik nuk e béri té hapur e té njohur géndrimin kritik ndaj Ballit Kombétar
pér raportin gé kjo forcé mbante me luftén e armatosur kundér pushtuesve gjermané si dhe me
kéta té fundit. Madje, zyrtarét britaniké béné ¢cmos pér ti dhéné njé imazh kétyre forcave, até té
njé force té Qéndresés shqiptare, e cila ishte aktive né luftén kundér pushtuesve gjermané! Kjo
sjellje e aleatéve britaniké solli pér rrjedhojé njé kundérshtim té ashpér dhe té menjéhershém té
Shtabit t& Pérgjithshém té Ushtrisé NC Shqiptare. Por, zinxhiri i reagimeve lidhur me géndrime
ndaj Ballit Kombétar nga Londra zyrtare, ishte po aq té ndjeshme dhe kritike. Vecanérisht
refraktare ishin raportet e gjeneralit Dejvis, Bill Tillman dhe Norman Uiller etj,. Pikérisht
mungesa e denoncimit dhe kritikés ndaj Ballit Kombétar pér bashképunim me pushtuesit, ashtu
si dhe Qeveriné Kuislinge té Tiranés; mospublikimi dhe bérja e njohur e luftés sé pandérpreré, si
dhe e pérpjekjeve té luftétaréve té Lévizjes Antifashiste Nacional¢lirimtare, ishte ajo qé pérbénte
thelbin e “dyshimit dhe zemérimit me geveriné britanike”.18 Por, edhe forca tjetér shqgiptare, ajo e
Legalitetit, pas kapitullimit té Italisé fashiste dhe ardhjes sé pushtuesve gjermané, kishte ndenjur
e térhequr nga lufta dhe né pritje, pa u pérfshiré né veprime luftarake kundér pushtuesve. Kjo
kishte ndodhur edhe pse kishte marré premtime dhe disa furnizime me armatime etj., nga aleatét
britaniké, géndrime e furnizime kéto, gé kishte zgjuar reagimin e LNC si dhe té disa misionaréve
ushtaraké anglezé né Shqipéri.

Megjithaté, zyrtarét anglezé edhe me propozimin e disa misionaréve ushtaraké britanike,
si Maklini, Smajlli dhe Emeri, me miratim té Forin Ofisit, menduan gé té bazoheshin tek
Legaliteti pér t’a pérdorur “si mbéshtetje kryesore e strategjisé angleze né Shqipéri”.1° Por, gé té
arrinej ky géllim duhej gé Legaliteti té dilte nga pozicioni prités ndaj armikut pushtues. Kjo

lévizje ishte dhe kushti i véné pér kété forcé nga ana e Shtabit Aleat t¢ Mesdheut. Por, Legaliteti

17 Po aty.
18 Po aty.
19 Po aty, 111-112.
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nuk i plotésoi kéto pritshméri té anglezéve, gjé qé e shfrytézoi udhéheqgja e LNC, sé pari pér té
fajsuar misionet aleate pér tolerancén ndaj Abaz Kupit dhe forcave té tij legaliste dhe, sé dyti, pér
t’a braktisur idené e mbéshtetjes sé késaj force qé nuk merrte pjesé né luftén kundér pushtuesve
nazisté. Nga ana tjetér, udhéheqgja e LNC e vlerésonte kété géndrim té anglezéve si njé sfidé dhe
kundérvénie gé i beéhej Lévizjes Antifashiste NC.20

Por, mosmarréveshjet lidhur me kété do té merrnin pérmasa dhe zhvillime té reja, té
ashpra pas 28 majit 1944.21 Njéheréshi kéta faktoré kishin béré qé marrédhéniet ndérkombétare,
sidomos né aspektin politik, por edhe ushtarak e llogjistik, t& mos ngjiteshin dot né nivelin e
duhur, aq sa té ndikonin e té ndihmonin sa duhej né zgjidhjen e tyre. Mé e dukshme ishte kjo
pamjaftueshméri né aspektin politik, ku nuk iu arrit qé té gjindej njé zgjidhje pér té térhequr né
lufté té gjitha forcat gé pérbénin Qéndresén shqiptare.

Po ashtu, marrédhéniet midis Aleatéve dhe forcave shqiptare, té& periudhés maj 1943-
1944, u karakterizuan nga pérpjekjet pér té zgjidhur problemet e réndésishme té llogjistikés ashtu
si dhe ato ushtarake. Kéto ishin dy prej problemeve pér t’a béré luftén e forcave shgiptare sa mé
efektive dhe méposhtjen e armikut té pérbashkét, fashizmit dhe nazizmit.

Duke u mbéshtetur né dokumentacion arkivor dhe botimet shkencore, té cilat u jané
kushtuar misioneve ushtarake aleate qé erdhén dhe vepruan né Shqipéri, prané forcave té
Qéndresés Shqgiptare Antifashiste mund té nxirren disa pérfundime gé lidhen me marrédhéniet
ndérkombétare mes tyre.

Sé pari, deri né fundin e Muajit maj 1944, marrédhéniet midis aleatéve dhe faktoréve
kryesoré té Qéndresés Antifashiste Shgiptare ishin vendosur edhe filluan té realizoheshin
népérmjet misioneve ushtarake aleate angleze dhe amerikane. Késhtu, mund té thuhet se kéto
marrédhénie ishin vendosur mbi bazén e disa “institucioneve” té vecanté té “Kuartiereve
(Shtabeve) té Malit” shqgiptare dhe atyre té aleatéve té Médhenj, organizmave, komandave apo
agjensive té posacme té tyre, té vendosura né Mesdhe, fillimisht né Kajro dhe mé pas mé prané,
né Bari té Italisé.

Pavarésisht se misionet aleate kishin pérbéheshin kryesisht nga ushtaraké té vendeve

aleate pérkatése, ata kishin disa objektiva gé mund t’i kapércenin ato me karakter ushtarak pra

20 Historia e Popullit Shgiptar, VEILIV. (Tirané: TOENA, 2008),112.
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edhe té aspektit politik-ideologjik. Ato do ishin i marrédhénie midis misioneve dhe faktoréve
politiko-ushtaraké shqiptaré pérbérés té Qéndresés.

Pikérisht pérmes marrédhénieve, té vendosura prané institucioneve té mésipérme, ishte
arritur tashmé té béhej gartazi dallimi midis kétyre faktoréve, se cili prej tyre ishte pérfshiré
térésisht né luftén kundér fashizmit dhe nazistéve, dhe kjo ishte LNC e udhéhequr nga PKSH.
Njéheréshi ishte identifikuar se Balli Kombétar, megjithé pérpjekjet e aleatéve pérmes misioneve
aleate prané tyre pér t’i térhequr né kété lufté, nuk donin té& pérfshiheshin né kété lufté, madje
ishte faktuar dhe dokumentuar se ata bashképunonin me nazistét dhe Qeverine Kuislinge té
Tiranés kundér forcave té LNC. Ndérkohé faktori tjetér shqiptar Legaliteti, ishte indiferent dhe i
térhequr. Ai e kushtézonte pjesémarrjen né luftén antinaziste me kushtin e furnizimit
paraprakisht me armé, municione dhe logjistiké nga aleatét, pastaj té hynin né lufté!

Afro njé vit mé pas (maj 1943-1944) marrédhéniet midis Aleatéve té Médhenj (Angli dhe
SHBA) dhe faktoréve kryesoré té Qéndresés antifashiste shqiptare, ishin vendosur dhe ishin véné
né rrugén e ecurisé dhe realizimit té tyre, deri diku, ndonése jorrallé me debate mes
pérfagésuesve té faktoréve té Rezistencés Shqiptare pér tri ¢éshtje apo aspekte kryesore: politiko-
ideologjike, ushtarake dhe llogjistike.

Né sajé té kétyre marrédhénieve, Rezistenca Shqiptare, e vendosur, e mbéshtetur dhe e
ndikuar nga misionet ushtarake aleate, me ndihmesén politike, asistencés né piképamje ushtarake
dhe e mbéshtetur né piképamje llogjistike, ishte rritur né pérmasa numerike, né sferén e
organizimit dhe né aspektin ushtarak.

Pér té veértetuar faktin gé misionarét aleaté ishin njéheréshi edhe emisaré té
marrédhénieve ndérkombétare mes aleatéve dhe forcave politike e luftarake shqiptare, do té ishin
té mjaftueshém pozicionimet e majorit Bill Maklin dhe gjeneralit Dejvis. Mé paré Maklini dhe
mé pas Dejvisi, né rolin e kétyre emisaréve “diplomatiké” shkuan, takuan dhe biseduan mé se
njéheré me pérfagésuesit e larté té faktoréve politiko-luftaraké té LNC, Ballit Kombétar dhe
Legalitetit pér ¢céshtjet politike, ushtarake dhe llogjistike, pér bashképunimin e kétyre forcave,
gjéra pér té cilat ata vuné né dijeni me radiograme, dhe, sidomos pérmes raportimeve zyrtare por
edhe me takime té drejtépérdrejta, drejtimet e tyre. Paskésaj ata vepruan né pérputhje me
udhézimet e institucioneve té tyre pérkatése. Dhe e gjithé kjo ngjante, ashtu si¢ shkruante lidhur

me kéto marrédhénie, gjenerali Dejvis, “Megjithése kéto mundési ishin té médha, ndérlidheshin

VEGORI NE MARREDHENIET MES FORCAVE SHQIPTARE TE QENDRESES DHE ALEATEVE BRITANIKE GJATE
LUFTES SE DYTE BOTERORE



The Heritage 16
ISSN 1857-7482, Nr. 16, 2016 www.eust.edu.mk/Heritage/

né drejtimin e luftés nga Londra, gé duhej té peshonte mundésité kundér shpérdorimit té
burimeve gé do té caktoheshin”.2l

Gjithésesi periudha pasuese e luftés né Shqipéri, e cila nga maji i vitit 1944 do té fitonte
pérmasa té reja dhe zhvillime té ndjeshme né piképamje ushtarake, do té eidentonte edhe mé
garté rolin dhe ndikimin e misioneve aleate edhe né forcimin e marrédhénieve ndérkombétare
mes tyre dhe Rezistencés Shqiptare.

Por, natyrisht, pérmes kétyre informacioneve, radiogrameve dhe raporteve té misioneve
aleate britanike jané béré vlerésime lidhur me forcat e Qéndresés shqiptare, té njohura prej
Aleatéve té Médhenj té Koalicionit Antifashist Botéror. Pér rrjedhojé, népérmjet kétyre raporteve
éshté béré evidente dhe e dukshme, veprimtaria e Qéndresés shqiptare, me forcat e saj pérbérése,
né raport me até qé ishte thelbésore, me géndrimin dhe pozicionimin ndaj luftés kundér
pushtuesve fashisté dhe nazisté.

KONKLUZION

Sipas raporteve té misioneve aleate ushtarake britanike gé mbérritén té parét né territorin
e Shqipérisé, nga Misioni i Paré, ai i gjeneralit Dejvis dhe ato té Verés 1943, forcat kryesore gé
ishin pozicionuar garté dhe né vijueshméri ndaj forvave pushtuese fashiste dhe naziste, ishin ato
té LNC. Ndérkohé forcat e Ballit Kombétar, gé me Operacionin nazist té€ Dimrit 1943-1944, té
ndérmarré kundér forcave té LNC, ishin véné hapur né bashké&punim mé ushtriné naziste
gjermane né Shqipéri. Kurse forcat e Legalitetit géndronin né pritje, té térhequra nga kjo lufté, té
paktén gé prej vjeshtés sé vitit 1943.

Pér kété arsye, pothuajse té gjitha raportet e misioneve ushtarake aleate britanike né
Shqipéri, propozohej pérkrahja dhe mbéshtetja e forcave té LNC. Njéheréshi i propozohej
geverisé britanike denoncimi i Ballit Kombétar pér bashképunimin e pushtuesit dhe geveriné
Kuislinge té Tiranés kundér LNC, kurse nacionalistét e Legalitetit, pér géndrimin pasiv dhe
kushtézues pér pjesémarrje né kété lufté!

Tek e fundit, né propozimet e misionaréve aleaté, bazohej edhe niveli i marrédhénieve
ndérkombétare me forcat e Qéndresés shqiptare deri né maj té vitit 1944, kohé kjo gé pércaktonte

edhe kufirin me fazén pérfundimtare té Luftés Antifashiste NC né Shqipéri.

21 Dejvis, Aventura llire, (Tirané: Qéndra e Studimeve Ndérdisiplinore, pa vit botimi).
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Né pérmbyllje mund té thuhet se, ardhja dhe veprimtaria e misioneve ushtarake aleate né

Shqipéri, si dhe vendosja e marrédhénive ndérkombétare mes tyre me forcat shqiptare té

Qéndresés, ishte e diferencuar me to, né varési té faktoréve luftaraké, por edhe té atyre politiké

dhe ideologjiké.
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MO>XXHOCTW 3A YHATIPEAYBAHE HA TPT OBNJATA CO
SEMJOAENICKN INMPON3BOAN HA SEMINTE BO PA3BOJ

AMNCTPAKT

30WITO 3emjofenicTBOTO € BaXKHO 3a 3eMjuTe BO pa3Boj? 3a 3emju co mana ypbaHa
nonynawuja, 3rofieMyBakbeTo Ha 13BO30T Ha 3eMjOLe/ICKM NPOM3BOAM MOXE Aa ro 3abp3a pacToT
MHOTY MOBeKe OTKO/IKY pacTeykarta nobapyBayka Ha JOMalUHMOT nasap. MopacTtoT Ha M3B030T
3HAUMTEIHO [JOMNPUHECYBa 3a PacT W pa3BOj Ha 3eMjOAeNCTBOTO MpeKy 06e36edyBare Ha
FOTOBMHCKWN MPWMB 3a MOAEPHM3NpPare Ha 3eMjOfeNICKUTE NPaKTUKN U CO3[aBare Ha HOBU
paboTHM MecTa. Jlocera, caMo orpaHuyeH 6poj Ha 3eMju BO pa3Boj — Kako Ha npumep ApreHTuHa
1 Bbpasnn MoxaT e(eKTVMBHO fda Cce HaTnpeBapyBaaT rno6anHMOT nasap. MoOBEKeTO 3emju BO
pa3Boj Ce M30CTaBEHW Of M3BO3HMOT OYM W CTpagaaT 0 HeraTMBHUTE eDEKTU Of 3rONEMEHNOT

yBO3, HaMaJlyBajKu rv CBOUTE LiapuvHK 1 NOAAPLUIKATA 3a 3eMjo4eNICTBOTO.

Ho cenak, 3emjuTe BO pa3BOj MMaaT MepPCneKTUBM M MOXHOCTU 3a Y4ecTBO Ha
MefyHapOoAHWTe nasapy NpPeKy UCKOPUCTYBae Ha TEKOBHMOT CTOKOB BYM [€NyMHO MOTTMKHAT
Ofi nobapyBaykaTa 3a arpo-ropuBa Koja rv ApXW LEHWTE Ha 3eMjofle/ICKUTe MPOM3BOAN Ha

BNCOKO HUBO.

KnyyHn 36opoBu: Tprosuja CO 3eMjoAeNncku Mpou3BOAM, 3eMju BO pasBoj, MOXKHOCTMH,

nepcneKkTunsn.

MOXXHOCTW 3A YHANPEAYBAHE HA TPTOBWIJATA CO 3EMIOAE/ICKM NMPON3BOAN HA 3EMIVTE BO
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BOBE[,

3emjofencTBoTO MMa LieHTpanHa ynora Bo 06e36efyBateTO Ha XpaHa 1 BO NMPOLEcoT Ha
HamaslyBatbe Ha CcupoMalliTujata M r1afoT, Kako W rofneM npugoHeC BO HaLMOHATHNOT
eKOHOMCKM pacT 6ugejku, Tproeujata co 3eMjofe/ICKM MPOU3BOAN € 3Ha4YaeH M3BOP Ha AEBU3EH

NPWUMB 3a MHOTY 3eMju BO pa3Bojl.

Ho 1 nokpaj Toa, Tpeba ga ce uma npeasug U PakToT, 3eMjoAeNcTBOTO CaMOCTOJHO He
MOXXe [la ro NMOCTUIHe MoCaKyBaHWOT EKOHOMCKM PacT 1 pa3Boj Ha 3eMjUTe U He MOXe LIe/IOCHO
[a M’ UCKOPUCTM MOXHOCTUTE KOU My T Hyau MefyHapofHaTa Tproecka pasmeHa. OBOj CEKTop
HEONXoAHO e fa buae NOAAPXKaH M CO COOABETEH CTeneH Ha UH(PACTPYKTYPEH, MHAYCTPUCKA Y

TEXHO/IOLLKM pa3Boj Ha 3eMjuTe.

B0 TOj KOHTEKCT UHBECTULMUTE (CTPAHCKM U [AOMaLUHM) MOXAT fa urpaar KinyyHa ynora
BO YHanpefyBare Ha 3eMjoAeNCKOTO NPOoM3BOACTBO BO 3eMjuTe BO pa3Boj, NPULOHECYBAjKM 3a

3rosieMyBak€ Ha NPoAyKTUBHOCTA U Noaap>XKyBaHheTO Ha EKOHOMCKUOT pa3Boj.

MHBecTMumMmTe Ce TOKMY OHa LITO MM HefoCTacyBa Ha 3eMjute BO pa3Boj 3a fa ro
yHanpegar pasBojoT Ha 3eMjofefiCKUOT CeKTop, fa ro Jo6/1mkaT CBOETO 3eMjofe/ncTBO A0
CBETCKWTe CTaHAapau, fa ro HagMuHaT OrpaHUYeHNOT KanaumTeT 3a U3B03 U Aa ro uckopmcrar
CMeuunjaiHAoT 1 AuepeHUmjasieH TpeTMaH Koj ro umaat Bo pamkute Ha CTO BO morneq Ha
Tprosujarta co 3emMjoAesiCKM NpPon3BoAn. Ha Toj HaunH Ke rv UICKopUcTaT U 6pojHUTE MOXKHOCTH
KOM WM TV Hy[aT CKIyYeHUTe pervoHasiHuM crorogou 3a cnobogHa TProeuja, Kako W
MOMEeHTa/IHaTa CoCTOj6a BO CBETOT BO MOrnes Ha 06e36eyBareTo Ha XpaHa U BUCOKMTE LIEHN Ha

3eMjo/ieNICKTe NPoM3BoaM Ha MefyHapoaHMOT nasap.

! World Investment Report, 2009
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LEHWUTE HA SBEMJOAEJICKUTE NMPOM3BOAN - MOTUB N1 MOXXHOCT 3A
YHAMNPEAQYBAHE HA 3EMJOJEJ/ICTBOTO BO 3BEMJINTE BO PA3BOJ

[lO0KO/NKy ce HanpaBu efjleH OCBPT Ha cocTojbaTa Ha MasapuTe Ha 3eMjOLe/ICKM NPOM3BOAM
BO rOAMHUTE HaHa3af, Ke Cce YTBPAW e4HO LMK/IMYHO [ABVXKEHE Ha LEHUTe Ha UCTUTE U
3HAUUTE/NIHW MPOMEHU M TpaHC(OpMaLuM BO 3eMjOLE/ICKATE TeXHUKU U cuctemun. Criopeg
NCTpaKyBarbaTa HampaBeHW of CTpaHa Ha PAO?, 4eCTO MaTM Ha FOGa/IHO HUBO 6O
[0BelyBaHO BO Mpallare 06e36e[yBareTo CO XpaHa, TOKMY Mopagv 3HauMTeNHWUTe Bapujauum
BO LeHWTe W noHyjaTta Ha 3emjofesnckuTe npoumssogn. [locne Bropata cBeTcKa BOjHA
3eMjO/le/ICKOTO NPOWU3BOACTBO 3HAYMTESIHO Ce HaMasyBa, CO LUTO Ce MojaByBa M HeLOCTUT Ha
XpaHa HaflonosHET CO MocneanuuTe 0f CyLIMTe KOM BO BTOpaTa nososuHa Ha 40-Te roguHu Ha
MMUHATUOT BeK ' 3ahakaaT Pycuja, CeBepHa Adpuka 1 JaneyHnot VcTok®. Bo neproaoTt nak
Ha WHAycTpujasm3aumjata, Ce BpLIM [AUPEKTHA AUCKPUMMHAUMjA Ha 3eMjofesiCTBOTO MNpeKy
HajpasIMYHN MNOMUTUKKN Ha 3aLUTUTA HA UHAYCTPUCKUTE NMPOM3BOAN Y HaMaslyBake Ha LieHUTe Ha
3eMjofiencknte npoussogn. Bo 0BOj Nepuof M HaMepHO Ce OALPXKYBaaT HUCKUA LeHW Ha
3eMjofie/NICK1Te NPOM3BOAM CO LieN Aa ce Hamaiu couujasiHata HemalluTuja, a BO TeKOT Ha 50-Te
roAvHW Ha MWHATUOT BEK Ce BOBeAyBa W M/aHMPaHEeTO Ha 3eMjOAeNCKOTO MPOW3BOACTBO Of
CTpaHa Ha [p>kaBaTa. Pe3ynrtar Ha Toa € NpeKymepHO NPOW3BOACTBO W HaMaslyBawe Ha LieHuTe
Ha 3emjofenckute npoussoau. BaksaTa cuTyalmja Tpae KpaTko Bpeme, OUAEjKM pypaiHuTe
OMWTMHM Ce Ccoo4vyBaaT CO HeJOCTUI Ha CpeAcTBa, MalVMHU W Apyrn  MaTepujain  3a
MPOM3BOACTBO, KOW MPO6/1eMM HAZOMONIHETM CO HEMOBOJIHUTE KIUMATCKWU YC/I0BWU [0BefyBaaT

[0 3Ha4YaeH Naj Ha 3eMjo/ieICKOTO NPOV3BOACTBO M HEAOCTUT Ha XpaHa.

Bo TekoT Ha 60-Te rogMHyM Ha MUHATWUOT BEK Ce CNyudyBa ,,3e/1eHarta peBonyumnja“ Koja
MOBTOPHO [0BefyBa [0 3rofieMyBake Ha 06eMOT Ha 3eMjOAe/ICKOTO MPOM3BOACTBO M MojaBa Ha
BMLIOLUM Ha nasapuTe, KOW [0OBefyBaaT [0 HaMa/yBawe Ha LEHWTe Ha 3eMjOfe/CKuTeE
npon3soaun. Hajronemn noBOSHOCTW Of, 3eNeHaTa PeBOnyLMja UMaaT NoTPOoLLyBayuTe nopagu

HUCKUTE LIeHN Ha 3eMjO/IeNICK1TE NPOU3BOAM, KOU Ce MOCEGHO MOBO/HU 3a CUPOMALLIHWATE 3eMju

2 http://www.fao.org/docrep/x4400e/x4400e00.htm#TopOfPage
3 1bid
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Kako HeTO YBO3HWLM Ha XpaHa. 70-Te FOAMHM Ha MWHATUOT BEK Ce KapaKTepusupaaT co
rnobasHa eKOHOMCKa HecTabuMHOCT, AeBa/Balyja Ha aMePUKaHCKMOT A0/ap, panuaeH nopacT
Ha LieHaTa Ha HaghTaTa, AeULUT Ha XXUTO 1 PaniiaHo 3rofieMyBakbe Ha LIEHWUTE Ha 3eMjofleNICKUTe
CYpPOBUHW. Bo 0OBOj Mepuof CBETCKOTO 3eMjOAENCTBO € MOrOfIEHO Off EHEPreTCKUTe Kpuau,
VH(NaumjaTa, MOHeTapHaTa HeCTabUIHOCT, CNabyoT eKOHOMCKM pacT Ha pasBUEHUTE 3eMju 1
rnobasHaTa HeCUrypHOCT, Koja ja HaaononHyBaaT HEMOBO/IHUTE K/IMMATCKM YC/I0BM U KpU3MTe

3a XpaHa Bo Agpuika.

Bo TekoT Ha 80-Te roguH® Ha MMHATUOT BEK Ce C/lyvyBa eKOHOMCKaTa peLecuja Koja Bo
roneMa Mepa B/ivMjaeLlle Ha MHOTY pPa3BMEHW 3eMjU U 3eMju BO pa3BOj M HEraTUBHO Ce 04pasn Ha
BKYMHWOT 3eMjofencku pa3soj. Ce HamaslyBa yBO30OT Ha 3eMjOLE/ICKA MPOM3BOAWM, CO LUTO Ce
Hamaslysa 1 LieHaTa 1 06eMOT Ha Tprosumjata co uctute. MacosHaTa 3a0/DKeHOCT Ha 3eMjuTe BO
0BOj Nepuog, r nNpumMopysa fa ro 3rosiemar OHoj 06eM Ha NMPOM3BOACTBO KOj € HaMEeHET 3a M3B03
N [a ro HamanaT yBo30T. Bo TekoT Ha 1984 roamHa ce cnydyBa Hajronemara cylla Bo MCTouHa
AdpvKa, Npu LWTO LEeHUTe Ha HeKOM MPOM3BOAM KaKO LUEeKepoT, XUTapuuute n macnogajHute
ceMurba benexxat panuaeH nopact*. MopacToT Ha LieHUTe NPOAO/KYBa 1 BO MOYETOKOT Ha 90-Te
rOAVMHN Ha MUHATUOT BeK, 3a Aa BO BTOpaTa MOJIOBMHA Ce HamaslyBaaT MO B/WjaHWE Ha
3ronemeHara noHyja Kako pes3yntar Ha MPeTXo4HO BUCOKUTE LeHW U LiegHNTE Ha CYNncTUTYTUTe,
(pMHaHCUCKMTe Kpu3n BO A3uja, Kako M NPOLO/DKMUTENHaTa MOoAAPLLIKA Ha NPOWM3BOACTBOTO U

N3BO30T O/ CTPaHa Ha ronem 6poj 3emju.

HucknTe LeHN Ha 3eMjofesiCKUTe NMPOU3BOAM MMaa KpaTKOPOYHO MO3UTWBHO BNNjaHue
BP3 3eMjuTe BO pa3BOj KOW Ce jaByBaaT Kako HETO YBO3HMLM Ha XpaHa, HO Cenak UCTuTe nuvaar
HeraTMBHO B/MjaHWe BpP3 [AOMALUHOTO MPOM3BOACTBO Ha OBME 3eMjU M Npalaweto 3a
06e3beyBare CO xpaHa. Bo TekoT Ha 2001 roguHa UeHUTE Ha 3eMjofesiCKUTe MpPOM3BOAM
0CTaHyBaaT Ha HWCKO HMBO, MpW WTO cropes nogatouute Ha ®PAO, BO nepnopoT of Maj 1996
roguHa fo jaHyapu 2000 rogmHa UHAEKCOT Ha LieHUTe Ha OBMe NPOMn3BOAM Ce HaMaslyBa 3a 38%.
OBOj nHAeKc ce ctabunmsmpa Bo 2001 roguHa 3a Aa BO jaHyapu 2002 rofgmHa MOBTOPHO ce

HaMa/1N.

Bo nepuogotr of 2004-2006 roguMHa UeHWTE Ha 3eMjOfeNICKM  MpoM3BOAU IO

[OOCTUITHyBaaT CBOETO HajBVICOKO HMBO 0f cpeauHata Ha 90- Te roguHN Ha MUHATMOT BeK, Npu

4 1bid.
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WTo cnopep nogaroumte Ha ®AO UeHUTE Ha MacTUTe U macnata ce 3ronemyBsaar 3a 63% BO
cnopeaba Co HMBHOTO HMBO BO NepuoaoT 2000-2001 roamHa®. BakBMOT TpeHA ce A0MKWU Ha
nmopacTtoT Ha nobapyBaykaTa 3a 3eMjOLESICKM MPOM3BOAM 3@ MPOM3BOACTBO Ha E€TaHONM M
buoamsen, Kako M pacteykata nobapyeayka Off CTpaHa Ha 6p30pacTeykuMTe EKOHOMUMU Kako
Bpasun, KnHa n NHawvja, 3roneMeHuTe LeHW Ha HagTata v TakCuTe 3a MOMOPCKUOT MPeBo3 UCTO

CO3/aBaaT NPUTUCOK BP3 LIEHNTE Ha 3eMjO/ENICKITE MPOU3BOAM.

Ha cTpaHaTa Ha MOHyfaTa NaK, UCTO Taka B/MjaaT 3rofEMEHUTE LIEHW Ha HadTata u
XEMUCKNTE CPefcTBa KOM Ce KOpWUCTaT BO 3eMjOoJenCKOTO MPOM3BOACTBO, KOW A0BeayBaaT [0
cTarHalmja Ha NPOM3BOACTBOTO Ha 3eMjoe/ICK/ Npou3Boan. HenoBoNHMTE BPEMEHCKM YCIOBY
UCTO TaKa [OMOSHWUTENHO O Hamanuja 06eMOT Ha 3eMjofenckoTo MPoK3BOACTBOTO, LUTO

NpeAn3BIKa NPUTUCOK BP3 LIEHNTE Ha 0BKE NPOM3BO/MN.

MouHyBajkn of jynu 2008 rogmHa, LeHUTe Ha 3eMjoAeNncKnTe NpomnsBoaM NovHyBaaT Aa
Ce HaMaslyBaaT Kako pe3y/nTaT Ha HOBWUTE COCTOj6U Ha CcTpaHaTa Ha MoHyjaTa v nobapysaykara.
VIMeHO, MpeTXOAHO BWCOKWUTE LEHW AoBefoa [0 nopacT Ha rnobasHoTO MPOM3BOACTBO Ha
3eMjofieNICKm Npon3BOAY NocebHO BO pasBMeHUTe 3eMju U HEKOW 3emju BO pa3Boj (Bpasun, KuHa
n NHamja). OcBeH BO OBME TPW 3eMju, BO OCTaHaTMUTE 3eMju BO pa3BOj CMopes aHaIM3nTe Ha
®AO, npou3BOACTBOTO NOCeO6HO Ha Xwutata Bo nepuogotr 2007-2008 roguHa onafa, LWTO
YKaXKyBa Ha (DakTOT [eKa, BUCOKMTEe LieHW Ha 3eMjOAeNCKUTE MPou3Boamu He 6ea MOXHOCT Koja
MOXKea NoAefHaKBO Aa ja MCKOPUCTAT MHOLUTBOTO Ha CMPOMALLHW 3eMjOAenLUM BO 3eMjUTE BO

pasBoj.

[pyr akTop 3a HamanyBate Ha LieHWTe € HaMasieHaTa nobapyBayka Kako pesyntaT Ha
rnobanHata (MHaHCMCKa Kpu3a Koja ce Cny4yyBa BO BTopaTa nonosmHa Ha 2008 roguHa w
pacTeykaTa peuecunja Koja ja Hamasim eKOHOMCKaTa akTMBHOCT Ha 3emjute. Ho, 1 nokpaj nagot
Ha OBMe LieHK, nobapyBaykarta 3a 6Moropmea Cé ywTe ocTaHyBa CU/IHA MOpagn HaMaslyBakeTo

Ha UEHUTE Ha CYPOBUHUTE U Cé NnorosiemoTo Nnpon3BoACTBO Ha eTaHO.

Mpou3BoauTeNnTe BO 3eMjiTe BO pasBoj BO nocneaHuTe 50-THA rogyHM ce Coo4yBaa co
BUCTVHCKM LLIOKOBW Ha LIEHUTE Ha 3eMjOfIeNICK1TE MPOU3BOAM, NPU LUTO NEPUOANTE Ha BUCOKM

MefyHapodHM LeHW He 6Gea BO MOXHOCT LEMOCHO fa WM uUckopucTaT. [loBeKeTo oA

5 The State of Food and Agriculture, FAO 2005, p.127
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MPOU3BOAMTENNTE BO 3eMjUTE BO Pa3Boj Ce MHOTY AaneKy of ClydyBarbaTa Ha MefyHapoaHWUOT
nasap, LUTO 3Hauu [eKa 3rofeMyBaeTO Ha LIEHWUTE Ha 3eMjOfIeNICKUTE MPOM3BOAN He 3Hauu 1

3a0/DKNTENHO MOBUCOKWN LIEHN 3a CUPOMaLLIHUTE NPON3BOAUTENN.

3a [la yCneLHO My UCKOpMCTaT NepcrekTMBMTE KOW M CTOjaT Ha pacronarame, 3eMjuTe -
BO pa3Boj Tpeba fa 06pHAT Moce6HO BHUMaHWE W fla BOXAT FO/IEMW Hanopu BO CMeAHWTE

06/1aCTM BO HACOKa Ha yHanpe/yBatbe Ha 3eMjO/Ee/ICKMOT CEKTOP:

VHTEH3MBYMPatbe Ha MPOU3BOACTBOTO HA OCHOBHY 3eMjOAENCKY NPOU3BOAMK;
- WHTerpvparbe Ha nyfeTo 1 OKONNHATA;

- MpOLLMpYBatbe Ha ynorata Ha Nnasapure;

- Pa3HOBWHOCT Ha OCHOBHUTE XMTA;

- pethopMuparbe Ha EKOHOMCKUTE NOMUTUKN U

noAo6pyBare Ha KBA/IMTETOT Ha 3eMjO4E/ICKUTE MPOM3BOAN

3a Taa Uen, NocTtojaHn WHBECTMLMM BO WCTPAXKyBaweTO W pa3BOjOT Ce BUTASHWU 3a
3eMjOZIe/ICKNOT CEKTOP BO 3eMjuTe BO pa3Boj. lNpumeHaTa Ha Haykata M TexHosorujata BO
Pa3BOjOT Ha 3eMjOLe/ICTBOTO € BaXKHa [eTepMUHAaHTa 3a YCreX, HO He U [OBO/IHa cama 3a Ccebe.
HeonxofHW ce NOCTOjaHW W OAPXIMBY jaBHW WHBECTULIAM BO KOMIMjyTEPCKA U CO(TBEPCKA
onpemMa BO 3eMjOAENCTBOTO, KakO WHBECTWLMM BO MPUTaLMOHW CUCTEMW, PYPa/HU NaTHU
MpeXxu, pypasHo 0bpa3oBaHuWe, nasapHa MHMPaCTPYKTypa U perynatuBHu cuctemu. OCBeH Toa
noTpebHU ce ¥ MOTVBM Y UHULMJATMBU 38 UHBECTULIMN Of, CTPaHa Ha NPUBATHWUOT CEKTOP, KOj

MOXXe fa 0AroBopn Ha NCTuTe CaMOCTOjHO M KONEKTUBHO BO copa60TKa CO CBOWUTE NapTHeEpW.

Toa posefyBa A0 MojaBa Ha ,,HOBU MHBECTUTOPM“® BO 3eMjofencTBOTO’, ApXKaBuTe,
MefyHapOoAHWTE jaBHWU MHCTUTYLUW, Pa3HUTe TPFOBCKM KYKWU, CTPAHCKUTE MHBECTUTOPK Na Aypw
Y MHOMBUAYaNHUTE 3eMjofenuun, co Len 06e3befyBare Ha XpaHa 3a pacTeykuTe nonynauum u
3eMjOZeNCKN CYpOBUHM 3a HOBWUTE MHAYCTPUW. Toa 3HauM feKa, 3eMjuTe BO pas3Boj AeHeC ja
fobveaat KyyHaTa ynora Bo 06e36elyBatbeTo Ha CBETOT CO XpaHa ¥ CO 3eMjOfE/ICKN CYPOBUHM

3a HMBHa MoHaTaMOLLIHa NpepaboTka, 6uaejKn 3aelHO CO HajManKy Pa3BUEHUTE 3eMjU CE OHMe

6 onem 6poj KomMaHWKM Kako U BnaguTe Ha Kopeja, Cayancka Apabuja n OAE MHBecTMpaaT BO 3eMjOfesCKo
MPOW3BOACTBO BO CTPAHCTBO, NOpaaW HejocTur Ha 06paboT/IMBa MOBPLUMHA U BOLA 33 HABOAHYBatbE.
”Wolrd Investment Report, UNCTAD, 2009, p.93
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KoM cé yliTe pacronaraaT CoO HEWCKOpMCTeHa 06paboTnvMBa 3eMja M [0BO/HO BOAa 3a

CNpoBe/yBake Ha MPUraLloHN CUcTeMuE,

THK W CON - 3HAUAJHA TTEPCIMNEKTVBA HA SEMJOAE/ICKNOT CEKTOP U
TPITOBMJATA CO SEMJOAEJTIKU NMPOM3BOA BO SEMIUNTE BO PA3BOJ

3emMjuTe BO pa3BOj MMaaT OPOjHM MpeaM3BMLM 3a NPOMOBMpPaHwe W NOA06pYyBare Ha
3eMjo4encKoTo npon3eoAcTBO. OHa WTO Te Tpeba Aa ro HanpasaT, e fa co3jafart cTpaTervja 3a
NpUBEKyBake Ha CTPAHCKNUTE UHBECTULMN M 332 aKTUBHO YYEeCTBO Ha HUBHWUTE F1aBHU HOCUTENN
-TpaHcHaumoHaHuTe KomnaHum (THK), npu wto Tpeba fa rv 3emar npeasu UHTEpPeCcUTe Ha
CUTE YYeCHWLM, a NMocebHO Ha JIOKa/IHWUTE 3eMjofeNum 1 [a 0BO3MOXAT HUBHO BK/y4YyBarbe BO

MPOLIECOT Ha AOHECYBaHe OfTYKU.

3emjuTe BO pa3Boj Tpeba Aga 06e36edaT M COOABETHA MHCTUTYLMOHa/IHA MoAApLUKa.
3eMjofenckuTe MHCTUTYLIMK, KaKo LIEHTPUTE 3a UCTPaXKyBake 1 Pa3Boj 1 KoonepaTuBuTe urpaat
3HavajHa yfiora BO pa3BojoT Ha 3eMjoAe/ICTBOTO, Pa3BOjoT Ha HOBW COPTK Ha CEMMHA M Pa3BojoT
Ha HauuoHaneH 3emjofencku nnaH. He Tpe6a fga m3ocTaHe M Noafplikata of BraguTe Ha
3emjuTe MpeKy 06e36eAyBare Ha COOABETHWU WMH(PACTPYKTYPHWU CPEeACTBA, Kako CUCTEMM 3a
HaBOAHYBare, u3rpagba Ha pypanH/M natuwiTa KoM Ke ro nosp3yBaaT 3eMjofencTBOTO CO

npepaboTyBauKNTe KanaumTeTh 1 CO Na3apuTe, Kako N HUBHO MOHATAMOLLIHO OfJPXKYBaHE.

Apyr Bug Ha nofgplika Moxar Aa 06e36efaT Mpeky TeXHWYKU TPEeHUHT 1 obyka 3a
noao6po ynpaByBare 1 KOPUCTEHE Ha 3eMjaTa 1 BogaTa®. Moaapluka Moxe aa ce 06e36ean v
npeKky AaBawe MOXHOCT Ha THK ga yyectByBaaT BO JOMALUIHOTO 3eMjOAeNCKO NPOW3BOACTBO
npeky CnpoBefyBake Ha CTPAHCKU AMPEKTHWU uHsecTuuun (CAW) nnm npeky CKay4vyBare Ha
[OroBOpN BO 3eMjOAeNcTBOTO, OAHOCHO T.H. J[loroBopHo 3emjoaenctBo (thapmepcTso)iC.

YuecTBoTo Ha THK BO 3eMjofenckuTe CEKTOpM Ha 3emjuTe BO pa3Boj Ke OBO3MOXM

8 Ibid.

% Ibid, p.100

10 NoroBopHOTO (hapMepcTBO Cé MOBEKe Ce pa3BMBa Kako 3HauyajHa anTepHatuea Ha CAW. Toa ce AOroBopHW
apaHXmMaHu nomefy semjogenuute n punujanute Ha THK nnm areHtn Ha THK, kafe nctute ce cornacysaar fa vm
npeHecat Ha THK onpepgeneHa KonvumHa Ha 3eMjOfe/ICKM NMPOM3BOAM NO [OrOBOPEHaA LieHa, KBUIMTET U CTaHAapAu,
[leH Ha flocTasa 1 gpyru cneumuyHocT. JorosopHoTO (hapmMepcTBO € NoCeGHO NHTEH3UBHO BO MHOTY PacTeuku 1

CMPOMALLHY 3eMju.
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MOofepHu3aLmja Ha 3eMjoAeNCcKOTO NPOU3BOACTBO MpPeKy TpaHC(ep Ha COBPeMeHa TEXHONOrWja,
3Haetba, BELUTWMHW, CMPOBeAyBate aKTMBHOCTM Ha WCTpaKyBate W pa3Boj, BOBEAYyBakbe
CTaHAapAW, NojobpyBsare Ha MPOAYKTUBHOCTA Ha paboTHaTa cuna, NoJo6bpu COPTU Ha CeEMUIbA U

rybpuBsa v 3HayajHV MHOBALMK BO 3eMjOLE/ICTBOTO.

Bo nornep Ha T0a, Kako [eHec ce UCKOPUCTYBaaT MOXHOCTUTE 3a WUHBECTULUM KOWU TU
HygaT THK, MoXe ga ce ucTtakHe f[eka, NoyHyBajku og 2000 roguHa na HaBamy, Moce6HO
3rofiemMeHa aTpakTUBHOCT MOKaXyBaaT PerMoHMTe Ha 3emjute BO pas3soj, npu wrto THK kou ce
BK/IyYeHM BO 3eMjOE/ICKNTE aKTMBHOCTM Ce pacrnpocTpaHeTy BO CBETOT BO Haf 110 3emju BO
Adpuka, Asmja, OkeaHunja, JlaTHCKa Amepuka M Kapnbute, Kako U BO €KOHOMUMTE BO
TpaH3uumja Ha JVE n LIE Kowu ce jaByBaaT kako goMakuHu Ha CAW Bo 3emjogencteoToll. THK
MOXaT [a Ce jaBaT KakO NpoOW3BOAMTeNM, npepaboTyBayn Ha XpaHa, npofasayn Ha Masio 1 Ha
rosemo, TProsum 1 fo6asyBaym Ha CypoBMHU.OCBEH TOa, Cé MOrosiemMa BaXKHOCT Koja 3eMjuTe BO
pas3Boj ja AobuBaa BO rno6a/HNOT pas3Boj Ha 3eMjoAesiCKOTO NMPOWM3BOACTBO M Tprosujata co
3eMjOAeNcKN NPoM3BOAM, MOXAT Aa ja UCKOpUCTAT He caMO Kako 3eMju AOMakuHW BO KOW Cce
octBapysa npunus Ha CAW, TYKy U Kako 3eMju MHBECTUTOPU. Toa mpeTcTaByBa MOXHOCT 3a
3eMjuTe BO pa3BOj [fJa WHBECTUpaaT BO WCKOPUCTYBawe Ha pPecypcute BO [APYyrn 3emju,
B/IOXKYBatbe BO MCTPaXyBare 1 pa3Boj 1 BO MPOM3BOACTBO Ha NOTPEOHMTE MPOM3BOAN U HUBHO

MOBTOPHO BpaKake Has3ag BO 3eMjaTa MUHBECTUTOP.

YuectBOTO Ha THK Ke 0BO3MOXM CO3faBatbe Ha MorojneMa fofafeHa BpefHOCT Ha
3eMjoieNICK1TE MPOM3BOAY U 3rofieMyBare Ha U3BO3HUTE NPUXOAN, HO 3eMjuTe BO pa3Boj Tpeba
fa 6ugar CcBeCHM [eka, WUCTUTE MOXaT [a MMaaT W HEKOW HeratvBHU e(eKTn Bp3
06e36e/lyBaH-eTO CO XpaHa Ha 3emjaTa JOMaK/MH M He[0CTaToOK Ha 3eMja 3a /IOKa/IHUTE (hapmepu.

3a Taa Lien ce npenopavysa 3eMjUTe JOMaKMHW Aa F1 Npe3eMaat ceHUTe MepPKM U NOANTUKKIZ:

- 3emjuTe BO pas3Boj Tpeba cCTpaTew kM pfa ro naaHMpaaT 3eMjofencKOTo
NMPON3BOACTBO M MpexpaHOeHaTa WHAYCTPWja U Aa ja 3emar npeasuwg ynorata

Koja THK MoXaT fa ja urpaat BO UMM/IEMEHTaLMjaTa Ha CTPaTernmTe;

11 Bo TekoT Ha 2008 roguHa npou3BoamTenoT Ha xpaHa Nestle (LLIBajuapuja) Mma CKTy4eHO LOrOBOPM CO Hafj
600.000 3emjogenum Bo npeky 80 3eMju BO pa3BOj U EKOHOMUM BO TpaH3MUMja, KOU ce AUpeKTHM fo6aByBaun Ha
pasHu 3eMjOAeNICKMN NPOU3BOAN

12 |bid. P.190
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THK

3eMjuTe BO pa3Boj Tpeba fa nocsetaT NOCe6HO BHMMaHWe BP3 Npomouujata Ha
A0roBopHuTe Bpcku nomefy THK 1 nokanHuTe 3emjogenym 3a ga ro 3ronemar

NPOV3BOAHMOT KanauuTeT U Aa r'1 UCKopUCTaT beHeuuUmuTe;

3eMjuTe BO pa3Boj Tpeba Aa yTBpAaT fain Ke nmaat 6eHedunLmmn Of MHTepPecoT Ha
3emjuTe MHBECTUTOPM 3a npeseMare Ha CAW BO Npou3BOLCTBOTO Ha OCHOBHA

XpaHa;

Tpeba fa yTBpfaT faivM Ke umaaT noronemmn 6GeHeduummn op COAW wnmn of,
[LOrOBOPHOTO (papMepCTBO U

mefyHapogHaTa 3aefHuua Tpeba ga ro onecHu npuctanot Ha CAW Bo 3emjute BO
pa3Boj NpPeKy HamasyBake Ha YBO3HWTE LApWHW U HeuapuHCKuTe Gapuepn u
3eMjofencknte cybBeHLMN BO pas3BMeHUTe 3eMju, 3a fda rm oxpabpu CAWN Bo
cypoMalLHUTE 3emju K Tpeba fa pasBue MefyHapoAHO MpU3HaTWU npaBuna u
NPYHLMNN 3a Npe3eMare Ha 06paboTMBa 3eMja Of CTPAHCKM WUHBECTUTOPU BO

3eMj0/1e/ICKOTO NPOK3BO/ACTBO.

Ke OBO3MOXAT 3eMjUTe BO Pa3BOj Aa T WCKOPWUCTAT CBOWTE KOMMApaTUBHW

NPeAHOCTK, Aa NOCTUIHAT M3BO3HA KOHKYPEHTHOCT, Noo6ap npucTan A0 CTPaHCKUTe nasapu u

3rofieMyBabe Ha 3eMjoJeNCKMOT M3B03 MpeKy 06e3bedyBarbe Ha OHWE [e/I0BU  KOW

HeaoCTacyBaaT Kaj 3eMjTe BO pa3Boj, Kako: GPeHAMpaHM UMWHA, Pas3BUEHU AUCTPUGYTUBHM

KaHa/In N MapKETUHT N MEHALIMEHT BELUTUHN.

HOBW NMOJINMTUKN N PELLEHWJA 3A YHATNPEAYBAHE HA SEMJOAE/ICKNOT

N PYPAJTHNOT PA3BOJ

3eMjuTe BO pa3BOj BO HacoKa Ha YyHanpedyBate Ha pPa3BOjOT Ha 3eMjofesiCTBOTO,

MoAeAHAKBO BHMMaHWe 1 Haropyu Tpeba fAa BMOXAT W BO PypPa/HMOT pa3Boj. 3a Taa Len ce

npeanaraar cnegHUTe NOSMTUKM U peLleHnjals:

13 http://www.vnep.org.vn/Modules/CMS/Upload/2/SUMARY %20CD%206-05.pdf
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1. O4pXXNMB 3eMjOLe/NICKN N pypasieH pa3Boj — 3a OBaa Lien ce noTpebHW npunarofysara Ha
NOMIMTUKNTE NOCe6HO NoMMTUKaTa Ha ynoTpeba Ha 3eMjoAeNncKUTe MOBPLUMHK, MOIMTUKUTE 3a
pa3Boj Ha HaykaTa M TexHosiorvjata M HMWBHA MPUMeHa BO 3eMjOLeSICKOTO MPOM3BOACTBO U

pa3B0j Ha OCTaHaTU MOIMTUKM 3a CEBKYMEH OLPXX/IMB Pa3B0j Ha 3eMjuTe.

2. Pa3Boj Ha nasapHaTa eKOHOMMWja M MefyHapofHa MHTerpawuja BO 3eMjofe/iCTBOTO U
pypanHaTa eKoOHOMMja — Toa ondgaka pa3Boj Ha pasMYHM (OPMU Ha Ae/I0OBHO-MPOV3BOAHN
opraHmsauun 1 06e3befyBare Ha e4HaKBOCT MOMery HUB (ApXKaBHM NpeTnpujaTnja, KONekTuBK,
npueatHK npetnpujatuja, CAWN, npneatHu hapmm 1 gomaknHcTea). CeTo Toa 6apa pethopmu BO
norfes Ha npaBHaTa perynarnea Ha OBMe opraHu3aLum 1 UCTUTe fa ce 6asupaar Ha UcTa npasHa
ocHoBa. Co3faBarbe Ha MOBOJIHA GU3HUC K/MMa, Pa3Boj Ha BPCKMUTE NoMery (ha3uTe BO MPOLLECOT
Ha MPOM3BOACTBO M NPOLECOT Ha MOTPOLUYBayka, pa3Boj Ha pPasnMyHM BMAOBM Ha Nasapy BO
pypasiHuTe 06/1aCT Kako, nasap Ha Aobpa 1 ycnyrv; nasap Ha Kanvtan; nasap Ha HeABUKHUHW,

rnasap Ha Tpyz, nasap Ha Hayka v TEXHONOTuja 1 CIMYHO.

MpomoBMparbe Ha MPOU3BOAHM W [eNI0BHM aKTUBHOCTU BO pypasiHATE 06/1aCcTU BO HacoKa
Ha 3rofeMyBare Ha nobapyBaykaTa 3a TpaHCaKLMW 1 pa3Boj Ha PasNNYHUTE BUAOBW Ha nasapu.
Mopapwka Ha MefyHapofHaTa MHTerpauyuja BO 3eMjOAeNcTBOTO Npeky mbepanmsaumja Ha
Tproeujata Co 3eMjOAeNCK/M MPOM3BOAM CO COOABETHW MEPKM Kou Ke 06e36efaT Hajronemu
beHemumny 6e3 06BPCKa 3a YIEHCTBO BO MefyHapOAHW CNorofov 1 nocebHO 3rofiemMmyBare Ha
CTEMNeHOT Ha fmbepasmsaumja Ha M3BO30T M YBO30T Ha OHMe MPOM3BOLM KOM MMaaT BUCOKa
KOHKYpPEeHTHOCT. MpuToa, YCNOBHO M MPUBPEMEHO LUTUTEJKM T OHWME MPOM3BOAM KOM MMaat
cpefjHa KOHKYpPEeHTCKa CNOCOGHOCT M NpMMEHa Ha MEPKW 3a perynmpare Ha noHyaarta 1 LeHuTe

3a OHME NPOon3BOaAN KOU NMaaT HUCKa KOHKYPEHTCKa MOK.

MoafpLuka Ha npumeHarta Ha OHWe HeLapUHCKN MEepKM KO ce LO03BOSIeHW 0f CTpaHa Ha
CTO B0 3emjogenctBoTo Kako CI1C, MepKM Ha 3alTnUTa, aHTU-AaMMIVHT MEPKKU, KOMMEH3aTOPHU
MepKK, MepKM BO BPCKa CO OKONMHATA U Apyry. BoBeayBare Ha PIeKCUBUIHN LieHN 1 MEPKU 3a

MPOLLVPYBatbe Ha PacrpoCTPaHyBatbe Ha M3BO3HUTE Nasapw.

3. Pa3Boj Ha He3eMjofe/iCKUTe WHAYCTPUM BO PYPasIHUTE €KOHOMWUM — U3Haofarbe Ha
HaLMOHaNHa CTpaTervja 3a passoj Ha He3eMjoeICKUTe MHAYCTPUM BO pypasiHUTe 06/1acTU U BP3

Hej3nHa ocHOBa 1M3paboTKa Ha NNaHOBY ¥ MOMUTHKYM 33 Pa3BOj Ha HE3EMjOAENCKA MHAYCTPUN Ha

MOXXHOCTIW 3A YHANPEAYBAHE HA TPTOBWIJATA CO 3EMIOAE/ICKM NMPON3BOAN HA 3EMINTE BO
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HaLMOHaNHO HMBOM™. 3a Taa Len Tpeba [ga ce crefaT OBME HACOKW: HAacOKa Ha MHAYCTpUMTE,
yNacTBO 3a CO3/laBatbe Ha WHAYCTPUCKU M KOMEPLMjaNHW LEHTPU BO pypasHUTE 061acTii U

ynaTcBa 3a pa3Boj Ha Nnasapor.

SAKJ/TYHOK

Cenak, naHWHaTa 1 NepcnekT1BMTE Ha 3eMjOAeNCKMOT CEKTOP BO 3eMjuUTe BO pasBoj M
Tprosujata co 3eMjofe/ICKMTE NMPOU3BOAM, BO rofiemMa Mepa Ke 3aBUCK Of, pe3ynTaTuTe U UCXOA0T
o4 [loxa pyHfaTta Ha MperoBopu, KOM HEMWHOBHO Ke BOAaT M A0 pedpopMu BO TProBCKUTE
NOIMTUKN Ha 3eMjUTE, YN UHCTPYMEHTM Tpeba fa BnjaaT Bp3 peLuaBareTo Ha NpobnemMuTe co
KpU3nTe 3a XpaHa, panuaHnoT NopacT Ha LeHWTe, KOHTUHYMPaHOTO BUCOKO HMBO Ha 3aliTuTa Ha
3eMjOZEeNCKNOT CEeKTOP BO pa3BMEHUTE 3eMjU 1 NpaLlaHkeTo 3a NoHaTaMoLLHaTa imbepanmsaumja
Ha MefyHapofHaTa TProBuja CO 3eMjofe/niCKM Npou3Boan. Bo Taa Hacoka 3eMjuTe BO pa3Boj
Tpeba fa onpeenart LBpCcTa No3uLimja BO paMK1Te Ha TEKOBHAaTa pyHa NPeroBopy 04 Koja Ke ru
OpaHaT CBOWTE MHTEpecH M Ke W3AejCTBYBaaT MEpPKM 3a YHarpefyBate W OfleCHyBate Ha
HWBHWOT pa3Boj. Mely apyroto, Tpeba Aa ce 3asaraar 3a npumeHa Ha 6e36eHOCHNTE MepKY 3a
3aliTUTa Ha CBOWTE nasapy Of YBO3HMTe OpaHOBW, MPeKy BOCMOCTaByBawe Ha LIEMU 3a

KOHTPO/a Ha NOHYyAaTa U YPeAHM MapKETUHT MEXaHU3MM.

3eMjoZieNICKNOT CeKTOP He e eAMHCTBEH CEKTOp BO eKOHOMMjaTa Ha efHa 3emja U He e
MOKEH BO TOfKaBa Mepa WHAMBMAYa/IHO fa M UCKOPUCTU OeHe(huummnte KOWU TU HyaW
mefyHapogHaTa Tprosmja U WUCTUTE fa M HacOYM KOH HaManyBarbe Ha cupomaluTujata u
3ronemMyBarbe Ha EKOHOMCKMOT pa3Boj. IHAYCTPUCKMOT CEKTOP € OHOj CEKTOP KOj MOXe fa buae
CYLUTMHCKMA YCNOB 3a YyHanpeLyBate Ha 3eMjOLeSICKMOT CEKTOp, MNPeKY [AOMNOMHUTENTHN
MHBECTULMWN BO 3eMjOAE/NCTBOTO, 06e36eayBatbe Ha OCHOBHA WMH(PaACTPYKTYypa, BHECYBake Ha
HOBa TEXHOMOrMja W 3rofiemMyBarbe Ha MPOAYKTMBHOCTA W KBAIMTETOT Ha 3eMjOfAeNCKOTO

MPOV3BO/CTRO.

14 http://www.momagri.org/UK/editorials/Doha-round-will-not-prevent-another-food-crisis_454.html
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MENYRAT E NJOFTIMIT PER KRYERJEN E VEPRES PENALE

ABSTRAKT

Me kété punim shkencor kemi per géllim gé té ndihmojmé me ideté dhe rekomandimet
tona organet shtetérore (polici dhe prokurori) pér t’u njohur mé miré me ményrat e njohjes pér
kryerjen e veprave penale. Njéherit me ané té punimit toné déshirojmé qé té ngrejmé vetédijen e
opinionit dhe t’i ndihmojmé me ide dhe ményra se si té b&jné njohtimin pér kryerjen e veprave

kriminale.

Né cdo situaté, kriminalisti duhet té jeté kémbéngulés né pércaktimin e identitetit té trupit
té pa jeté té personit té panjohur, sepse me pércaktimin e identitetit zgjidhen shumé té panjohura.
Metodika e zbulimit, sqarimi dhe déshmimit té vrasjeve (né qofté se béhet fjalé pér vdekje té
dhunshme) niset pikérisht nga identifikimi i trupit pa jeté.

Motivet e anonimitetit ose pseudonimitetit jané té réndésishme pér kriminalistét sepse ato
jané udhétregues pér gjetjen e autoréve. Fajsimet e rrejshme mund té jené vepra penale té
caktuara, pér shkak se u shkaktojné njerézve ndjenja té pakéndshme.Pér mé tepér personat e

paragitur mund té jené té panjohur pér paraqitésin.

Lidhur me njoftimin e veprave penale ka ményra té ndryshme, por duhet té theksojmé se
hasen véshtirési té shpeshta né ményré té vecanté né Republikén e Magedonisé pér njoftimin e
veprave penale gé jané mé té ndjeshme (pérdhunimet) pér arsye se ligji kérkon gé gjaté dhénies

sé informacionit duhet viktima ose déshmitarét té identifikohen pér proceduré té métejshme me
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géllim té zbulimit té ploté té rastit.Kjo i bén njerézit konfuz lidhur me njoftimin né organet
kompetente. Rol tjetér luan edhe mentaliteti sidomos né fshatra, qé pér té ruajtur reputacionin e
familjes ose veté viktimés, né té shumtén e rasteve ngurohet gé té béhet paragitja e rastit

kriminal.

Nga ana tjetér edhe disa vepra penale (vjedhjet e xhepave, vjedhjet e imta) né té shumtén
e rasteve nuk paragiten pasi viktimat ndjehen té turpéruar se si kané arritur kryerésit e késaj
vepre té kryejné vjedhjen ose né raste tjera kur viktima nuk ndjehet shumé i demtuar pér té

paraqitur rastin penal.

Rekomandojmé qé té punohet mé shumé me opinionin né kété sferé me ané té
programeve té ndryshme kombétare, seminare, népermjet mediumeve qé njerézit té vetédijsohen
dhe t’a kuptojné gé cdo vepér penale éshté e dénueshme dhe nuk éshté turp qé viktima té
paragesé rastin kriminal dhe né kété ményré té kontribuohet né luftén kundér kriminalitetit. Edhe
institucionet pérkatése té veprojné me shpejtési dhe me dénime gjegjése sipas Kodit Penal. Kjo

arrihet vetém duke depolitizuar dhe dekriminalizuar kéto institucione.

Fjalé kyce: Vepér penale, njoftim, kriminalist, déshmitar.

HYRJE

Njoftimi me kohé pér kryerjen ose pérgatitjen e veprés penale duhet té jeté njé prej
detyrave mé té réndésishme té organizative taktike té policisé. Do té ishte gabim i madh né
goftése policia do té orjentohej kryesisht né vepra penale dhe né ngjarjet, pasojat e té cilave jané
té dukshme. Né raste té tilla policisé do ti béheshin me té drejté vérejtje se nuk éshté operative
dhe dinamike, sepse né té shumtén e rasteve ajo do té njoftohej pér kryerjen e veprave penale nga

té démtuarit apo déshmitarét, kurse mé rrallé do té njoftohej népermjet punés sé saj operative.

Pér kété arsye, té gjithé policité synojné gé té jené operativé e dinamiké né punén dhe
aktivitetet e tyre pér sigurimin e informacioneve pér kryerjen ose pérgatitjien e veprave penale.
Pérvoja ka treguar se burimi kryesor i inforamatave jané qytetarét gé jané palé e démtuar nga
veprat penale apo ata gé paragiten né ndonjé cilési tjetér, por mé sé shpeshti qytetarét gé jané

déshmitaré té ngjarjeve kriminale.
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Prandaj, né punén e saj té pérditshme, policia duhet té synojé té fitojé besimin e
gytetaréve, té cilét jané burimi me i shpeshté i njoftimeve, si pér veprat penale té kryera ashtu

edhe pér veprat penale gé jané né pérgatitje e sipér.

Duhet té theksohet fakti se njoftimet dhe informacionet qé merren nga qytetarét dhe nga
burimet tjera duhet té verifikohen né ményré té papérshtatshme, derisa té vértetohet saktésia e

tyre. Né kété punim do té ndalemi né ményrat e njoftimit té policies konkretisht pér vrasjet.

Policia informohet pér to né kéto ményra: Népermjet njoftimeve mbi zhdukjen e
personave, veté paragitjeve, thashethemeve publike, personave té besueshém, njoftimeve
anonime e me pseudonime, aktivitetit vetjak té policisé, njoftimit té qytetaréve dhe personave

zyrtaré, fakteve indikative, zbulimit té trupave pa jeté e mbetjeve té tyre si dhe mediave publike.

1.PARAQITJET PER ZHDUKJEN E PERSONAVE

Piké fillestare e aktivitetit té policisé, kur béhet fjalé pér zhdukjen e ndonjé personi, mund
té jeté deklrata e ndonjérit prej familjaréve e té aférmve, ndonjé miku, giradhénesi, eprori etj.
Zhdukja e ndonjé personi nuk do té thoté se ka ndodhur ndonjé vrasje, prandaj merren parasysh

situata t& ndryshme jetésore. Kéto mund té jené situata té llojllojshme, si¢ jané:

Arratisja e té miturve ose e té rriturve pér motive té ndryshme,

Vetévrasja qé nuk éshté zbuluar ende,

Vdekja e papritur diku né njé vend té vetmuar,

Ikja pér shkak té ndonjé mossuksesi apo déshtimi ose pér shkak té ndonjé vepre penale,
Aventurizmi i té rinjve dhe adoleshentéve,

Humbja e té€ moshuarve pér shkak té dobésimit apo humbjes sé mbamendjes (amnezia),
Largimi i té sémuréve psiqiké nga vendbanimi i tyre,

Fshehja pér shkak té kryerjes té ndonjé vepre penale, etj.

Ne permendém vetém disa prej rasteve gé duhej té kihen parasysh me rastin e planifikimit té
procedurés parapenale, né menyré gé té eliminohen verzionet e pérmendura dhe verzionet tjera,

té cilat nuk kané té béjné me vrasje kur té vértetohet se né rastin e caktuar nuk géndron asnjéra
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prej kétyre verzioneve, mund té merret parasysh versioni pér vrasjen dhe té fillojé pérpunimi

pérkatés kriminalistik. Né kété rast jané té réndésishme dy momente:

1.Kur (pas njoftimit pér zhdukjen e personit) rrethanat dhe vlerésimi i rrezikut té zhdukjes

tregojné se mund té béhet fjalé pér vrasje; dhe
2.Kur té gjendet trupi pa jeté ose mbetje e tij, né bazé té té cilave mund té pércaktohet identiteti.

Me rastin e marrjes té njoftimit, policia siguron té dhénat themelore: kush e ka béré
njoftimin pér zhdukjen e personit, té dhénat identifikuese té personit té zhdukur, pérshkrimi dhe
fotografia, koha dhe vendi ku éshté paré pér heré té fundit si dhe rrethanat né té cilat &shté paré,
gjendja fizike dhe psiqgike e personit té zhdukur, vendet eventuale ku mund té keté shkuar personi
i zhdukur (familja, miqté, objektet hotelerike, etj), verifikimi se éshté larguar mé paré, gjendja

familjare, arsyet dhe motivet eventuale té largimit, etj?.

1.1. Vetéparagqitja

Jané té rralla rastet e vetéparaqitjes, por ndonjéheré ndodh qé persona té caktuar té
paragesin veté kryerjen ose pjesémarrjen e tyre né kryerjen e veprés penale. Vetéparaqitja éshté e

mundur né kéto situata:

1. Kur vetéparaqgitja éshté e vérteté;
2. Kur vetéparaqgitja éshté e vérteté e pasigurté (vetéparaqitési &shté njé lajthitje)
3. Kur vetéparagitja éshté e rrejshme (e pa vérteté objektive dhe subjektive).

Vetéparagitjet e vérteta: zakonisht béhen nga persona gé e kryejné veprén penale né afekt
ose pa dashje, derisa ata gjenden ende nén ndikimin psiqgik té veprés penale. Vetéparagitjen e
vérteté mund ta béjé edhe kryesi i veprés penale gé mendon se do té zbulohet, né ményré qé t’i
lehtésohet pozita né procedurén penale, por kété mund ta béjé edhe kryesi i veprés penale qé
déshiron té fshehé ndonjé vepér mé té réndé, ndonjé bashképjesmarrés ose ndonjé organizaté té

cilés i pérket. Vetéparaqitja, si pér veprat gé nuk jane kryer ashtu edhe pér vepra qé jané kryer

! Dr.Ragip Halili, “Kriminologjia”, botimi i gjashté.
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nga dikush tjetér, béjné si personat e shéndoshé psigikisht ashtu edhe personat e sémuré

psiqikisht.

Vetéparagitja e rrejshme mund té jeté poteza taktike gé béhet me géllim gé gjithé
procedurat té orjentohen né drejtim té gabuar. Né késo rastesh duhet té verifikohen me kujdes
besueshmeria e té gjithé deklaratave dhe déshmive té grumbulluara. Ndonjéheré éshté e
nevojshme qé personit gé bén vetéparaqgitje té€ rrejshme ti merret e ashtuquajtura "Déshmi e
agimit”, t’i thuhet té bejé rekonstrukcionin e ngjarjes, ti thuhet té béjé skikca té vendit té ngjarjes,

té ményrés sé kryerjes sé veprés, té pozités sé tij dhe té pozités sé viktimés, etj.

Pérmbajtja e vetéparaqgitjes gjithnjé duhet té krahasohet me konstatimin e pércaktuar
objektiv e subjektiv. Personat e shéndoshé psiqikisht béjné vetéparagitje té rrejshme pér arsye té
ndryshme, si psh: gé té fshehin ndonjé vepér mé té réndé penale. Ndonjéheré, paragitja e
rrejshme e vendit té kryerjes sé veprés (corpora deliciti) béhet nga shpresa se vetéparagitésit se

gjaté udhétimit deri né vendin e imagjinuar do té keté mundési té arratiset.

Paragitja e rrejshme mund té béhet edhe nga géllime fisnike, si¢ jané: mbrojta e fémijéve,
prindérve, bashkéshortit, té dashurit, etj. Por, kjo mund té béhet edhe pér motive ekonomike,
ashtu qé kryesi i vérteté (mé i ri e mé i fugishém apo ekspert) té jeté i liré dhe té vazhdojé té
punojé. Vetéparagitja e rrejshme mund té béhet edhe pér shkak té trupit, si edhe pér shkak té
problemeve psikologjike. Nése ndodh ndonjé vepér sansacionale e psikopatit nga déshira pér
publicitet dhe sensacion, kjo vepér vetéparagitet. Poashtu, vetéparagiten edhe personat histeriké.
Génjeshtarét psikologjiké (mitomanét, pseudologia phantastica) kané imagjinaté té gjallé dhe té
bujshme dhe krijimet e tyre paragiten si realitet. Génjeshtari (konfabulatori) shpesh di té génjejé,
duke besuar se génjeshtra e tij éshté e vérteté. Vetéparagitjet e rrejshme shfagen edhe né gjendje
té delirit t&¢ etheve, né gjendje té dehur, té helmimit me dioksid karboni, etj. Si rregull,
vetéparaqgitjet e rrejshme zbulohen ashtu qé paraqitja nuk pérputhet me faktet (déshmité) tjera té
vértetuara gjaté procedurés. Vetéparagitja e personave me sémundje shpirtérore éshté dukuri
mjaft e shpeshté. Kjo éshté pothuajse dukuri tipike te disa lloje sémundjesh shpirtérore si
melankolikét, skizofrenét, oligofrenét, paranoikét, epileptikét, t¢ semuret nga depresioni,

paralitikét progresiv dhe alkoolistét jané té prirur pér vetéparagitje.
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1.2. Thashethemet publike

Né shkencén kriminalistike kjo formé e njoftimit té veprés penale quhet pérhapje e lajmit
(fama est ) pér ndonjé vepér penale ose pér persona té caktuar si kryerés té asaj vepre, ndérsa nuk
dihet se a éshté njoftimi i sakté dhe cili éshté burimi i tij. Gjaté pérhapjes lajmi ndryshon gjithjé e
mé shumé (trasnsormohet) késhtu qé me kohé ai ndryshon mé shumé apo mé pak ose plotésisht.
Théné ndryshe, njoftimi arrin i deformuar deri te policia. Por, pavarésisht nga vértetésia ose
jovértetésia e lajmit gé pérhapet me thashetheme publike organet represive, para se gjithash
policia, jané té obliguara gé té ndérmarrin masat pérkatése té drejtimit té gjetjes té burimit té
thashethemeve dhe né drejtim té verifikimit té pérmbajtes sé lajmit gé garkullon. Ky lajm éshté

sinjal se ata duhet té reagojné. Si rregull, burim i thashethemeve éshté mjaft véshtiré té gjendet.

Shpesh béhet fjalé pér té ashtuquajturit "Déshmitar anonim™. Kéta jané personat pér
gjetjen népérmjet thashethemeve gé garkullojné mbi ndonjé ngjarje apo vepre penale, pér té cilén
nuk dihet. Njé kriminalist autoritativ né kohén e tij kishte deklaruar se thashethemet jané si njé
gurr i hedhur né ujrat e geta. Gurri zhytet dhe éshté véshtiré ta gjejmé, kurse rrathet koncentrik té
valéve zgjérohen nga vendi ku ka réné gurri. Né rastin e thashethemeve publike, organet e

represionit reagojné sipas thénies popullore "Ku ka tym ka edhe zjarr".

1.3. Personat e besueshém

Kur béhet fjalé pér trupat represivé, sidomos pér policing, burim i shpeshté i njohurive
pér ekzistimin e veprave pernale dhe té kryersve té tyre jané personat e besueshém, besnikét,
informatorét. Né kuptimin e gjéré té fjalés, informatori éshté kategori kriminalistike taktike e
personave té cilét polica i shfrytézon pérkohésisht ose vazhdimisht, por gjithmoné né ményré
sekrete, pér marrjen e informacioneve g€ jané té réndésishme pér kriminalistét. Kéto
informacione kané té béjné me vepra penale gé planifikohen ose kryhen, pér autoré té tyre, pér

bashképjesmarrés, etj.
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Ky institut taktik kriminilastik éshté i lidhur me té gjitha llojet e observimeve speciale té
policisé, si¢c jané mbikqyrja sekrete, vendosja e grackés, etj. Si rregull nocioni pérmbledhés i
informatoréve pérfshin: informatorét, besnikét, vigjilentét, provokatorét, hetuesit e fshehté
(zbuluesit), agjentét sekret, etj. Informatorét mund té jené qytetaré té dénuar mé paré ose té

padénuar ndonjéherg.

Né kuptimin e ngushté, informator éshté ¢cdo person qé éshté i gatshém té bashképunojé
né ményré té fshehté me policiné ose me trupat e tjeré represivé gé jané té angazhuar né

zbulimin, sgarimin dhe parandalimin e veprave penale.

1.4. Paragitjet anonime dhe me pseudonime

Paragitja anonime éshté paragitja pa shenja e paragitésit (pa nénshkrim, té dhéna
personale, etj). Paragitjet me pseudonime jané ato paraqitje gé kané té dhéna ose nénshkrim té
rrejshém té paraqitésit. Kéto paragitje mund té jené té shkruara me doré ose me makina,
kompjuter, né disketa , etj. Mund té ndodhé ato té paragiten edhe né ményré gojore, me telefon.

Paraqgitjet anonime, sikur edhe ato me pseudonime, jané té réndésishme pér shkak té
pérmbajtjes sé tyre dhe jo pér shkak se nuk kané autorési. Pérmbajtja e kétyre paragitjeve mund
té jeté e vérteté, pjesérisht e vérteté ose e rrejshme. Edhe paragitjet anonime (denoncimet),
sikurse edhe paragitjet me pseudonim, duhet menjéheré té verifikohen, pér shkak té pérmbajtes
sé tyre. Nése konstatohet se té thénat jané té sakta ose pjesérisht té sakta béhet gjurmimi i

paragitésit.

Kéto paraqitje jané dukuri psikologjike e ndonjéheré edhe psikopatologjike. Motivet e
paragitésve mund té jené té ndryshme, si psh mbrojta e migve. Por, té tilla mund té jené edhe
paragitjet e vonimeve seksuale, pér shkak té problemeve shogérore gé mund té kené paragitésit.
Ndonjéheré deliktet seksuale mund té jené edhe té rrejshme. Graté histerike shpesh béjné
paragitje té rrejshme anonime, sidomos né fazat kur kané probleme funksionale seksuale(
menstruacionet, shtatzania, lehonia, laktacioni, klimaksi). Nése népermjet paragitjeve anonime

ose pseunonimeve.
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Motivet e anonimitetit ose pseudonimitetit jané té réndésishme pér kriminalistét sepse ato
jané udhtregues pér gjetjen e autoréve. Fajsimet e rrejshme mund té jené vepra penale té
caktuara, pér shkak se u shkaktojné njerézve ndjenja té pakéndshme.Pér mé tepér, personat e
paragitur mund té jené té panjohur pér paraqitésin. Ndonjéheré mund té béhet fjalé pér "psikozé"
ose "infeksion™ té paragitjeve anonime, sidomos né kohé lufte ose né kohé krizash politike apo

ekonomike.

Qéllimi i paraqgitjes anonime ose pseudonime mund té jeté edhe véshtirésimi ose zgjatja e
njé procesi gé vazhdon. Zbulimi i autoréve té kétyre paragitjeve éshté i véshtiré vecanérisht kur
béhet fjalé pér paragitje anonime, ose me pseudonim qgé béhen népermjet shkronjave dhe
numrave té preré nga gazetat ose gé jané shkruar nga njé person gjysem analfabet. Poashtu, éshté
i véshtiré edhe zbulimi i paraqitjeve, autorét e té ciléve nuk i pérkasin rrethit jetésor té personit té

paragitur.

1.5. Aktiviteti vetiak i policisé

Gjaté kryerjes sé punéve té saj té rregullt, policia ka detyra shumé té réndésishme dhe té
shuméllojshme, si pér parandalimin ashtu edhe pér represionin ndaj veprave penale, sepse me
ndihmén e masave represive dhe preventive, policia merr vesh pér vepra penale té kryera ose té

planifikuara.

Kur béhet fjalé pér masa preventive kihen parasysh té gjithé llojet e njoftimeve pér
dukurité e rrezikshme shogérore, pér shkage dhe pasoja té kétyre dukurive. Kétu béjné pjesé
edhe masat e mbikqyrjes ose vézhgimit té I18vizjes dhe veprimit té personave me histori kriminale
dhe personave me sjellje asociale, pastaj veprimtaria e pérditshme patrulluese, prita, racia, etj.
Disa prej kétyre aktivitete té policisé, pérveg karakterit preventiv, mund té kené edhe karakter

represiv késhtu gé mund té quhen edhe masa preventive represive?.

Né rastet kur policia, gjaté kryerjes sé detyrave té saj, véren se éshté kryer ndonjé vepér
penale, ajo e njofton sa mé shpejté gendrén operative, e cila do té koordinojé aktivitetet e

sektoréve té tjeré té policisé dhe té vetvetes.

2 Xh. H. Retklif, Mendimi strategjik pér zbulimin e kriminalitetit, Tabernakul, Shkup, 2009
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1.6. Paragqitjet e qytetaréve dhe personave juridik

Kodi i procedurés penale (neni 199 al.1) parashikon gé paraqgitja t’i dorezohet prokurorit
publik kompetent né formé té shkruar, népérmjet mjeteve teknike té komunikimit gojarisht. Sipas
dispozités té alinesé 2 té kétij neni, "nése vepra penale paragitet gojarisht, paraqitésit i térhiget
vérejtja pér pasojat e bérjes sé rrejshme té paragitjes penale. Paragitja gojore futet né proces
verbal, ndérsa ajo béhet népérmjet telefonit ose mjeteve té tjera teknike té komunikumit hartohet

shkresé zyrtare".

Sipas dispozités sé alinesé 3 té nenit té lartépérmendur, nése paragitja i dorézohet
gjykatés, policisé ose prokurorit publik kompetent, ajo pranohet dhe menjéheré i pércillet
prokurorit publik kompetent. Paragitje penale konsiderohet njoftimi se éshté kryer apo éshté
tentuar té kryhet ndonjé vepér penale gé ndiget sipas detyrés zyrtare dhe evuantualisht njoftimi
pér kryesin e késaj vepre. Né ligj nuk egziston definicioni pér kallézimin penal, por vetém
rregullohet procedura e pérgatitjes té dorzimit té tij si dhe veprimi i trupave kompetente né bazé
té tij. Kallézimi penal, parimisht éshté i liruar nga forma procesore. Ai mund té béhet né ményré
gojore, me shkrim, me telefon, me telegraf, me teleprinter, e-mail, ose népermjet mjeteve tjera té
telekomunikimit por edhe népérmjet regjistrimeve teknike (kasetave, disketave, cd etj). Nése
paragitési kérkon qé kallézimi té keté karakter sekret, kjo duhet té respektohet kur éshté e

mundur né bazeé té parimit té diskrecionit.

Kallézim mund té béjné fémijét e mitur dhe personat e rritur. Kur béhet fjalé pér kallézim
té fémijéve dhe té mitureve rregullat e kriminalistikés kérkojné gé té kontaktohet me fémijet ose

kujdestarét e tyre pérveg né rastet ku pérmbajta e veprimit kriminal nuk ka té b&jé me ta.

Nése paraqgitja merret gojarisht ose me telefon ajo duhet té pranohet, té protokollohet dhe
té verifikohet né pajtim me pyetjet e arta. Paraqitési duhet té pyetet pér personalitetin e kryesit,
sepse organi procedular duhet té krijojé bazén faktike pér vlerésimin e gjithanshém té té
dyshuarit (t&é dhénat jetésore, dénimet eventuale té méparshme, autoritetin, karakterin, motivet
eventuale dhe géllimet e kryerjes sé veprés penale ose edhe té mosekzistimit té veprés penale).
Me grumbullimin e sa mé shumé té dhénave mbi kriminogjenezén duhet té grumbullohen edhe té
dhéna té hollésishme mbi viktimogjenezén. Eshté e nevojshme té pércaktohen edhe motivet e

paragitjes sé veprés penale, sepse ato béjné pjesé né bazén faktike pér verifikimin e vartésisé sé
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pérmbajtjes sé paraqitjes dhe pér planifikimin e procedurés. Sa heré gé éshté e mundur, me
paraqitésin duhet té dilet né vendin e ngjarjes dhe té verifikohet me kujdes se a pérputhen té
thénat né paragitje né gjendjen e hasur né vendin e ngjarjes dhe se a egzistojné kundérthénie
midis paraqitjes sé méparshme té paraqitésit dhe paragitjes sé dhéné né vendin e ngjarjes.
Paragitja e béré né vendin e ngjarjes éshté e besueshme dhe, si rregull ajo do té duhej té ishte e

besueshme.

Né nenin 197, al.1 te KKP té Kosovés éshté parashikuar gé "té gjitha organet publike
jané té obliguara té paragesin veprat penale gqé ndigen sipas detyrés zyrtare pér té cilat jané

informuar ose pér té cilat kané marré vesh né ndonjé ményré apo né ndonjé tjetér".

Ndérkaq, né al.2 té té njéjtit nen éshté parashikuar gé " me rastin e paragitjes sé
kallézimit penal, organet publike té alinesé 1 té kétij neni paragesin déshmité gé i kané té
njohura dhe ndérmarrin hapa pér ruajtjen e gjurméve té veprés penale, mjeteve ndaj té cilave

éshté kryer vepra penale ose me té cilat éshté kryer vepra penale, si edhe déshmive tjera".

Né nenin 199 al.2 parashikohet gé "nése vepra penale paraqitet gojarisht, paragitésit té
saj 1 térhiqget vérejtja pér pasojat e paraqitjes sé kallézimit té rrejshém penal. Paragitja gojore
futet né proces verbal, ndérsa kur paragitja béhet né telefon ose népérmjet mjeteve tjera teknike

té komunikimit, hartohet shkresa zyrtare".

Shtrohet problemi kur paragitja e ndonjé vepre té réndé penale i béhet subjektit juridik
dhe jo personave zyrtar té autorizuar. Kjo béhet problem si pér shkak té mungesés sé pérgatitjes
profesionale té personelit qé e pranon paraqgitjen, ashtu edhe pér shak té mungesés sé paisjeve
adekuate teknike té kétyre subjekteve késhtu éshté e mundur gé té krijohet situaté kur subjekti
juridik shtron pyetjen "Cka té bé&j nése me telefon kércénohem me bombé?". Kjo ¢éshtje e cila né
shikim té paré duket e thjeshté, éshté shumé komplekse né realitet, jo vetém pér shkak té

pérmbajtes, por edhe pér shkak té veté procedurés " Si té veprohet né kété situaté ? ".

1.7. Faktet indikative

Njé prej formave pér ingizimin e procedurés parapenale éshté zbulimi i fakteve té

caktuara indikative, té cilat tregojné egzistimin e veprés penale - vrasjes. Késhtu psh né ndonjé
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vend gjendet ndonjé njollé gjaku, ndonjé pjesé e pérgjakur e veshémbathjes apo, natén dégjohet

ndonjé britmé, thirrje pér ndihme etj.

Praktika kriminalistike tregon se ka raste té shumta gé vrasésit i kané mbajtur me dité e
me javé né banesat e tyre trupa té pajete té viktimave, késhtu gé kundérmimi i tyre i ka shtyré
fqinjét ose kalimtarét e rastit t¢ njoftojné policing, késhtu gé ka filluar zbulimi i krimeve té

Kryera.

2. ZBULIMI | TRUPIT TE PAJETE OSE | MBETJEVE TE T1J

Njé ményré e shpeshté e zbulimit té vrasjeve éshté zbulimi i trupit té pajeté ose i
mbetjeve , gjé qé ka cuar né fillimin e procedurés parapenale .

Do té pérmendim disa prej situatave gé tregojné se ku mund té zbulohen trupa té pajeté apo

mbetje té tyre:

1.Trupa pa jeté ose mbetje té tyre jané gjetur né shtépité e personave té vraré ose né ndonjé vend
tjetér ku viktima ka shkuar rastésisht , éshté ftuar ose i éshté pérgatitur ndonjé kurth, prandaj

kryesi i vrasjes pérpiget té pamundésojé pércaktimin e identitetit.

2.Trupa pa jeté ose mbetje té tyre jané gjetur né banesa té viktimave, zakonisht, né situata kur
nuk shtrohet ¢éshtja e identitetit , por duhet té orjentohemi né ¢éshtjen se a béhet fjalé pér vrasje

apo pér ndonjé shkak tjetér té vdekjes.

3.Trupa pa jeté ose mbetje té tyre jané gjetur né shtépité gé nuk kané géné té viktimave por né té
cilat nuk jané kryer vrasjet, por aty jané dérguar pas kryerjes sé vrasjes. Kjo situaté mund té
komplikojé hetimet pér zbulimin e kryesit, sepse nuk dihet vendi i kryerjes se krimit dhe, shpesh,
shfaget edhe problemi i identitetit té viktimés. Praktika kriminalistike ka treguar se gjithnjé deri
sa nuk zbulohet vendi i kryerjes sé vrasjes dhe identiteti i viktimés, procesi i hetimeve zhvillohet

Si népér terr.
Trupa pa jeté ose mbetje té tyre jané gjetur edhe né arkivole, né valixhe etj.
Kéto situata tregojné se kryesi i vrasjes ka pasur pér géllim ta fshehé vrasjen duke e

pérgatitur trupin pa jeté si té téré ose té coptuar, t’a hedhé né blloget e betonit né ndértim, né
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objektet e braktisura, né deponi té mbeturinave etj. Késhtu kryesi i vrasjes pérpiget té
pamundésojé pércaktimin e lidhjes midis tij dhe vrasjes sé kryer. Pérvoja e veprés penale
pérpiget t€ mundésojé identifikimin e viktimés duke humbur té gjitha gjurmét gé mund té
shérbejné si bazé pér identifikim, duhet té nxirret pérfundimi i gmuar se midis kryesit té vrasjes
dhe viktimés ka egzistuar ndonjé lidhje dhe se me zbulimin e késaj lidhjeje mund té gjendet
kryesi 1 vrasjes. Kjo nuk do té thoté se éshté gjithmoné késhtu, por kjo éshté njé indikacion I

¢mueshém orjentues eliminues.

Né situata kur nuk haset né trup té pajeté, por né disa pjesé té trupit té pa jeté prej té cilit
nuk mund té béhet trupi i téré, identifikimi i viktimés éshté mé i véshtiré. Dikur kjo ka géné
shumé e véshtiré, por sot egziston mundésia e identifikimit népérmjet analizés s& ADN-sé.
Identifikimi éshté mé i lehté nése policia e ka mostrén e pjeséve té trupit té pa jeté dhe até té
personit gé kérkohet. Pér té vazhduar pérpunimin e suksesshém kriminalistik, detyré kryesore e
kriminalistit &shté identifikimi i trupit té pa jeté.

Njé prej céshtjeve kryesore gé shtrohen si para kriminalistit ashtu edhe para vrasésit éshté
ajo se a mund té lirohet vrasési nga trupi i pa identifikuar. Pér vrasésin shtrohet problemi si ta
fsheh pérgjithmoné trupin pa jeté. Do té pérmendim disa prej pérpjekjeve qé trupi i pa jeté té
azgjésohet ose té fshihet pérgjithmoné. Disa prej pérpjekjeve té tilla jané: Hedhja e trupit té pa
jeté né ujé , copétimi, kallja, pérdorimi i materieve kimike né trupin e pa jeté, hedhja e trupit e pa
jeté e kafshéve, psh genve.

3.MEDIA MASIVE

Kéto jané mjete té komunikimit me publikun té cilét jané mjete té thjeshta dhe té shpejta
té komunikimit. Personat me histori kriminale, sidomos me kriminalitét té organizuar, jo rrallé i
shfrytezojné mediat masive pér dérgimin e mesazheve té koduara, né formé té ndryshme té

reklamave, ofertave, shpalljeve, artikujt té ndryshém etj.

Policét bashkékohore, sikur edhe shérbimet informative, kané njési ose sektoré té vecanté
pér pércjelljen e mediave masive. Ndonjéheré porosité e krimineléve jané té koduara, késhtu qé

éshté e nevojshme té béhet dekodimi i tyre. Né ditét e sotme mediat masive, sidomos interneti,
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shfrytézohen gjithnjé e mé shumé pér zbulimin e personave té zhdukur, trafikut té génieve

njerézore, prostitucionit, pedofilisé, etj.

KONKLUZION

Lidhur me njoftimin e veprave penale ka ményra té ndryshme, por duhet té theksojmé se
hasen véshtirési té shpeshta né ményré té vecanté né Republikén e Magedonisé pér njoftimin e
veprave penale gé jané mé té ndjeshme (pérdhunimet) pér arsye ligji kérkon gé gjaté dhénies se
informacionit duhet viktima ose déshmitaré té identifikohet pér proceduré té métejshme me
géllim té zbulimit té ploté té rastit. Kjo i bé&n njerézit konfuz lidhur me njoftimin né organet
kompetente. Rol tjetér luan edhe mentaliteti sidomos né fshatra, gé pér té ruajtur reputacionin e
familjes ose veté viktimés, né té shumtén e rasteve ngurohet gé té béhet paragitja e rastit

kriminal.

Nga ana tjetér edhe disa vepra penale (vjedhjet e xhepave, vjedhjet e imta) né té shumtén
e rasteve nuk paragiten pasi viktimat ndjehen té turpéruar se si kané arritur kryerésit e késaj
vepre té kryejné vjedhjen ose né raste tjera kur viktima nuk ndjehet shumé i démtuar pér té

paragitur rastin penal.

Rekomandojmé gé té punohet mé shumé me opinionin né kété sferé me ané té
programeve té ndryshme kombétare, seminare, népermjet mediumeve gé njerézit té vetédijsohen
dhe t’a kuptojné gé cdo vepér penale éshté e dénueshme dhe nuk éshté turp gé viktima té
paragesé rastin kriminal dhe né kété ményré té kontribuohet né luftén kundér kriminalitetit. Edhe
institucionet pérkatése té& veprojné me shpejtési dhe me dénime gjegjése sipas kodit penal. Kjo

arrinet vetém duke depolitizuar dhe dekriminalizuar kéto institucione.
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DIVERSITETI KULTUROR SI PARIM | PROJEKTIT EUROPIAN DHE
MULTILINGUALIZMI NE BE

ABSTRAKT

Me arritjen e strukturés sé ploté né vitin 1993 me Marréveshjen e Mastrihtit, BE béhet
unike per nga lloji dhe diversiteti kulturor gé arriti té pérfshijé né vete né njé kohé relativisht té
shkurtér. Sot né Bashkimin Europian jané té anétarésuar 28 shtete té cilat paragesin kultura té
ndryshme ne vetvete. Multikulturalizmi paraget njé nga parimet themelore té Bashkimit
Europian, e cila mund té shihet né gellimet e krijimit t¢ BE-sé, té paragitura né Traktatin e

Romés.

Bashkimi Europian né thelb éshté themeluar mbi idené e multikulturalizmit, té bashkimit
né divesitet (*“United in Diversity’), e cila konsiston né ruajtjen dhe promovimin e diversitetit

kulturor té shteteve pérbérése, si vlera té pérbashkéta.

Kétu mund té shihet garté se identiteti europian paraget njé kornizé gjithperfshirése i cili i
pershin né vetvete minoritetet né diversitetin kulturor. BE si strukturé multinacionale dhe
multikulturore né vete pérfshin edhe njé numér té madh gjuhésh té folura gqé e bén até njé
strukturé multilingualistike. Me zgjerimin e fundit té BE-sé&, numri i shteteve anétare arriti né 28

dhe 24 gjuhé zyrtare té cilat ekzistojné né njé formacion té tillé supranacional té paprecedent.

! Founding treaty establishing European Community, Rome 1958;
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Gjithsej,brenda kufijve t¢ BE-sé béjné pjesé rreth 200 dialekte duke i pérfshiré kétu gjuhét

rajonale, minoritetet dhe gjuhét e emigrantéve.2
Fjalé Kyce: BE, Multikulturalizém, diversitet kulturor.
HYRJE

Bashkimi Europian fillimisht ka gqéné vetém né formé té idesé ndér filozofét e kohés si
p.sh Viktor Hygo si pérfagésues i ideve humaniste ka parashikuar njé “bashkim pagésor mes
shteteve té Europés™. Kjo ide u duk e pamundur me zhvillimin e historisé, gjate té dy luftrave
botérore. Mirépo kjo ide filloi té rishfaget mbi gérmadhat e luftés sé dyté botérore. Popujt gé i
kishin shpétuar totalitarizmit, ishin té vendosur ti japin fund urrejtjes dhe rivalitetit né Europé.
Ato vendosén té ndértojné page té pérhershme mes armiqve té vjetér. Késhtu né vitet 1945 -
1950 perfagesues té larté té shteteve té Europés peréndimore ndér té cilét Winston Churchill,
Robert Schuman etj. kishin pér géllim t’i bindin popujt e tyre té hyjné né njé epoké té re. Do té
krijohej njé rend i ri né Europen peréndimore gé do té bazohej né interesat e pérbashkéta té
popujve té tyre. Ky rend i ri do te bazohej né traktatet gé do té garantonin zbatimin e ligjit dhe

baraziné mes popujve.

Kjo strukturé arriti t& marré formén e saj mé té ploté mbas shume vitesh edhe até né vitin
1993 me Marréveshjen e Mastrihtit. Kjo organizaté eshté unike per nga lloji dhe diversitetit
kulturor gé arriti té pérfdhijé né vete né njé kohé relativisht té shkurtér. Sot né Bashkimin
Europian jané té anétarésuar 28 shtete té cilat paragesin kultura té ndryshme ne vetvete.
Multikulturalizmi paraget njé nga parimet themelore té Bashkimit Europian, e cila mund té

shihet né gellimet e krijimit té BE-sé, té paraqitura né Traktatin e Romés.

Bashkimi Europian né thelb éshté themeluar mbi idené e multikulturalizmit, t& bashkimit
né divesitet (*‘United in Diversity’),e cila konsiston né ruajtjen dhe promovimin e diversitetit

kulturor té shteteve pérbérése, si vlera té pérbashkéta.?

2 Druviete, Ina, Multilingual European Union, 2009

3 Founding treaty establishing European Community, Rome 1958
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United in diversity’*- (e pérkthyer né shqip do té thoté ‘Té bashkuar né shuméllojshméri’)
paraget moton kryesore té Bashkimit Europjan. Komisioni Europian e pérshkruan késhtu

kuptimin e késaj motoje:

“Motoja thoté se, népérmjet té BE-sé&, evropianét jané té bashkuar pér té punuar sé
bashku pér pagen dhe prosperitetin; dhe se ato shumé kultura, tradita dhe gjuhé té ndryshme né

Evropé jané njé pasuri pozitive pér kontinentin.”

Kjo moto vjen si element ky¢ gé nxit pér njé shogéri té bashkuar dhe pér identitet
europian. Kété aspekt e forcon edhe ‘Liria e lévizjes’ e cila e ka lehtésuar né masé té madhe
dialogun dhe shkémbimin mes kulturave té ndryshme europjane. Shumica e qytetaréve europjané
shprehen si pérkrahés sé késaj ideje. Sipas njé sondazhi t¢ EUROBAROMETER nénté nga
dhjeté europjané mendojné se kultura, shkémbimet kulturore dhe dialogu ndérkulturor duhet té

keté vend té réndésishém né BE.

Qéllimin e shprehur né moto, i cili pérkthehet si multikulturalizém, e gjejme té aplikuar
né politikat e BE-sé ndér té cilat né politikat e arsimit, hulumtimit, zhvillimit shogéror dhe
rajonal, emértimin e rrugéve (e cila ndihmon ne ndértimin e vetédijes kulturore), edukimin

shogéror, dhe nxitjen pér aftesimin e gjuhéve té huaja tek qytetarét.

1. POLITIKA E BASHKIMIT EUROPIAN NE RAPORT ME
DIVERSITETIN KULTUROR (MULTIKULTURALIZMI)

Cdo vit me miliona njeréz (turisté) nga SHBA-té dhe e gjithé bota vijné drejté kontinentit
Europian pér té vizituar kété hapsiré me kulturé shumé té pasur. Duke nisur nga historia, muzika,
arti visual dhe kultura té cilat béjné pjesé né jetén e pérditshme té europjanéve. Né fakt, i gjithé
suksesi dhe origjinaliteti i BE-sé buron nga respekti pér traditat, historing, artin dhe gjuhét té
cilat vijné té ndérthurura mes 28 shteteve anétare, gjé e cila gjithashtu paraqitet si garant pér
pagen, stabilitetin, prosperitetin né até gé dikur quhej rajoni i konflikteve. Kjo aftési pér

respektin e ndérsjellté kulturor ka ndihmuar né forcimin e rregullave té pérbashkéta.

Né Bashkimin Europian kultura zé vend té vecanté. Bashké me themelimin e njérés prej

shtyllave kryesore té BE-sé, gé é&shté, shkémbimi i liré i mallrave vjen edhe shkémbimi i
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aktiviteteve kulturore i cili luan rol shmé té réndésishém né bartjen e identitetit dhe vlerave mes
shteteve europjane. Diversiteti kulturor éshté pérforcuar edhe mé shumé pérmes lévizjes sé liré té

ideve, shkembimeve té vazhdueshme dhe bashkéveprimit mes europjanéve.

1.1 Politikat finaciare té BE-sé pér ndértimin dhe zhvillimin e divrzitetit

kulturor

Kultura gézon mbéshtetje politike dhe financiare nga ana e BE-sé por edhe nga ana e
shteteve pérkatése. Sa i perket financimit BE-ja nga plani buxhetor 2007-2013 ka parashikuar
investime prej 400,000,000 euro* pér t& promovuar diversitetin kulturor dhe trashégiminé

kulturore té Europés.

Bashkimi Europian ndihmon né krijimin e njé ambienti dinamik pér industriné kulturore,
duke u mundésuar gasje mé té lehté né financim, pra duke i ndihmuar financiarisht, duke i
ndihmuar me projekte kérkimore si dhe duke nxitur bashk&punim me partnerét e brendshém dhe

té jashtém té BE-sé.
1.1.1 Programi MEDIA

Pérmes programit MEDIA, BE-ja mbéshtet krijimin dhe shpérndarjen e mijéra filmeve,
aktiviteteve trajnuese, festivaleve, promovimeve né shtetet anétare dhe shtetet e tjera jo-
europjane. Programi MEDIA né periudhén 2007-2013 ka siguruar 755,000,000 euro® pér ruajtjen
dhe zhvillimin e diverzitetit kulturor, pér té rritur garkullimin e veprave audiovizuale brenda dhe

jashté Unionit dhe forcimin e konkurueshmérisé sé sektorit audiovisual.

Disa nga kéto vepra kinematografike kané arritur té vlerésohen me cmime
ndérkombétare, sic kemi rastin me filmin ‘Entre les murs’ (i pérkthyer Klasa) i cili eshté
vlerésuar me ¢cmimin Palma e Arté dhe filmi ‘Gomorra’ i cili u vlerésua me ‘Cmimin e Madh’

(Grand Prize) né festivalin e Kanés.b

4 http://ec.europa.eu/culture
5 po aty

6 http://ec.europa.eu/culture/media/index_en.htm
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1.1.2 Programi ‘Kryeqytet i Kulturés Europiane’ (The European Capitals of
Culture)

Turizmi dhe rigjenerimi urban pérbéjné gjithashtu pjesé kyce té agjendés kulturore té BE-
sé. Keshtu, né dy dekadat e fundit nga ana e qyteteve europjane mund té shihet aftésia pér té
nxjerré né pah pasuriné kulturore, diversitetin kulturor apo multikulturalizmin europian. Kéto

qytete promovojné mirkuptim té ndérsjellté dhe nxisin idené e té genit qytetaré europiané.

Né kété aspekt njé nxitje vjen edhe nga ana e BE-s€, me ané té programit “Kryeqytet i
Kulturés Europiane”.Ky paraget njé projekt ambicioz pér zhvillim e multikulturalizmit dhe
bashképunimit kulturor. | pérkrahur nga fondet e BE-sé, ky projekt shfaqg trashégiminé kulturore
té gqyteteve dhe rajonit afér tyre. Ky ¢mim u caktohet qyteteve pér njé periudhé prej njé viti dhe
gjaté késaj kohe organizohen evente kulturore me performance té artistéve nga e gjithé Europa.
BE-ja ndan nga 1,500,000 euro’ pér gytetin pérkatés si ndihmé pér té financuar eventet kulturore

dhe performancat e artistéve.
1.1.3 Programi ‘Etiketa e Kulturés Europiane’ (European Heritage Label)

Né tetor 2010, Komiteti Europjan i Kulturés dhe Arsimit votuan unanimisht miratimin e
programit ‘European Heritage Label’ (Etiketa e Kulturés Europjane)?, i cili u jepet monumenteve
natyrore, arkeologjike, urbane apo kulturore té cilat kané luajtur rol né kulturén dhe historiné
europjane apo integrimin europjan. Me kété cmim vlerésohen gjithashtu pjesét e trashégimisé té
cilat simbolizojné integrimin, idealet dhe historiné e BE-sé. Komiteti Europian i Kulturés dhe
Arsimit e shpjegon krijimin e cmimit mé rolin e cdo vendi anétar né krijimin dhe zhvillimin e

BE-sé. Dhe me kété vihet edhe njé heré né pah multikulturalizmi né krijimin e Unionit.
2. BE-JO VETEM FUQI EKONOMIKE

Bashkimi Europian perveg se éshté nje bllok ekonomik dhe nje fuqi tregtare, ai paraget
njé bllok social dhe kulturor té paprecedenté. Pasuria kulturore (diversiteti kulturor) éshté i lidhur

ngushté me rolin e saj né boté. Edhe pse dy té tretat e qytetaréve evropianéve mendojné se ata

7 http://en.wikipedia.org/wiki/European_Capital_of Culture

8 http://ec.europa.eu/culture/our-programmes-and-actions/doc2519_en.htm
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ndajné elementet e njé kulture kolektive, né mbaré botén, diversiteti kulturor dhe dialogu
ndérkulturor jané béré sfida t¢ médha. Njé rend i ri global i bazuar né page, mirékuptim té
ndérsjellé dhe respektin pér vlerat e pérbashkéta kérkon njohjen e rolit té kulturés né
marrédhéniet ndérkombétare. Mbéshtetje pér mbrojtjen dhe promovimin e multikulturalizmit si

njé element i gqeverisjes ndérkombétare, éshté shumé e réndésishme pér BE-né.

Si palé né Konventén e UNESCO-s mbi Mbrojtjen dhe Promovimi i Diversiteteve dhe
Shprehjes Kulturore, Bashkimit Evropian pérfshin njé dimension kulturor né marrédhéniet e saj
me vendet dhe rajonet jo anétare té BE-sé. BE-ja mbéshtet njé shuméllojshméri té gjeré té
programeve kulturore, nga ana financiare dhe teknike né sajé té projektit pér njé boté né
zhvillim. Kéto projekte inkurajojné ruajtjen dhe restaurimin monumenteve té trashégimisé, té
prodhimit dhe garkullimit té veprave té artit, krijimi dhe restaurimin e muzeumeve , trajnimin e

operatoréve dhe artistéve lokal té kulturés, si dne organizimin e ngjarjeve té médha kulturore.

Né té njéjtén kohé, BE-ja fokusohet né mbéshtetjen e té drejtave té njeriut, duke pérfshiré
edhe mbrojtjen edhe promovimin e té drejtave kulturore, té drejtate popujve indigjene, si dhe té
drejtat e pakicave dhe té shogérive t€ margjinalizuara. Bashképunimi Kkulturor gjaté shumé
viteve ka gené jo vetém pjesé e ndihmés sé dhéné pér zhvillimin e rajoneve té botés, por ka

ndihmuar edhe né bashképunimin e BE-sé me partnerét kryesoré ndérkombétaré.

Né tetor 2010, BE-ja dhe Kina themelojné Forumin e nivelit té larté kulturor pér heré té
paré né histori, me géllim pérforcimin e shkembimeve njeri-me-njeri dhe pér té nxitur
mirékuptimin reciprok midis BE-sé dhe Kinés.Népérmjet mbéshtetjes nga Anna Lindh
Foundation, njé rrjet i organizatave té shogérive civile né Evropé dhe né té gjithé Mesdheun,
Komisini Evropian ndihmoi té sjellé njeréz nga 43 vende pér té promovuar sé bashku dialogun

ndérkulturor dhe té pérmirésojé mirékuptimin reciprok.

Me ané té pérpjekjeve Diplomacisé publike té BE-sé, Delegacionet e BE-sé shpesh
bashképunojné me Institucionet kulturore dhe misionet diplomatike té Shteteve Anétare té BE-sé
pér zhvillimin e programeve gé pércjellin mesazhe té réndésishme pér vendet jo-anétare té BE-

sé, rreth identitetit té saj, dhe pérvojén e ndértimit té urave lidhése mes kulturave té ndryshme.

DIVERSITETI KULTUROR SI PARIM | PROJEKTIT EUROPIAN DHE MULTILINGUALIZMI NE BE



The Heritage 16
ISSN 1857-7482, Nr. 16, 2016 www.eust.edu.mk/Heritage/

3. PROGRAMET KULTURORE TE BE-sé¢ JASHTE EUROPES

Kids Euro Fest- Q& nga viti 2008, ¢do vjeshté ambasadat e Shteteve Anétare té BE-sé dhe mé
shumé se 20 institucione té médha ndékombétare kulturore né Washington DC, kané themeluar
bashkeérisht festivalin mé té madh té femijéve né Shtetet e Bashkuara, duke shfaqur performanca

nga artistét evropiané. °

Java e Evropés - Cdo Maj, Delegacionet e Bashkimi Evropian, té Shteteve té Bashkuara,
Kombet e Bashkuara dhe misionet diplomatike té shteteve anétare té BE-sé né té gjithé SHBA-té
bashképunojné me universitetet, grupet e ekspertéve, organizatat jogeveritare dhe organizatat
kulturore, pér té krijuar njé kuptim kulturor mé té miré mbi Bashkimin Evropian. Pikat e festimit
njé-javor té BE-sé pérfshijné Open House'® né Washington DC, ku Ambasadat e BE mirépresin

publikun e gjeré, vizita shkollore nga BE dhe diplomatét e shteteve anétare.

Showcase BE Film!! -Pér mé shumé se dy dekada, Shtetet Anétare t&€ BE dhe Instituti Amerikan
i Filmit né Silver Spring, Md, kané prezantuar pérvjetorin e Vitrinés sé Filmit Europjan, njé
pérzgjedhje e filmave mé té arrira nga shtetet anétare té BE-sé, duke pérfshiré filma fitues té

cmimeve ndérkombétare, filma té rradhitura né Box Office dhe premiera amerikane.
4. AGJENDA EUROPIANE PER KULTURE (The European Agenda for Culture)

Agjenda Europiane pér Kulturé u krijua né maj 2007, me tre géllime kryesore pér

zhvillimin e kulturés dhe diversitetit kulturor edhe até:

Né grupin a e paré to géllimeve béjné pjesé: BE-ja dhe té gjithé anetarét e tjeré relevant
duhet té punojné sé bashku pér té nxitur dialogun ndérkulturor pér té siguruar se diversiteti
kulturor i BE-sé éshté kuptuar, respektuar dhe promovuar. Pér ta béré kété, ata duhet té kérkojné
, pér shembull, rritjen e lévizshmérisé ndérkufitare té artistéve dhe punétoréve né sektorin

kulturor dhe ndér-kufitar dnhe perhapjen e veprave té artit.

Grupi i dyté i objektivave té fokusohet né: promovimin e kulturés si njé katalizator né

kuadrin e rritjes té vendeve té punés.Industrité kulturore jané njé pasuri pér ekonominé e Evropés

9 http://www.kidseurofestival.org/index.php?option=com_content&view=article&id=23&Itemid=146
10 http://www.eurunion.org/eu/event/10-europe-week.html

1 http://www.afi.com/silver/new/nowplaying/EUshowcase
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dhe konkurrencén ekonomike. Kreativiteti kulturor gjeneron dy risi, até social dhe teknologjik si

dhe stimulon rritjen dhe vendet e punés né BE.

Promovimi i kulturés si njé element jetik né marrédhéniet ndérkombétare té BE-sé éshté
vendosur né pjesén treté e objektivave.Si palé né Konventén e UNESCO-s pér mbrojtjen dhe
promovimin e Diversitetit té Shprehjeve Kulturore, BE-ja éshté e angazhuar pér té zhvilluar njé
rol té ri dhe mé aktiv kulturor pér Evropén né marrédhéniet ndérkombétare dhe pér integrimin e
dimensionit kulturor si njé element vital né marrédhéniet e Evropés me vendet partnere dhe

rajonin.

5. TOLERANCA SI VLERE PER ZHVILLIMIN E MULTIKULTURALIZMIT DHE
RUAJTJEN E PAQES

Toleranca éshté pjesa e cila garanton mbrojtjen e identitetit té dikujt dhe jetesén e
pérbashkét né njé komunitet pérmes respektimit té dinjitetit té té gjithé anétaréve njésoj.
Toleranca bashké sikurse edhe liria dhe barazia paraget parim themelor pér demokraciné dhe
liberalizmin té cilat i pretendon edhe BE-ja. Pérmes tolerancés u béhet thirrje popullit gé té gjithé
pjestarét e shogérisé , madje edhe ata gé i gjejmé té papélqyeshém t’u jepet mundési té
pérfshihen né jetén socile, politike, ekonomike etj.

6. MULTILINGUALIZMI NE BASHKIMIN EUROPIAN

Gjuha éshté pjesé e réndésishme e kulturés sé njé populli, né kété rast i popujve té
Europés, késhtu gé projekti i integrimit Europjan do té jeté i suksesshém vetém né rast se ruhet
dhe promovohet diversiteti kulturor. Arritjet e shumta kulturore té Evropés jané té lidhura
ngushté me arritjet e gjuhéve dhe traditave intelektuale té vecanta. Nése kéto gjuhé nuk ruhen
edhe mé tej, kjo do té thoté njé humbje serioze dhe varférim i diversitetit kulturor t& Evropés.
Shumica e gjuhéve europjane funksionojné pér komunikim té pérditshém té qytetaréve, si gjuhé

amétare, por gjuhé té tjera gjithashtu kané ndikim té drejtpérdrejté né jetén e ¢do qytetari.

Shumégjuhésia (multilingualizmi) i referohet aftésisé sé personit pér té komunikuar né
mé shumé se njé gjuhé (si multilingualizém individual) dhe bashké-ekzistenca e bashkésive té
ndryshme gjuhésore né njé zoné gjeografike (si multilingualizém shgéror). Multilingualizmi

edhe né ményré zyrtare éshté shpallur si pjesé integrale e zhvillimit t¢ Bashkimit Europjan né té
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tashmen dhe né té ardhmen. Megjithaté, proceset e integrimit paragesin ¢éshtje té ndérlikuara té
cilat mund té ndikojné edhe negativisht né c¢éshtjen e multilingualizmit (si¢ mund té jeté
globalizmi). Késhtu programi dhe mekanizmat pér mbrojtjen e ploté té gjuhéve nén proceset e

integrimit europjan ka nevojé pér pérpunim té métejshém.

Gjuha si mjet komunikimi, sidomos gjaté dy dekadave té fundit, paraget tendencé pér t’u
futur né grupin e té drejtave themelore té njeriut, t€ ashtuquajtura té drejta natyrore. Me kété
edhe mbrojtja e té drejtés pér té folur gjuhén amétare, garantohet me kushtetat e ¢do vendi.
Mirépo, kur béhet fjalé pér njé subjekt supra-nacjonal si¢ éshté BE-ja, plotésimi i ploté i té
drejtave gjuhésore éshté mé i véshtiré. Né kété drejtim BE-ja praktikat gjygésore anti-
diskriminuese gjuhésore i ka ende né zhvillim. Parimet themelore shpesh jané véné né diskutim
se si dokumentet e pérgjithshme té BE duhet té pérmirésohen né ményré gé té reflektojé
diversitetin kulturor té shteteve anétare dhe pér té siguruar té drejtat gjuhésore té njeriut, pér té
gjithé qytetarét.

6.1 Faktorét qé ndikojné né zbehjen e multilingualizmit né BE

Prej mesit té shekullit XX, u zhvilluan dy tendenca kundérthénése. Nga njéra ané filloi té
pérkrahet intensifikimi i globalizmit né té gjitha pjesét e jetés sé njeriut, ndérsa nga ana tjtér ishte
pérkrahja e identiteteve té vecanta né jetén e njeriut. BE-sé si projekt multi kulturor anon nga
pjesa e globalizmit edhe pse paragitet si ruajtés i identiteteve té vecanta kulturore. Kété mund ta
sgaroj késhtu: BE-ja me pérkrahjen e disa zhvillimeve me ose pa dashje ndikon né zbehjen e
identiteteve gjuhésore rajonale. Né kéto zhvillime bejné pjesé korporatat ndérkombétare, rrjedhja

e liré e mallrave, shérbimeve dhe té forcés punétore, emigracioni, mas-media ndérkombétare etj.

Njé faktor tjetér i réndésishém pér ruajtjen e identitetit gjuhésor éshté edhe mirgénia
ekonomike. Identiteti i mirégenies ekonomike nuk éshté pérmendur shumé shpesh ndér
identitetet tjera. Kjo ka njé ndikim té drejtpérdrejté né gjuhé. Njerézit té cilét gézojné mirégenie
té miré ekonomike jané té prirur ta ruajné identitetin gjuhésor sepse nuk kané nevojé ti
nénshtrohen grupit identitar tjetér pér pér ta pérmirésuar gjendjen ekonomike, ndérsa tek grupet
me mirégenie té dobét ekonomike ndodh e kundérta dhe mund té thyhet mé lehté identiteti

gjuhésor.
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6.2 Parimet e BE-sé gé mbrojné multilingualizmin

BE-ja synon realizimin e njé hapésiré té lévizjes sé liré, lirisé dhe drejtésisé. Realizimin e
késaj Unioni tenton ta mundésojé me zhvillimin e demokracisé, solidaritetit, barazisé dhe
antidiskriminimit, administratés efikase, ruajtjen dhe mbrojtjen e grupeve mé té vogla té
identiteteve kulturore dhe komuniteteve gjuhésore. Mirépo né té gjitha kéto rol té réndésishém
luan komunikimi si pjesé e jetés sé pérditshme dhe i tillé komunikimi (gjuha- identiteti gjuhésor)
duhet té mbrohet me rregulla zyrtare. Ekzistojné disa parime té cilat jané propozuar pér miratim

nga Parlamenti Europjan qé nga viti 2007, si¢ jané:

Gjithkush éshté 1 liré né zgjedhjen e gjuhés pér komunikim me té tjerét ", por né
komunikimi me shérbimet publike dhe autoriteteve, té gjithé duhet té jené né pérputhje me
dispozitat ligjore dhe gjuhésore qé jané té aplikuara né vendin pérkatés "

Né sferén private, secili ka té drejté té komunikojé né gjuhén té cilén e zgjedh ai/ajo, por,
ata qé synojné pér té béré puné té caktuar publike duhet té zotérojné komunikimin né gjuhén

lokale dhe té njohin dispozitat ligjore dhe gjuhésore té vendit té caktuar.

Né fushén e aktiviteteve private, té gjithé mund té organizojné komunikimin né gjuhén té
cilin ato preferojné, por, né trajtimin me autoritetet publike, té gjithéve komunikimi duhet té jeté

né pérputhje me dispozitat ligjore dhe gjuhésore né fugi né vendin né fjalé.

Né organizimin e brendshém té biznesit té vet, cdokush é&shté i liré té pércaktojé gjuhén e
komunikimit, por, pér té aplikuar pér njé puné, té gjithé duhet té plotésojné kérkesat e
kualifikimit profesional duke pérfshiré nevojén gjuhésore pér komunikim té kérkuar pér

aktivitetin né fjalé nga firma punésimit, shogata apo institucioni.

Komunikimi brenda shérbimeve publike dhe administratés né Shtetet Anétare varet nga

korniza ligjore dhe kushtetuese e vendit né fjalé.

Komunikimi i Institucioneve té Bashkimit Europian duhet té jeté jo-diskriminues,

racional dhe efikas, prandaj, si udhézues té pérgjithshém mund té thuhet komunikimi i jashtém

DIVERSITETI KULTUROR SI PARIM | PROJEKTIT EUROPIAN DHE MULTILINGUALIZMI NE BE



The Heritage 16
ISSN 1857-7482, Nr. 16, 2016 www.eust.edu.mk/Heritage/

né drejtim té qytetarit dhe né kuadér té njé mandati politik duhet té mbulojé té gjitha gjuhét

zyrtare té Unionit.
KONKLUZION

Pér sa kohé qgé diskriminimi né komunikimin e brendshém té institucioneve té Bashkimit
ekziston, organet kompetente né nivel té Unionit dhe autoritetet arsimore né Shtetet Anétare
duhet té ndérmarrin kérkime né fushén e njé sistemi jo-diskriminues si model universal pér
gjuhén , kushtet e saj, kapacitetet dhe kufijté, pér té mbéshtetur studimet e fizibilitetit dhe pér té
lehtésuar eksperimentet gjuhésore dhe né fund té fundit pér zgjidhjen e diskriminimit mbetur né

marédhéniet e brendshme ndéretnike.

Sé fundi, éshté né pérgjegjésiné e autoriteteve kompetente té shteteve anétare dhe té
organeve kompetente né nivel europian pér té bashkérenduar praktikat mé té& mira né kété fushé,
té organizojné mésimin gjuhés né shkollat e nevojshme, pér té ofruar dhe garantuar diversitet né
mésimin e gjuhés, dhe, mé né fund, pér t€ mbrojtur identitetet kulturore dhe gjuhésore brenda

kétij Bashkimi shumégjuhésor.
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PAGESA E PUNES DHE KOMPENSIMET

ABSTRAKT

Paga pér puné éshté elementi kryesor né té drejtén e punés dhe motivi kryesor i punétorit
pér té punuar. Shpérblimi i punétoréve pér mundin gé kané dhéné, domethéné pér punén e béré si
term né teori dhe legjislacion gé pérdoret éshté paga. Ajo éshté mbajtése e jetés ekonomike dhe
sociale té cdo shoqgérie. Prandaj, éshté krejtésisht e kuptueshme gé pagave dhe politikés sé
shpérblimit né pérgjithési, ¢cdo heré i éshté kushtuar dhe i kushtohet vémendje e madhe nga ana e
punédhénésve, puntoréve dhe nga vet geveria. Né botén bashkékohore nuk ekziston njé sistem

unik pér pagesén e punétoréve.

Qéllimi éshté gé rreth ¢éshtjes sé pagave té keté sa mé pak problem.Paga nuk mund té jeté mé e

ulét se paga minimale e pércaktuar né té drejtén positive né Magedoni.

Fjalé kyce: Pagesa, punédhénés, punétor, kompenzim i rrogés, dita e pages.

HYRJE

Punédhénési dhe puntori lidhin kontraté pér punésim né té cilén i parashohin té drejtat
dhe detyrimet. Njé ndér té drejtat e puntorit &shté gé pér punén e kryer té merr shpérblim apo
ti béhet pagesa nga punédhénési. Pagesa béhet gjithmoné né para.
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Rroga e punétorit béhet vbarésisht prej kérkesés sé vendit té punés, cilésisé sé punés
dhe statusit té puntorit né puné. Nése puntorit tregon suksese té médha punédhénési pérveg

pagés edhe e shpérblen.

Né géfté se punétori nuk mund té jeté né vendin e punés pér shkak té vis major,
sémundjes apo pér arsye té problemeve né vendin e punés nga ana e punédhénésit puntorit
pagesa i béhet e ploté. Pra, me fjal té tjera punédhénsi obligohet gqé punétorit t’i paguajé
kompensimin e rrogés pé ditét dhe orét, aq sa éshté obligimi i punés sé punétorit pér ditét kur

pér shkage té arsyeshme nuk punon.

Vendi dhe data e pagesés do té béhet sipas marrveshjes dhe duke respektuar ligjet né

fuqi.
1.LLOGARITJA E LARTESISE SE PAGES

Paga e puntorit pérfshin pagén bazé té pércaktuar né kontratén e punés, si dhe ¢do
shtesé mbi pagén gé éshté me karakter té pérhershém, Paga éshté njé nga elementét gé duhet té
pércaktohet né kontraté, por né rast se nuk éshté caktuar, punédhénési detyrohet té paguajé

punémarrésin me pagén e zakonshme pér até lloj pune.!

Si kategori juridike, paga éshté shpérblimi né té holla qé ndérmarrja, institucioni
detyrohet qé ti jap ¢do punémarrési, kundrejt punés efektivisht té kryer dhe né pérshtatje me
parimet dhe kriteret e caktuara né dispozitat pérkatése té Kushtetutés e té legjislacionit té

punés.?

Punétori ka té drejté qé pér punén e kryer té merr rrogé, duke u repektuar ligji I
mardhénies sé punés, marrveshjes kolektive dhe marréveshjes pér pérpunésim. Pagesa e
punétorit gjithmon duhet té jeté né para. Punédhénési éshté | obliguar punétorit tia paguaj
pagesén ¢cdo muaj, personalisht ose né transferrin bankar dhe té shogéruar me déftesén e

pageseés.

! Starova, Gézime.” E drejta e Punés”, Shkup, fq.282
2 Cela, Kudrejt.” E drejta e punés”, Tirané, 2015, fq . 373
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Déftesa e pagesés duhet té pérmbaj kéto té dhéna: emrin dhe seliné e punedhenesit,
numrin e regjistrimit ne regjistrin e subjekteve afariste, emrin dhe mbiemrin e punétorit, muajin
dhe vitin pér té cilin béhet pagesa, numri i oréve pér té cilat béhet pagesa, periudha e pushimit

gjaté asaj kohe, paga pér njé oré pune dhe pér punén mujore.?

Pagat ndértohen ashtu gé jané vetém njé shpenzim | posacém | prodhimit dhe burim kryesor | té
ardhurave té puntorit, por gé ndikon né rritje té rendimentit té punés dhe pérmirésim té

prodhimit.
Paga pérbéhet nga rroga bazé, pjesa e rrogés pér suksesin né puné dhe shtesat.

Né nenin 106 thuhet t¢ LMP né Magedoni thuhet:

1. Rroga bazé pércaktohet duke i marré parasysh kérkesat e vendit té punés, pér té cilat punétori
e ka lidhur maréveshjen pér puné;

2. Suksesi né puné i punétorit pércaktohet duke marré parasysh sjelljen me nikoqirlék,
kualitetin dhe kuantilitetin e punés sé kryer, pér té cilén punétori e ka lidhur maréveshjen pér
punésim.

Shtesat pércaktohen pér kushtet e veganta té punés, gé dalin nga orari i punés dhe pér punén me

ndérrime, puné me orar té ndaré té punés, puné nate, puné té vazhduar, puné né diten e diel, puné

né dité feste té pércaktuara me ligj dhe shtesa pér stazhin e punés*

Rroga e punétorit pér puné me orar té ploté t& punés nuk mund té jeté mé e vogél se rréga e

pécaktuar me ligj dhe me marrveshje kolektive.
Né Republikén e Magedonisé rroga minimale e pércaktuar éshté 8.000 denaré.
Gjaté pércaktimit té pagés minimale duhet té merren parasysh kéto faktoré:
kostoja e shpenzimeve jetésore;
pérgindja e shkallés sé papunésisg;

gjendja e pérgjithshme né tregun e punés

3 Bujupi-Ismajli, Hava.” E drejta e punés” prishting, 2007, fq191-192

4 Gazeta zyrtare e Republikés sé Magedonisé” ligji pér marrdhéniet e Punés” nr.62/2005
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shkalla e konkurrencés dhe produktivitetit né vend.>

Paga minimale né pérputhje me ligjin pércaktohet né bazé té faktoréve ekonomik, kérkesave té
zhvillimit ekonomik, zvoglimit té papunésisé, rritjen e prodhimit, nevojave té puntorit dhe
familjeve té tyre, té ardhurat e pérfituara nga sigurimet shogérore dhe nivelet e jetés sé

grupeve té ndryshme shogeérore.b

Nuk konsiderohen si pjesé pérbérése té pagés shpérblimet gé merr punémarrési pér shpenzimet e

kryera pér shkak té veprimtarisé sé tij profesionale.

LMP po ashtu ka pércaktuar paga té njéjta pér meshkuj dhe femrat né nenin 106, né parag.1
thuhet punédhénsi obligohet gqé pér punén e njéjté me kérkesat e njéjta né vendin e punés t’u
paguajé rrogé té njéjté punétorve pa dallim gjinie., ndérsa né parag.2 thuhet : dispozitat e
marréveshjeves pér punésim, marréveshjes Kkolektive pérkatésisht aktit t€ pérgjithshém té

punédhénsit gé jané né kundérshtim me paragrafin (1) kétij neni té jané té pavlefshme.

Pra, éshté ndaluar diskiriminimi midis puntoréve né vendin e punés nga ana e punédhénésit, duke
pércaktuar né ligj & pér punén e njéjté té paguhen njéjté punétorét pa dallim gjinie dhe nése nuk
respektohen nga ana e punédhénésit atéheré kontrata e punés éshté e pavlevshme.

2.VENDI DHE DITA E PAGES

Né kontratén punés éshté pércaktuar vendi dhe dita kur punédhénsi do ta paguaj puntorin
pér punén e kryer.Pagesa e punétorit béhet népérmjet zhirollogarisé bankare, pér periudhé kohore
gé nuk mund té jeté mé e gjaté se njé muaj.

Né nenin 108 t& LMP éshté pércaktuar pér vendin e pagesés si né vijim:
(1) Punédhénsi obligohet gé puntorit t’ia paguajé rrogén deri né fund té dités sé pagesés né

vendin e zakonshém té pageseés.

5 http://www.slideshare.net/bande7/e-drejta-e-punes

6 Cela, Kudrejt.” E drejta e punés”, Tirané, 2015, fq . 375
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(2) Nése rroga paguhet pérmes bankés né llogariné e punétorit ose né ményré tjeter jo me
para té gatshme, rroga doemos duhet t’i jepet né dispozicion punétorit né ditén e
caktuar té pagesés, pérvec nése palét nuk jané marré vesh ndryshe.

(3) Punédhénsi obligohet gé punétorit gjat ¢cdo pagese té rrogés si dhe mé 31 janar té vitit
té ri kalendarik t’i lishojé llogariné me shkrim té rrogés, kontributeve té rrogés dhe
konpensimeve té rrogés pér perriudhen e pagesés pérkatésisht pér vitin e kaluar, prej té
cilave shihen gjithashtu edhe llogaritja dhe pagesa e tatimeve dhe kontributeve .

(4) Shpenzimet lidhur me pagesén e rrogés jané né llogari té punédhénsit.

Punédhénési pagesén duhet ta béjé mé sé voni deri né 15 dité pas caktimit té periudhés sé
pagesés. Mirépo, nése dita e pagesés éshté dité e lire apo dité feste, atéheré pagesa do té béhet
ditén e pare té ardhme té punés.

Punédhénsi obligohet gé paraprakisht me shkrim t’i njoftoj punétorét pér ditén e pagesés dhe pér

¢do ndryshim té dités sé pagesés.

3.KOMPENSIMI | RROGES DHE SHPENZIMEVE LIDHUR ME PUNEN

Né parim, punétori gézon té drejtén e pagés pér punén dhe paga i sigurohet
pérpjesitimisht me punén e kryer dhe me kontributin qé e ka né krimin e fitimit té pérgjithshém
té punédhénsit. Pérpos pagés pér kohén kur punon puntorit i takon konpensimi i pagés pér kohén
kur nuk punon. Kushtet e konpensimit té pagés qé i takon punétorit, kohézgjatja e pagés sé
konpensimeve si dhe lartésia e tyre pércaktohet me ligj dhe me marréveshje kolektive.

Disa nga konpensimet e pagés i pérballon punédhénsi, p.sh kur puntori mungon nga puna pér
shkak té aftésimit dhe pérsosjes profesionale, ndérsa disa organi i cili ka gené shkak qé punétori
ka munguar né puné. | tillé éshté rasti p.sh. me pjesmarrjen né stérvitje ushtarake ose paragitja né
pérgjigjje té thirrjeve té organeve té tjera pa fajin e puntorit.

LPM e rregullon posacérisht té drejtén e konpensimit té pagés sé puntorit gjaté ndérprerjes sé
punés nga shfagja e kushteve té posacme, si p.sh né rastet kur mungojné energjia, lIéndet e para,

materialet e ri prodhimit ose kur duhet t&¢ ménjanohen defektet. Pér ndérprejten e kétillé té punés

7 Gazeta zyrtare e Republikés sé Magedonisé” ligji pér marrdhéniet e Punés” nr.62/2005
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punétori nuk duhet té keté faj, sepse né rastin e kundért jo vetém gé nuk ka vend pér
konpensimin e pagés, por parashtrohet edhe ¢éshtja e pérgjegjésisé sé tij, vecanérisht nése gjaté
ndérprejes éshté shkaktuar dém. Né kété raste té ndérprejes puntori ka té drejté kompensimit te
pagés né njé periudh jo mé té gjat se 30 dité, nése nuk éshté e mundshme gé me puné né ditét e
lira ose né ditét e pushimit javor té kompensohet kohézgjatja e ploté e punés gé éshté
humbur(neni 80).8

Pér konpensimet e pagés né nenin 112 té LMP éshté caktuar gé:

(1) Punétori ka té drejté pé kompensim té rrogés pér téré kohén e mungesés né rastet dhe
kohézgjatje té pércaktuara me ligj, si dhe né rastet kur nuk punon pér shkaget e punédhénsit.

(2) punédhénsi obligohet ti paguaj kompensim té rrogés né rastet e mungesés nga puna pérshkak
té shfrytézimit té pushimit vjetor, pushimit té& dhunshém té paguar, arsimit plotésues,festave té
pércaktuara me ligjdhe ditéve té lira té punésdhe né rastet kur punétori nuk punon pér shkage té
punédhénsit.

(3)punédhénsi paguan konpensim té rrogés edhe né rastet e paaftésisé sé punétorit pér puné pér
shkak té sémundjes ose léndimeve deri né 21 dité, ndérsa mbi 21 dité paguhet né llogari té
sigurimit shéndetésor. Né rastété hapjes sé pushimit mjekésor né afat prej tri ditésh nga ndérpreje
e pushimit paraprak mjeksor, punédhénsi ka té drejté té kérkoj nga komisioni mjeksor i shkallés
sé paré, ta konfirojn pushimin e ri mjekésor ose ta vazhdoj pushimin e vjetér mjekésor té
shkurtuar.

(4) Punédhénsi mund té paguajé nga llogaria e obliguesit tjetér kompensimin pér rrogé gjithashtu
dhe né rast se késhtu éshté pércaktuar me ligj ose rregull tjetér.

(5) Nése punétori nuk mundé ta kryej punén pér shkak pér shkak té fugis madhore, ka té drejté
né gjysmeén e rrogeés, pér té cilén do té kishte té drejté nése do té punonte.

(6) Nése me kété ligj ose me ligj tjetér nuk é&shté pércaktuar ndryshe, punétorit i takon
konpensimi i rrogés né lartésiné e rrogés sé tij mesatare nga dymbédhet muajté e fundit. Nése
punétori né kété perrriudhé nuk ka marré rrogé, i takon kompensim né lartésiné e rrogés meé té
VOgeél.

(7) Punédhénsi obligohet gé punétorit t’i paguajé kompensimin e rrogés pé ditét dhe orét, ag sa

éshté obligimi i punés sé punétorit pér ditét kur pér shkage té arsyeshme nuk punon.

8 Starova, Gézime.” E drejta e Punés”, Shkup, fq.285
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(8) NEé rastet té ndérprejses sé procesit punues pér shkage afariste, punédhénsi obligohet qé
punétorit t’i lishojé aktvendim dhe t’i paguajé 70% té rrogés pér periudhén deri né tre muaj né

vitin vijues.

Punétori ka té drejté konpensim pér shpenzimet lidhur me punétorin pér: ushgim gjat kohés sé
punés, nése paguhet me shum né para; transport nga dhe deri né puné,udhétim zyrtar; shtesé
terreni; shfrytézimin e veturés private pér udhétime zyrtare; jetén e ndar nga familja, dhe vdekjen
e punétorit ose anétarit té familjes sé tij.

Punétori ka té drejté pagese pér shkuarje né pesnion si dhe pér shpérblime jubilare.

Lartésia, baza dhe afati pér lligaritjen dhe pagesén e konpensimit té kétyre shpenzimeve
pércaktohet me marréveshjen kolektive.

Poashtu punétori ka té drejté té shtesés pér vjetérsi né puné, gé u jepet pér ¢do vit né puné. Kjo e

drejté realizohet deri né 15 vjet pérvoj pune, té cilén e pérfitojné automatikisht té gjithé puntorét.

KONKLUZION

Rregullimi juridik i pagave té punés, &shté njé ndér ¢éshtjet mé té réndésishme, népérmjet
té sé cilés béhet zgjidhja e problemeve sociale, ekonomike, juridike dhe politike té shteteve
demokratike. Punétori pér punén e kryer te punédhénési merr shpérblim, duke repsektuar
marrveshjen individuale gé éshté hartuar né bazé té ligjit t& mardhénies sé punés dhe kontratés
kolektive. Té drejtat e puntorit jané garantuar né njé formé duke pércaktuar pagén minimale,
késhtu gé punédhénési nuk mund ta paguaj mé pak se paga minimale, njé veprim i tillé do

konsiderohej si shkelje e ligjit dhe kontrata do vlersohet si e pavleré.

Né pajtim me pérmbajtjen dhe me frymén demokratike té konventave ndérkombétare, né
pajtim me dispozitat Kushtetuese dhe ligjin pér mardhénie pune ndalohen té gjitha format e
diskriminimit né bazé té racés, gjinisé,fesé,kombésisé,etj. Do me théné, pundhénési jep paga té
njéjta si pér femrat dhe pér meshkujt gé kryen punén e njéjté. Pagesa duhet ti béhet né vendin
dhe né datén e caktuar né marrveshje. Mund té b&hen ndryshime nése punédhénési dhe puntori
merren vesh ndryshe nga ajo qé e kané pareparaparé né kontraté pér pagesén, por gjithmoné duke

dokumetuar me shkrim.
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Puntori paguhet edhe pér pushimin ditor, javor, vjetor, ditét e festsave, rekomandimeve té

mjekut, nése ndérpritet puna pér shkage afariste apo pér arsye té punédhénésit.

Normat juridike té sé drejtés sé punés pér pagesén e puntorit kané njé géllim, gé té nxisin
né ndérgjegjen e njerézve efikasitetin né puné, té rrisin prodhimin, cilésing, minimizimin e

humbjeve né puné, rritjen e mirégenies sé njeriut dhe ekonominé e shoqgérisé népérgjithési.
Referenca:

Starova, Gézime,” E drejta e Punés”, Shkup,2006;
Bujupi-Ismajli, Hava,” E drejta e punés” Prishtiné, 2007;
Cela, Kudrejt,”E drejta e Punés”, Tirané, 2016;
Doko-Lumani, Fatmire,” E drejta e Punés”, Tetové,2013;

Gazeta zyrtare e Republikés sé Magedonisé” Ligji pér Marrdhéniet e Punés” nr.62/2005;
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AKTORET KRYESORE NE KONFLIKTIN IZRAEL- PALESTINE

ABSTRAKT

Né vitin 1948, Kombet e Bashkuara deklaruan se territori britanik i njohur si Palestina do
té ndahet né dy shtete té pavarura: lzrael dhe Palestiné. Liderét arab e kundérshtuan kété
deklaraté dhe nisén pushtimin pér t¢ mbajtur njé Palestiné arabe té pavarur. Ata e humbén luftén
dhe né fund té luftimeve, lIzraeli kontrollonte mé shumé territor se sa ishte e pérfshiré né

deklaratén e OBK-sg, gé garantonte shtetin e ri izraelit.

Njé nga vendet palestineze gé ende kontrollohet nga Izraeli éshté Rripi i Gazés. lIzraeli e
pushtoi kété territor né vitin 1967, pas déshtimit té njé pérpjekje tjetér té shteteve arabe pér
pushtim. Trupat e lIzraelit u térhogén nga Gaza pas njé marréveshje né vitin 2005. Por lIzraeli
ende e kontrollon kété vend me rregulla strikte pér tregtiné brenda dhe jashté, ku papunésia arrin

né 40%. Rreth 38% e palestinezéve jetojné nén minimumin jetik.

Fjalé Kyce: Izrael, Palesting, OKB, Gaza.

HYRJE

Shumica e ekspertéve té Lindjes sé Mesme besojné se lzraeli dhe palestinezét do té
arrijné njé marréveshje, por vetém atéheré kur té moderuarit né té dy krahét do té kené njé

avantazh té garté kundér ekstremistéve.
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Izraeli déshiron gé palestinezét té pranojné singerisht ekzistencén e tij, ndérkohé qé
palestinezét kérkojné krijimin e shtetit me kryeqytet né Jerusalem, si dhe té drejtén e refugjatéve

palestinezé té shpérngulur prej luftés sé vitit 1948 — qé té rikthehen né Izrael.

Deri atéheré, éshté e réndésishme gé té mbahet ndezur flaka e negociatave, si dhe gé té
moderuarit nga té dy anét té ruajné lidhjet dhe té€ mos bien né déshpérim. Sidogofté, do té duhen

vite pérpara se té dy palét té jené né njé pozicion pér té mbérritur né njé zgjidhje pérfundimtare.

1.FORCAT MBROJTESE TE IZRAELIT

Izraeli ka ushtriné mé té fugishme né Lindjen e Mesme, e ndjekur nga Turgia dhe Arabia
Saudite. Késhtu thuhet né njé raport té ri té “Business Insider’”.Forcat mbrojtése izraelite kané
mé shumeé cilési se ushtrité e tjeré té vendeve té rajonit. Mjafton kétu té kujtojmé forcat ajrore qé
ka ky shtet.Kjo renditje e hartuar nga eksperté bazohet né rritjen e aftésive operacionale
ushtarake né té gjithé rajonin, por edhe tek artileria dhe teknologjia. Raporti i hartuar nga dy

eksperté: Patrik Megahan dhe Kris Harmer, ekspert i mjeteve luftarake detare né SHBA.

Arsyet sepse lIzraeli géndron né majé té listés jané disa por mé shumé réndési i jepet
suksesit né luftén kundér Sirisé dhe lzraelit né vitin 1967 dhe 1973, si edhe ajo kundér grupeve
palestineze.

Né raport nénvizohet gjithashtu se fakti gé lzraeli ka njé avantazh té dukshém né rajon,
vjen né sajé té marrédhénieve té ngushta me SHBA-né dhe investimeve né industriné e saj
mbrojtése ku pérfshihen asetet hapésinore, avioné shumé té avancuar luftaraké, drone dhe armé
bérthamore.

Ndryshe nga ushtrité e tjeré té rajonit, Izraeli mund t’i mobilizojé forcat ushtarake né njé
kohé mjafté té shpejté, gé jo vetém né rajon por edhe né boté pérbén rekord. Ndryshe nga
ushtrité e tjera, si né Turqi, Siri dhe sé fundi né Egjipt, ushtria izraelite nuk ka tentuar asnjéheré
pér grusht shteti brenda vendit. Megjithése Turgia dhe Arabia Saudite kané ushtrité dhe buxhetet
mé té médha né Lindjen e Mesme ato sérish renditen né vendin e dyté dhe té tretg.

Turgia, me 18 miliardé dollaré né dispozicion té mbrojtjes, arriti t¢ modernizojé pak ushtriné e
saj. Eshté pér t’u vlerésuar se njé pjesé e teknologjisé sé saj éshté pérpunuar dhe prodhuar brenda

vendit.
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Akoma mé e frikshme sa i pérket buxhetit dhe fugisé financiare té investuar pér mbrojtjen
éshté Arabia Saudite. Buxheti i saj éshté 56 miliardé dollaré, duke e renditur até si shpenzuesin e
katért né boté pér ushtriné pas SHBA-sé, Kinés dhe Rusisé.
Sipas “Business Insider” sa i pérket arsenalit té arméve Arabia éshté e dyta pas lIzraelit, por kjo
mund té ndryshojé. Forcat ajrore saudite sé shpejti mund té jené mé té pérparuara se ato izraelite.

Pas Arabisé Saudite vijné Emiratet e Bashkuara Arabe dhe Irani.

Forcat Mbrojtése té Izraelit:

Forcat Ajrore té lzraelit

Marina e lzraelit
Komanda e Ushtrisé
Shayetet 13- 1

2. FUQIA USHTARAKE E HAMASIT

Hamasi éshté njé shkurtim i lévizjes islamike pér rezistencé dhe gé né arabisht do té thoté
“pérkushtim”. Hamasi éshté angazhuar zyrtarisht pér té shkatérruar Izraelin dhe pér té krijuar njé
shtet islamik né vend té tij. Por Hamasi ka deklaruar se do té pranonte krijimin e njé shteti
palestinez né tokat e pushtuara nga forcat izraelite né luftén e vitit 1967 né kémbim té njé
armépushimi afatgjaté. Hamasi ka kundérshtuar kérkesat nga lzraeli, Shtetet e Bashkuara té
Amerikés dhe vendeve té tjera pér te njohur shtetin Hebre dhe pér tu carmatosur. Izraeli dhe

Shtetet e Bashkuara jané pérpjekur té izolojné Hamasin.

Forca kryesore e sigurisé té Hamasit éshté rritur né madhési gé kur ky i fundit morri
kontrollin e Rripit té Gazés né gérshor té vitit 2007. Né zemér té forcés kryesisht ka anétaré té
krahut té armatosur té Hamasit, Brigada 1zz-el-Deen Al-Qassam, por ajo pérfshin disa anétaré té
fraksioneve militante, té tilla si Komitetet e Rezistencés Popullore. Mendohet se kjo brigadé ka

rreth 25.000 anétaré, por nuk éshté e garté se sa prej tyre jané té pérfshiré né njési té tjera. Duke

1 Shayetet 13” mban moton zyrtare té ushtrisé sé Izraelit, “Kurré mé” dhe i referohet Holokaustit. Ndérsa motoja
jozyrtare, duke gené se trupave speciale té “Shayetet 13” u pélgen té béjné shaka éshté “Kur puna béhet keq
hebrenjté ia mbathin vrapit”. Ata jané njé prej tre forcave elitare speciale té lzraelit. “Shayetet 13” jané té

specializuar né shpétimin e pengjeve dhe kundér terrorizém, e mbi té gjitha ata jané té stérvitur pér té vraré armikun.
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marré parasysh faktin se Gaza éshté e rrethuar, Hamasi i drejtohet pérkrahésve té tij né Bregun
Peréndimor, por pjesa mé e madhe e tyre jané té rrethuar nga forcat izraelite dhe nga forcat e

sigurisé palestineze, besnike ndaj presidentit Mahmoud Abbas.

Hamasi fitoi zgjedhjet parlamentare té vitit 2006 me ndihmén e premtimeve té tij pér té
crrénjosur korrupsionin né Autoritetin Palestinez dhe pér té luftuar kundér lzraelit. Ai éshté
gjithashtu popullor pér shkak té njé rrjeti bamirésie qé drejton.

Por Hamasi nuk éshté thjeshté njé organizaté terroriste. Hamasi éshté njé ide. Njé ide e
déshpéruar dhe fanatike, gé u zhvillua nga mérzia dhe zhgénjimi i shumé palestinezéve. Asnjé
ide nuk ka fituar deri tashmé pérmes forcés - as nga shtréngesat, as nga bombardimet, as nga
shtypja e zinxhiréve té tankeve, as nga komandot marine. E vetmja ményré gé lzraeli té nxjerré
jashté loje Hamasin, éshté mbérritja e shpejté e njé marréveshjeje me palestinezét pér ngritjen e
njé shteti té pavarur né Bregun Peréndimor dhe Rripin e Gazés né kufijté e vitit 1967, me
kryeqytetin e tij né Lindje té Jeruzalemit. Izraeli duhet té nénshkruajé njé marréveshje pageje me
Mahmoud Abbas dhe geveriné e tij, dhe kjo e kthen konfliktin Izrael-Palestiné né njé konflikt
mes lzraelit dhe Rripit t& Gazés. Ky konflikt i zgjatur mund té zgjidhet, né fund, vetém pérmes
negociatash me Hamasin, né ményré té arsyeshme, me integrimin e lévizjes Fatah té Abbasit me
Hamasin. Edhe sikur lIzraeli té nisé edhe njéqgind anije mé shumé drejt Gazés, edhe sikur té
dérgojé atje njégind heré mé shumé trupa pér té pushtuar Rripin e Gazés, pavarésisht se sa heré
té tjera lzraeli do té aktivizojé ushtriné e tij, policiné dhe forcat sekrete, nuk do t¢ mund ta
zgjidhé problemin.. Derisa izraelité e palestinezé, do t'i njohim konseguencat logjike té kétij fakti
té thjeshté, ato te gjithé do té jetojné njé gjendje té vazhdueshme izolimi - Gaza nén shtréngesén

izraeliet, Izraeli nén shtréngesén ndérkombétare e arabe.

3.0RGANIZATA PER CLIRIMIN E PALESTINES (OLP)

Lindi né Jerusalemin Lindor né vitin 1964, atéhere nén pushtimin jordanez. Qéllimi i
OLP-sg, njé bashkésie fraksionesh politike dhe ushtarake palestineze, ishte shkatérrimi ilzraelit
dhe krijimi i njé Palestine arabe. Karta e OLP-sé gé formoi té gjitha bazat ideologjike té té gjithé
fraksioneve palestineze deri né Marréveshjen e Oslos né v.1993 pércaktonte njé lévizje raciste
dhe fanatike né formacionin e saj, me synime ekspansioniste. Nga kjo pikpamje, OLP ishte njé

koalicion grupesh té armatosur mes té ciléve mé i réndésishmi ishte grupi “Al Fatah “ i Jaser
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Arafatit?. Grupe té tjera té pérfshira ishin FPLP i George Habbas, FDPLP i Nayef Hawatmeth
dhe FLP e Abu Abbas-it. Té gjitha grupet pjesémarrése té OLP-sé e konsideronin luftén e
armatosur mjet népérmjet té cilit mund té arrinin objektivin e tyre pér té& cliruar Palestinén.
Pavarésisht se kishin njé retoriké té pérbashkét, kishte shume problematika né raportet midis
vendeve arabe dhe OLP-sé gjaté Shtatorit t€ ZI, né vitin 1970 kur mbreti Hussein dekretoi njé
repression té ashpér kundér palestinézeve. Procesi i pages me lzraelin gé filloi né vitet 90°, pas
shpérthimit té kryengritjes sé paré né vitin 1987, shtyu Jaser Arafatin té higte doré nga synimet

pér shkatérrimin e lzraelit.

4.ROLI | SHBA-sé NE KRIZEN E PALESTINES DHE IZRAELIT

Konflikti arabo-izraelit ka géné, éshté dhe do té jeté problem mé i mprehté dhe mé i
réndésishém pér t’u zgjidhur dhe kércénimi mé i madh né Lindjen e Mesme e mé tej. SHBA
géndron me vendosméri dhe pa kompromis né anén e lzraelit dhe kjo ka njé ndikim shumé
negativ né rolin gé SHBA mund té luajé né kété rajon. “Popullsia ¢ifute né SHBA éshté afér 4 %
e té pérgjithshmes, por ajo ka béré shumé pér ta radhitur SHBA pas lIzraelit. Ka disa arsye pér
forcén e lobit ¢ifut né SHBA. Vecanérisht domethénés éshté ndikimi politik gé ka bashkésia e
pasur cifute. Kjo éshté me réndési sepse politika amerikane financohet dhe kontrollohet gjéréisht
nga interesat private.? Izraeli po e keqpérdor konceptin e “luftés kundér terrorizmit” pér té cuar
pérpara terrorizmin e tij shtetéror qé té shpérthejé luftra té reja agresive né rajon dhe gé té

ndérmarré fushata té reja spastrim etnik né dém té popullit palestinez.

Sipas revistés turke BD té muajit mars 2003 rezervat botérore té njohura té naftés jané si
vijon: SHBA, 3.7 miliard ton, Amerika e Veriut 8.4 miliard ton, Europa 2.5 miliard ton, Azia dhe
Pacifiku 5.9 miliard ton, Afrika 10. 2 miliard ton, Amerika Latine 13.7 miliard ton, kurse rreth
Gjirit Persik ndodhen 91.7 miliard ton (Iran 3.7 miliard, Iraku 15.2 miliard, Kuvajti 13.3 miliard,
Arabia Saudite 36 miliard, Emiratet 13 miliard dhe sasi mé té vogla Omani, Katari, Jemeni dhe
Siria. Formula "Forca éshté e drejta” zakonisht quhet e papranueshme, madje e neveritshme. Por
askush nuk mund té mohojé se kjo formulé shpesh zbatohet né marrédhéniet ndérkombétare,

sikurse edhe né marrédhéniet midis individésh né shogériné njerézore. Roli i SHBA né Euroazi

2 President i zgjedhur i OLP-sé né vitin 1968.
3 Xhejms G. Kellas “Politika e nacionalizmit.” fq. 206
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nga Ballkani né Lindjen e Mesme éshté mé i domosdoshém se né ¢do pjesé té botés dhe sigurisht

do té jeté i pranishém dhe mbisundues.

Por, nga ana tjetér SHBA bashké me aleatét e saj té pérhershém BE dhe OKB kané treguar
njé interes pér té zgjidhur kété konflikt népérmjet procesit pagésor me intenzitet mé té theksuar
gé né vitin 1970. Raporti mes Izraelit dhe Palestinés ka njé histori té gjaté té ndjekur nga luftérat,
pushtimet, negociatat, rezolutat e Késhillit té¢ Sigurimit t¢ OKB-s€, ndérmjetésime pagésore,
marréveshje té pérkohshme paqgésore, shkelje té té njéjtave dhe pérséri konflikte té reja gé cojné
drejté negociatave té reja. Disa nga proceset pagésore né té cilat edhe SHBA-té kanéiu njé rol té

réndésishém jané si vijon:

4.1. Procesi i negociatave Pagésore né Oslo né vitin 1993-Marréveshja éshté firmosur né
Washington né 13 shtator té v.1993 me njé pérshéndetje historike mes Arafatit dhe Rabinit gé u
prit me njé duartrokitje dhe njé marréveshje mes paléve. Qéllimi i késaj marréveshjeje ishte qé
Izraeli gradualisht té léshojé kontrollin nga territori palestinez. Pas atentatit ndaj Rabinit,
marrédhénjet mes Arafatit dne Ehud Barak nuk shkonin né drejtimin e duhur dhe procesi rezultoi
i pasuksesshém. Robert Majli- Késhilltari special i Bill Klintonit (Presindent i atéhershém i
SHBA-s€) konfirmoi né até kohé se Barak nuk ka pasur oferté oficiale té€ shkruar nga ana e
Arafatit dhe pér kété ka pikévéshtrime té ndryshme rreth ofertave pér marréveshje. Njé ndér

pikat kryesore gé ka penguar arritjen e marréveshjes ka gqéné statusi i Jerusalemit.

4.2. Samiti i Kamp Dejvid né vitin 2000- Presidenti amerikan Bill Klinton organizoi njé Samit
pagésor mes Presidentit Palestinez Jaser Arafat dhe Kryeministrit 1zraelit Ehud Barak. Arafat
refuzoi propozimin e Kryeministrit Barak dhe Presidenti Klinton akuzoi Arafatin pér déshtimin e
kétij Samiti.

4.3. Samiti né Taba né vitin 2001-né kété Samit ekipi negociues izraelit paraqiti kartén e re.
Propozimi u pranua nga palestinezét por zgjedhjet e reja parlamentare né lIzrael ku kryeministér u

zgjodh Likud-Airel Sharon ndérpryen negociatat sepse kryeministri i ri ishte pér mosvazhdimin e

tyre.

4.4. Roadmap for Peace (2002)-Kuarteti i pérbéré prej SHBA-sé, BE-sé, Rusisé dhe OKB-sé
propozoi njé zgjidhje té re pér konfliktin shumévjecar. Plani origjinal u pérpilua nga Shérbimi

Amerikan pér Puné té Jashtme, e prezantuar nga ana e presidentit amerikan Gjorgj Bush né njé
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fjalim té€ mbajtur né 24 Qérshor té vitit 2002, ku u paralajmérua “shteti i pavarur palestinez qé do
té ekzistojé né nje bashkejetese dhe page me izraelitet.”4Teksti final i propozimit u publikua né

vitin 2003 por paraprakisht asnjéra nga palét nuk pranuan propozimin.

4.5. Iniciativa Pagésore Arabe né Bejrut, 2002- kjo iniciativé u propozua nga Princi Abdullah
I Arabisé Saudite. Iniciativa e Bejrutit u formalizua pér heré té dyté né Samitin e Riadit né vitin
2007 dhe pérgjigje e késaj iniciative éshté Iniciativa lzraelite pagésore e vitit 2011 sipas té cilés
Izraeli deklaron se géllimi bazé éshté arritja e njé kompromisi historik gé do sjellé deri né

normalizimin e raporteve mes lzraelit dhe té gjitha shteteve arabe dhe islamike.

4.6. Negociatat direkte (shtator 2010)- Kéto negociata zhvillohen né mes Presidentit amerikan
Barack Obama, Kryeministrit Benxhamin Netanjahu dhe presidentit t€ geverisé palestineze
Mahmud Abas. Né vitin 2011, Mahmud Abas paragiti aplikim formal pér pranim té shtetit té
Palestinés né OKB dhe pér antarésim né té, megjithaté Késhilli i Sigurimit vendosi qé nuk mund
té japé propozim me konsensus pér pranimin e Palesintés né OKB. Né v.2012, Késhilli i
Sigurimit t&é OKB-sé me njé rezoluté té vecanté i dha Palestinés statusin e shtetit mbikeqyrés pa
té drejté antarsimi té ploté gqé ngjason me statusin e Vatikanit né OKB. Né dhjetor té v.2012,
shefi i protokollit t¢ OKB-sé deklaroi se né té gjitha dokumentet zyrtare t¢ OKB-sé, Qeveria
Palestineze do té emértohet si Palestina. Q& nga viti 2012, OKB-ja e njeh Rripin e Gazés si pjesé

té Palestingés.>

4.7. Rezoluta 2334 e Késhillit té Sigurimit 23 dhjetor 2016- Pér heré té paré gé prej vitit 1979,
SHBA-ja nuk ka vendosur veton pér njé rezoluté té Késhillit t€ Sigurimit pérsa i pérket
kolonizimit izraelit, ndérkohé gé ka mbéshtetur deri tani Izraelin pér kété céshtje shumé té
ndjeshme.

Abstenimi i saj, gjykuar si njé voté pro nga 14 anétarét e tjeré, mundésoi miratimin e kétij
teksti.lzraeli ka reaguar ashpér ndaj rezolutés se Késhillit te Sigurimit te OKB-se ge i kérkon
shtetit hebre te ndale ndértimin e banesave te reja ne territoret e pushtuara palestineze.
Kryeministri Netanjahu e cilésoi dokumentin nje  akt te  turpshém.
“Ne nuk do t’i bindemi késaj rezolute. Né& njé kohé kur Késhilli i Sigurimit ka déshtuar né
ndalimin e masakrés ndaj gjysmé milioni njerézve né Siri, paturpésisht i kundérvihet té vetmes

4 US departament of State, RoadMap for Peace, 2002

5 Izrael-Palestinég, gjithgka gé duhet té dini mbi konfliktin, 2014, www.tiranaobserver.al
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demokraci né Lindjen e Mesme dhe e quan Bregun Peréndimor territore té pushtuara.”
Késhilli prej 15 anétarésh kaloi rezolutén e propozuar nga Egjipti pasi edhe Shtetet e Bashkuara
pranuan miratimin e saj. Ekspertet thoné se nje veprim i tille shénon edhe kulmin e tensioneve
mes amerikaneve dhe izraeliteve.

Shqipéria éshté pjese e 119 vendeve, ge votuan ne favor te nje rezolute, ge lejon ngritjen
e flamurit palestinez ne seliné e OKB-se ne Nju Jork. Tete vende anétare te organizatés votuan
kundér, ndérsa 45 te tjera abstenuan. Ky vendim ka zeméruar lzraelin, ndérsa palestinezet e
shohin keté votim si njé hap drejt anétarésimit ne Kombet e Bashkuara. Mes atyre ge abstenuan
ishin pjesa me e madhe e 28 vendeve te Bashkimit Europian. Pro rezolutés ishte Franca, Italia e
Spanja, ndérsa abstenuan Britania, Danimarka dhe Gjermania. Diplomatet palestineze jané
shprehur se presin ge flamuri té valévitet ne seliné e OKB-se ne 30 shtator, kur udhéheqési

palestinez Abass do te mbaje njé fjalim ne Asamblené e Pérgjithshme.

KONKLUZION

Pavarésisht nga té gjitha problemet e tjera té Lindjes sé€ Mesme — dhe né dukje té médha
— konflikti izraelito-palestinez éshté ¢éshtja kyce gé do té pércaktojé nése e ardhmija e rajonit do
té jeté apo jo pagja dhe prosperiteti. Konflikti — pavarésisht nése zgjidhet apo jo — do té ndihmojé

né pércaktimin e trashégimisé sé politikés sé jashtme té presidentit amerikan Barak Obama.

Ndérsa mandati i dyté i Obamés po i afrohet fundit, ia vlen té kujtohet se kur erdhi né
pushtet né vitin 2009, kérkoi afrimin me botén muslimane. Né fjalimin e tij historik né Kajro né
gershor té atij viti, Obama e pérshkroi gjendjen e palestinezéve si “té patolerueshme” dhe
premtoi t& ndigte — “me gjithé durimin dhe pérkushtimin gé ia kérkon detyra *“- njé politiké té

“dy shteteve, ku izraelitét dhe palestinezét té jetojné secili né page dhe siguri”.

Qé prej asaj kohe, Obama ka béré shumé pak pérparim mbi kété céshtje, ndonése jo pér
shkak té mungesés sé pérpjekjeve. Gjaté mandatit té paré té Obamés, kryeministri izraelit
Benjamin Netanjahu dhe republikanét né Kongresin Amerikan, u bashkuar kundér tij pér té
penguar ¢do pérpjekje kuptimploté pér arritjen e pages. Dhe gjaté mandatit té tij té dyté, sekretari
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i tij i shtetit, Xhon Kerri, udhéhoqi njé pérpjekje heroike 9-mujore — qé pérfshiu pothuajse 100

takime dypaléshe me udhéheqésit izraelité dhe palestinezé — dhe gé mjerisht thjesht déshtoi.

Por né gofté se bota do gé té shmangé njé konfrontim té ardhshém kataklizmik, ndérmjet
njé lzraeli t¢ Madh né krijimin e sipér dhe njé Palestine té mbéshtetur nga njé aleancé mé e
madhe e vendeve arabe, kushtet pér bisedime gé cojné né njé zgjidhje té géndrueshme mes dy

shteteve duhet té krijohen gé tani.
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AGRITOURISM POTENTIAL AS A PERSPECTIVE IN KOSOVO

ABSTRACT

Tourism development is a broadly diversified activity from the rest of economic sectors.
While in the economy a competition between the sectors is a key to better selection and
specialization, tourism in general has some exceptions arising from the state support due to the
importance this sector has in promoting the country abroad, through promotion, subsidies and
programs, including intrastate programs and from the European Union. The main reason behind
such a support lies on the needs of people for holidays, relax, health and food. The Republic of
Kosovo has an area of 10.887 km? and a population of 1.8 million, where tourism development is

seen as a need for the people at home as well as foreigners who visit Kosovo.

The strategy of tourism development should come as a result of interaction between
many factors, among others, agribusiness and standardization of goods and services in Kosovo
which, if developed at a satisfactory level, can generate new jobs and economic growth.
Although tourism potential in Kosovo as a small country does not offer many choices, it has got
some exclusive preconditions that are available in the mountains of Sharr, Curst Mountains,
historical sites such as the city of Prizren, the Vushtrri Castle and many archaeological sites of
different historical periods, are some of many examples for pushing the support in this respect.
To find out where does Kosovo stand in this process and perspective, the aim of this paper is to

critically assess the interaction between tourism and agriculture products as potential for
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agritourism, and address some recommendations as which would be a better alternative of its

development.

JEL: F53, 024, Q18.

Keywords: Republic of Kosovo, agritourism, subsidies, BE, heritage.

INTRODUCTION

Agritoruism is that branch of tourism revolving around agricultural activities. It may
range from visiting the farms, picking up fruits and vegetables, food production, getting familiar
by the visitors on certain farming techniques, walking, leisure, entertainment, and holidays in
hotels or restaurants. As such, agritourism is becoming an industry on the rise in many parts of
the world. One of the earlier and still ongoing forms of agritourism is organizing the events as
host festivals to attract the visitors and potential buyers into rural areas to get familiar with local
communities. The visits benefit local famers or businesses and the visitors, especially if
agritourism tends to be unique or different on its own. Different foods, plants, vegetables, natural
environment, local customs and traditions, cuisine, and historical differences between the
communities provide an opportunity for the development of this branch of tourism.? Interesting,

this sector is attracting more attention and commitment in advanced industrialized nations.

The main resources of agritourism development are: i) assess potential success and
challenges; ii) best management practices; iii) risk management and liability; iv) zoning and
health considerations; vi) marketing; vii) associations and networks; and viii) online resources.?
Apart from the strategies at national level, the sector is rapidly growing in interest in various
regions within one country who prepare their own strategies at local level, something which even
the national strategies often go on in exploring by districts. This happens due to the specificities
each region has or is better known for. For example, as agritourism attracted the attention across

North America, a study by a Canadian tourism agency identified it in the Ontario region as one

! Kuehn, D., Hilchey, D., Ververs, D., Lynn Dunn, K., and Lehman, P. (1998), “Considerations for Agritourism
Development”, New York: Sea Grant Institute.
2 Chase, L., Ramaswamy, V. M., Burr, S.V., Zeitin, J., Green, G.P. and Dougherty, M. (2007), “Resources of

Agritourism Development”, lowa State University: Agricultural Marketing Resource Center.
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of the seven priority projects.® Similar regional strategies were prepared in the USA, to make the
regions or states economically more viable, encourage agriculture to diversify their enterprises,
make their products more value added and competitive, especially in the states of natural
diversity such as Utah.*

Promoting and supporting agritourism development is made for the purpose of fostering
rural development, but not in the manner to which urban construction has grown to large cities
and conurbations, but mainly to preserve the environment, and from it to do business. This
potential is witnessed in many developing countries, thus they have become aware of its
development. The government of Kosovo is also focused on the perspective of agritourism and

has prepared respective strategies to foster it.

METHODOLOGY AND SOURCES

The primary source of material for this paper are the Government strategies for
development, especially those related to tourism development, which are taken for analysis. A
number of statistics are gathered as secondary data from official publications in Kosovo to find
out the trend and the state of tourism in general, then various data are selected for agritourism.

All three are analyzed to get a an overview on the potentials for agritourism development.

AGROTOURISM VERSUS OTHER TYPES OF TOURISM IN KOSOVO

In the aftermath of 1999 war Kosovo was at the center of many international
organizations and visitors. Initially, a United Nations Interim Administration (UNMIK) was
established with a mission to restore peace and provide assistance for reconstruction and
development. Along with it, a number of individuals apart from their curiosity to get more
familiar of the war torn society, begun to explore Kosovo into more details, in particular her

cultural heritage and landscape.

8 Southwestern Ontario Tourism Corporation -SWOTC (2011), “Agritourism Development and Strategy and
Marketing Plan”, Ontario: Agritourism Focus Group Proceedings, SWOTC.

4 Institute for Outdoor Recreation and Tourism (2011), “Utah Recreation and Tourism Matters”, Price: Utah State
University, No. IORT/026.
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What Kosovo is known for regarding tourism in general? First, ethnic composition where
majority of her people under 2 million is Albanian, and including minorities such as Serbs,
Bosniaks, Turks, Egyptians and Romani, each of them having distinct ethnic and religious
characteristics. Second, religious heritage. The overwhelming majority of Albanians are Muslims
with fewer than 2% of them being Roman Catholics. Bosnians, Turks, Egyptians and Romani are
also Muslim. The Serbs who are the largest minority, are Eastern Orthodox. Third, derived from
the second, cultural heritage involving architecture, cuisine, unique traditions, and landscape.
Although a small area, Kosovo is relatively rich in cultural heritage dating back as far as 3 500
BC. One of such proofs is the discovery of the Goddess on the Throne in the outskirts of Pristina
capital city in 1956. The heritage of ancient Illyrian civilization has been discovered all over
Kosovo, namely of the Dardani tribe.> Of particular importance were some archaeological
excavations in the 21t century, especially the artifacts containing engravings from sacred
geometry from the Bronze Age, such as the Flower of Life, Tree of Life, Illyricum Sacrum (Star
of David), crescent moon with five-pointed star. These and associated discoveries have been
explored from academic and policy point of view for archaeotourism development, though a
study by Mulaj found that Kosovo does not have, among others, an organized research apparatus
and expertise to make it work, and recommended that foreign scholars and foundations should
further research the matter in Kosovo.é the Medieval heritage is rich and diversified, beginning
with Byzantine, Slavic, Ottoman and Albanian culture. A part of that heritage has been destroyed
or vandalized in the course of historical events. during the reign of communism, a number of
religious objects such as churches, mosques and synagogues have been destroyed. During the
1999 conflict, the Serbs burned hundreds of mosques. In the March 2004 riots, Albanian mobs
set ablaze dozens of Serb orthodox churches. The diversity when it evolved in ethnic and/or
religious hate, drew the international attention that Kosovo’s cultural heritage must be protected.

The number of visitors to Kosovo has been constantly growing over the last three years.
There 11,458 foreign tourists visiting Kosovo in the last quarter 2013, a number which has

5 Berisha, Milot (2012), “Archaeological Guide to Kosovo”, Pristina: Ministry of Culture, Youth and Sport of the
Government of the Republic of Kosovo.

6 Mulaj, Isa (2015), “What Marketing Strategy for Sacred Geometry Discoveries to Make Archaeotourism Work?”,
Global Journal of Human-Social Science, Vol. 15, No. 10, pp. 30-38.
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almost doubled to 22,887 in the third quarter 2015. Along with it, the number of days/nights

spent in Kosovo also grew substantially from 18,854 to 33,317 over the same periods.’

Figure 1: The trend of local (Series 1) and foreign visitors (Series 2) and their
days/nights of stay (Series 3 for local and Series 4 for foreign) in Kosovo from Q1 2008 to Q3
2015.

Source: Kosovo Agency of Statistics (2015), “Statistics of Hostelry: Q3-2015”, Series 3:
Economic Statistics, Pristina: Kosovo Agency of Statistics, p.9.

The plotted numbers in figure 1 suggest that visiting Kosovo has been on a rise since
2008, then for some two years experienced a decline, most likely due to financial crisis. The
trend continued to increase since the early 2012. As Kosovo is divided into seven main regions,

it is useful see the figures broken down as in the table below.

Table 1: Number of visitor to Kosovo by regions from 2008 to 2014

Regions 2008 2009 2010 2011 2012 2013 2014
Gjakova 2,263 2,240 2,031 1,640 1,597 1,517 2,062
Gjilan 3,152 3,210 1,976 2,251 1,937 1,718 1,552

7 Kosovo Agency of Statistics (2015), “Statistics of Hostelry: Q3-2015”, Series 3: Economic Statistics, Pristina:

Kosovo Agency of Statistics.
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Mitrovica 1,873 2,471 2,894 2,646 2,875 2,915 2,631
Peja 4,924 8,288 8,337 6,633 7,593 6,630 11,534
Prizren 3,632 4,639 4,663 5,434 6,212 8,109 8,615
Pristina 27,076 57,569 49,172 46,636 68,537 68,687 77,167
Ferizaj 1,374 10,532 9,972 7,153 10,012 5,878 4,229
Total 44,294 88,949 79,045 72,393 98,763 95,454 107,790

Source: Kosovo Agency of Statistics (2015), “Statistics of Hostelry: Q3-2015”, Series 3:

Economic Statistics, Pristina: Kosovo Agency of Statistics, table 3, p. 10.

These were only the numbers registered in the hotels where the visitors stayed. The actual
number of visitors who might have resided in rented premises or left within a day, was
significantly higher. The number is driven in part by the fact that Kosovo has no visa regime for
any foreign citizen, while Kosovo citizens remain the only ones in Europe who are not yet
liberalized the visas by the European Union. The difference in numbers by the region is worth
explaining a little. Pristina is the capital and the largest city, after which, by the number of
inhabitants, follows Prizren. However, Peja as the third largest city attracted more than 30%
visitors than Prizren in 2014. The most frequent visits were made to cultural sites and rural areas,
namely in the mountains, in which Peja, Prizren and Ferizaj are most known. In other words,

their attraction in part came from the interest of visitors in agritourism.

Peja lying to the West of Kosovo has got some attractive agritourism resources such as
natural beauties along the Rugova mountains that is home to two major rivers: the White Drin
(also the largest river in Kosovo) and Lumbardhi. Both rivers contain the fish of sweet waters.
The district of Rugova consists of 13 scattered villages who have access to the city of Peja
through the main road leading up to the border with Montenegro. The villages are traditionally
known for cattle breeding and producing organic food of animal and agricultural origin. The
region has primary attracted Kosovo businessmen who have begun constructing leisure villas,
restaurants and small hotels. Family farms are seeing their benefits by offering traditional cuisine
to the visitors who went there on daily basis for walking, collecting forest fruits, hitchhiking and
skiing. Public spas can be found in many parts of Kosovo, the most known of which (llixha) is
located in the Peja region. It is home to a thermal spring water and has acted for decades as a
health rehabilitation. The range of Curst Mauntains (Bjeshket e Nemuna) run from Prizren
through Peja to Istog and Serbia. Mokra Gora lies partially in western Kosovo and partially in

southwestern Serbia.
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A similar agritourism has emerged in Prizren and Ferizaj region. Prizren is bordered from
the southeast by the Sharr mountains, with similar features of agritourism like Peja. The “Sharr
cheese” is a special type of cheese, which, in addition to being available from household farmers,
is also industrially mass produced and branded by a company located in the city of Prizren. To
the northeast of the city, lies Prevalla mountain, a beautiful natural park which recently has
become a matter of controversy as many Kosovo politicians have constructed their villas there,
much of them with suspicious money. Public opinion and civil society are complaining that this
way of uncontrolled construction is not only damaging the site, but also limiting the prospects of
agritourism. From Prevalla the way leads to Brezovica skiing center in Ferizaj region. It is one of
the most known skiing resorts in the Balkans. Great potentials for agritourism are also found in
the Mitrovica region, though here, as the lower number of visitors suggest, still cannot be
exploited at a satisfactory level. The primary cause are ethnic disputes between the Serbs who

control the northern, and Albanians in the southern part of the city and region.

While some resources and potentials exists to boost agritourism, the sector itself is not
without challenges. In 2016, the foot and mouth disease spread in Kosovo (also in the
neighboring countries), affecting many cattle. As a consequence, the livestock begun to decrease.
Once favored traditional meat products, the consumers now are a little cautious by asking and
being sure that the meat they eat is not from affected animals by foot and mouth disease. The
Government undertook the needed measures by vaccination and the disease appears gradually to

be neutralized.

STRATEGIES OF AGROTURISM DEVELOPMENT

The Government of the Republic of Kosovo has been preparing reports, strategies and
undertaking some measures to promote tourism development in general and agritourism in
particular. Tourism in 2004 accounted for around 10% of Kosovo’s GDP. A joint report by the
Ministry of Trade and Industry and the Ministry of Environment and Spatial Planning of the
Republic of Kosovo in 2004, identified three levels that ma affect the demand for tourism in
Kosovo. Level one, Kosovo’s offer for tourism than begins from local, regional, national and
international demand. Level two, touristic offer with a focus on regional context or in
comparison with Kosovo’s neighbors (Albania, Montenegro, Macedonia, and Serbia). Level

three, touristic offer with the aim to attract one day or transit visits in and through Kosovo in the
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form of excursions. In justifying these levels, the report informs about the potentials and
available resources in different regions of Kosovo.® We referred to some of these available
resources in previous section. A further detailed profile in the sector of tourism was produced in
2014 by the Ministry of Trade and Industry, which was based on a survey of the companies

dealing with tourism activities.®

The development of tourism as well as of agritourism is further explored in the
Government’s national strategy for sustainable development 2016-2021. Among others, the
strategy envisages to regulate the land parcels or undertake a reform to make local famers more
competitive. The average land parcel in private ownership in rural areas is estimated to be 0.3
hectares, and this has been identified as one of the barriers to economies of scale. It is estimated
that if local communities and farmers are capable of providing good products (e.g. wine, spirit,
and organic food) who meet the needed standards and may even be better than many others
would have to offer, they are not capable in providing these goods in sufficient quantities and be
more widespread in local and international market. The Government plans to introduce a land

reform to merge several smaller parcels into fewer larger ones.10

Like in many countries, regional strategies for agritourism are also prepared in Kosovo.
The main ones focused on the development of tourism and agritourism as branch in western

Kosovo.'! Another one, still for western Kosovo, focused on a much smaller area, for Istog

8 Government of the Republic of Kosovo (2004), “A Report on Sectorial Development of Tourism”, Pristina,
prepared by the Ministry of Trade and Industry and the Ministry of Environment and Spatial Planning of the
Republic of Kosovo.

9 Ministry of Trade and Industry (2014), “A Profile of Tourism Sector”, Pristina: Ministry of Trade and Industry of
the Government of the Republic of Kosovo.

10 Government of the Republic of Kosovo (2016), “The National Strategy for Development 2016-2021: A Plan for
Sustainable Development”, Pristina: Government of the Republic of Kosovo.

11 See for example Ministry of Trade of Trade and Industry (2015a), “Turizmi né Kosovén Peréndimore: Raport mbi
Strategjiné e Tregut” (Tourism in Western Kosovo: A Report on Market Strategy), Pristina: Ministry of Trade of
Trade and Industry of the Republic of Kosovo.
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municipality which falls in the Peja region, heavily focused on agritourism.12 There are many
more reports, strategies, documents, at national and local government as well individual business
plans aiming to promote agritourism development which this paper has no space to analyze most
of them. What appears as more important after all, is that Kosovo has become aware that
agritourism is a sector of activity with probably better perspective for development than the rest.
The main remark to the strategies is that, while they acknowledge and well inform about
available sites and resources, they fail to address the problem of degrading the environment
through illegal cutting trees (deforestation) and unplanned construction by corrupted politicians.

DISCUSSION AND CONCLUSION

The prospects of agrotourism development in a small country like Kosovo may be
relatively small, but when this is combined with archaeotourism and related cultural heritage,
then it has a potential of further growth. The central and local governments have shown their
commitment in promoting the development by a considerable number of strategies and
documents, some of which with the support of foreign donors. While the promise and prospects
on site exist, it remains to be seen how much resources would be committed to boost agritourism.
A well prepared strategy and a clear plan of action does not mean that the things towards the
development will evolve as planned. The strategies are generally short of addressing some
serious problems such environmental pollution and degradation, especially by the politicians and
the officials who work in the ministries that actually prepare the strategies for agritourism.
Furthermore, with general social, economic and political situation in Kosovo being fragile that
needs substantial improvement, it would not be so rational to consider all the listed potentials for
agritourism to work. Poverty in rural areas on one hand, and usurpation by the politicians of the
best available places for their own personal benefits as residences, limits the room for better
perspective of agritourism. This problem can addressed through a separate strategy analyzing the

risk factors, including unexpected risks such as foot and mouth disease among the cattle. It

12 For more details about the strategy in question, see Ministry of Trade of Trade and Industry (2015b), “Istog:
Agriculture and Tourism Development Concept and Project Ideas”, Pristina: Ministry of Trade of Trade and

Industry of the Republic of Kosovo.
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would be better if these risk factors find their reference in the strategies for agritourism, and

recommending measures how to deal with and resolve them.
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SHERBIMET E SIGURISE DHE MBIKQYRJA PARLAMENTARE

ABSTRAKT

Shérbimet e sigurisé jané institucione shumé té réndésishme, detyra e té ciléve &shté
ruajtja e sigurisé sé njé vendi me ané té informacioneve. Punonjésit e kétyre shérbimeve
informacionet mund ti marin né ményra té ndryshme té lejueshme me ligjet pékatése. Por duhet
té kemi parasysh se duke u munduar gé té marrin informacion punonjésit e tillé shpesh i shkelin
té drejtat dhe lirité themelore té njeriut, prandaj dhe kané nevojé pér njé mbikqyrje té miréfillté
institucionale, gjegjésisht parlamentare.

Pérgjithésisht, mbikéqyrja parlamentare né fushén e sigurisé varet nga kompetencat qé ka
parlamenti né lidhje me ekzekutivin dhe shérbimet e sigurisé. Kompetencé né kété fushé do té
thoté mundésia pér té ndikuar né zgjedhjet dhe géndrimin e ekzekutivit e té shérbimeve té
sigurisé, né pérputhje me vullnetin kolektiv té popullit, si¢ éshté shprehur né parlament. Ajo
gjithashtu pérfshin mundésiné pér t¢ mbikéqgyrur zbatimin e politikave, legjislacionit, vendimeve
dhe buxhetit, si¢ jané miratuar nga parlamenti.

Mbikéqyrja parlamentare né fushén e sigurisé pérfshin detyrimin e pérfagésuesve té
ekzekutivit apo té punonjésve té shérbimeve té sigurisé, qofshin té zgjedhur apo té eméruar, pér
té dhéné llogari para parlamentit né lidhje me ushtrimin e kompetencave dhe detyrave té tyre.
Qéllimin politik 1 mbikéqgyrjes parlamentare né kété fushé éshté mbikéqyrja dhe minimizimi i
shpérdorimit té pushtetit nga ana e institucioneve, agjencive dhe shérbimeve té sigurisé, qofshin
kéto brenda apo jashté ekzekutivit.
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Té gjitha sistemet ligjore u sigurojné parlamenteve njé shuméllojshméri mjetesh pér
thithjen e informacionit pér té kontrolluar politikén, pér té mbikéqyrur administratén, pér té
mbrojtur individin e pér té eliminuar padrejtésité.

Né shumicén e demokracive, parlamentet kané mandat té gjeré mbi shérbimet e siguriseé.
Por, kéto mandatet ndryshojné shumé nga njéri vend tek tjetri. Né kété piké, shtete té ndryshme
demokratike kané praktike té ndryshme. Dallimet ekzistojné né masén né té cilén organet e
mbikéqyrjes hyjné né hollési operative.

Né njé shtet demokratik nuk duhet té kété fusha té veprimtarisé shtetérore jashté
mbikéqyrjes parlamentare. Edhe veprimtaria né fushén e sigurisé, si veprimtari shtetérore, nuk
mund té pérjashtohet nga ky rregull. Fakti gé shtete me demokraci shekullore té konsoliduar e
kané ndjeré domosdoshmériné e mbikéqyrjes parlamentare né fushén e sigurisé, na bén té
besojmé se kjo mbikéqyrje né kété fushé éshté shumé mé e domosdoshme né demokracité e reja.

Fjalé kyce: Shérbime té sigurisé, mbikqgyrje parlamentare, shtete demokratike, sistem ligjor.

HYRJE

Né dekadat e fundit ka pasur njé sensibilitet né rritje i cili ka cuar né arritjen e njé
konsensusi ndérkombétar pér céshtjen e mbikéqgyrjes demokratike té€ shérbimeve né fushén e
sigurisé. Organizata ndérkombétare té tilla si Organizata pér Bashképunimin dhe Zhvillimin
Ekonomik (OECD), Kombet e Bashkuara, Organizata pér Siguriné dhe Bashk&punimin né
Evropé, Asambleja Parlamentare e Késhillit t& Evropés, Unioni Ndér-Parlamentar etj, té gjitha né
ményré té hapur e pranojné se shérbimet né fushén e sigurisé duhet t’i nénshtrohen mbikéqyrjes
parlamentare.

Ai ne te njéjtén kohé mban fuginé e “kuletés” duke pércaktuar buxhetin pér financimin e
operatoréve né fushén e sigurisé.

Pérgjithésisht, mbikéqyrja parlamentare né fushén e sigurisé varet nga kompetencat qé ka
parlamenti né lidhje me ekzekutivin dhe shérbimet e sigurisé. Kompetencé né kété fushé do té
thoté mundésia pér té ndikuar né zgjedhjet dhe géndrimin e ekzekutivit e té shérbimeve té

sigurisé, né pérputhje me vullnetin kolektiv té popullit, si¢ éshté shprehur né parlament. Ajo

SHERBIMET E SIGURISE DHE MBIKQYRJA PARLAMENTARE



The Heritage 16
ISSN 1857-7482, Nr. 16, 2016 www.eust.edu.mk/Heritage/

gjithashtu pérfshin mundésiné pér té¢ mbikéqyrur zbatimin e politikave, legjislacionit, vendimeve
dhe buxhetit, si¢ jané miratuar nga parlamenti.
Ndonese fshehtésia éshté njé kusht i nevojshém i punés né fushén e sigurisé, sidomos kjo
pér shérbimet e fshehta té informacionit, né njé vend te demokracisé
liberale operatorét né fushén e sigurisé duhet té punojné brenda kuadrit té shtetit ligjor,
mbikéqyrjes, balancimit dhe linjave transparente té pérgjegjésise.
1. MBIKQYRJA PARLAMENTARE

Mbikéqyrja parlamentare né fushén e sigurisé pérfshin detyrimin e pérfagésuesve té
ekzekutivit apo té punonjésve té shérbimeve té sigurisé, gofshin té zgjedhur apo té eméruar, pér
té dhéné llogari para parlamentit né lidhje me ushtrimin e kompetencave dhe detyrave té tyre.
Qéllimin politik i mbikéqyrjes parlamentare né kété fushé éshté mbikéqyrja dhe minimizimi i
shpérdorimit té pushtetit nga ana e institucioneve, agjencive dhe shérbimeve té sigurisé, qofshin
kéto brenda apo jashté ekzekutivit. Ndérsa géllimi taktik i mbikéqyrjes parlamentare éshté gé té
kontribuojé pér té siguruar efikasitetin e kétyre operatoréve pér pérmbushjen e detyrimeve ligjore
sipas drejtimeve.

Shpesh né vend té termit “mbikéqgyrje parlamentare” pérdoret termi “kontrolli parlamentar”.
Por, té bésh kontroll do té thoté té drejtosh, té jesh pérgjegjés, té jesh i afté té drejtosh dhe té
ushtrosh ndikim mbi njé detyré té caktuar té operatoréve né fushén e sigurisé, ¢ka nuk éshté
kompetence e parlamenteve por ekskluzive e veté operatoréve né fushén e sigurisé. Ndérsa
mbikéqyrja éshté njé koncept mé i pérgjithshém se kontrolli, megenése ajo nuk nénkupton se njé
“mbikéqyrés” i supozuar drejton ose ka aftésiné pér té pasur ndikim né vendimmarrje ose né
pérfundimet e operatoréve né fushén e sigurisé. Rishikimi i punés sé kétyre operatoréve béhet
nga monitorimi i fakteve gé rrjedhin prej punés sé tyre dhe i statusit ligjor, pércaktues té
veprimeve té tyre.

Kompetenca pér mbikéqgyrjen parlamentare buron nga kushtetuta, ligjet si dhe rregullat e
procedurale parlamentare. Ndérsa kushtet pér njé mbikéqyrje efektive parlamentare né fushén e
sigurisé jané:

» Kompetencat kushtetuese dhe ligjore té pércaktuara garté.
* Ekspertizé dhe burime té nevojshme brenda parlamentit ose né

dispozicion té tij.
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* Pérvoje dhe praktiké né mbikéqyrjen parlamentare t€ mbéshtetura né
normat shogérore si¢ éshté respekti dhe besimi i ndérsjellé.

* Vullnet politik té& parlamentaréve pér té pérdorur mjetet dhe mekanizmat
gé kané né dispozicion pér njé shqyrtim té hollésishém efektiv té fushés sé

sigurisé.

1.1. Mekanizmat parlamentare gé zbatohen né fushén e sigurisé

Té gjitha sistemet ligjore u sigurojné parlamenteve njé shuméllojshméri mjetesh pér
thithjen e informacionit pér té kontrolluar politikén, pér té mbikéqyrur administratén, pér té
mbrojtur individin e pér té eliminuar padrejtésita.

Parlamentarét, pérvec késaj, mund té pérfitojné ose té krijojné praktika t¢ mira dhe metoda
jozyrtare gé plotésojné kéto mjete dhe mekanizma kushtetuese apo ligjore. Parlamentet kané tri
mundeési té zakonshme ligjore pér té marré informacion pér ¢éshtjet e sigurisé :

* debatet parlamentare;
* pyetjet dhe interpelancat parlamentare;
* hetimet parlamentare

Debatet parlamentare pér céshtjet e sigurisé krijojné njé mundési té réndésishme pér té
shkémbyer mendime dhe pér t¢ grumbulluar informacion thelbésor rreth ¢éshtjeve té sigurisé.
Debatet parlamentare pér politikén dhe céshtjet e sigurisé pérgjithésisht mund té zhvillohen né
disa situata e konkretisht: pas paraqitjes nga ana e ekzekutivit té€ propozimeve pér buxhetin vjetor
té operatoreve te sigurisé; pas deklaratave zyrtare ose jozyrtare té titullaréve pérkatés, si ministri
I mbrojtjes, ministri i punéve té jashtme, ministri i brendshém dhe shefit te shérbimit sekret; né
momentet e rishikimit té strategjive té sigurisé kombétare e té dokumenteve té tjera té
réndésishme pér mbrojtjen kombétare; gjaté paraqgitjes sé programeve geverisése, pjesa pér
siguriné; pér céshtjet e vecanté gé kérkojné debat parlamentar, si né rastin e ndonjé skandali, né
rastet e cenimeve té rénda té rendit dhe sigurisé si¢ ndodhi ne Shqipéri me 21 janar 2011; apo ne
rastin e katastrofave humanitare etj.

Pyetjet dhe interpelancat parlamentare mund té kontribuojné né ményré té
konsiderueshme pér njé mbikéqyrje efektive té fushés sé sigurisé, duke pasur parasysh

funksionin thelbésor gé ato kryejné. Pyetjet parlamentare né lidhje me siguriné né pérgjithési i
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krijojné mundésiné deputetéve qé té pérftojné né kohé informacion té sakté dhe té fundit né
lidhje me politikén e geverisé pér mbrojtjen dhe siguriné dhe pér céshtjet e sigurisé né
pérgjithési; ndihmojné parlamentin gé té ushtrojné kontroll pér zbatimin e ligjeve té miratuara
prej tij, té cilat lidhen me siguring; ndihmojné gé vémendja e publikut t¢ pérgendrohet tek
céshtjet e mbrojtjes dhe sigurisé, sidomos kur pyetjet béhet me gojé dhe pérgjigja transmetohet
né radio ose televizor; sigurojné informacion pér njé publik mé té gjeré, duke pérfshiré mediat,
0JQ-té dhe shoqériné civile né térési; mund té jené té dobishme pér té riorientuar kalendarin
politik té ekzekutivit pér céshtjet e sigurisé; u japin mundési anétaréve té opozités té ngrené
probleme pér ¢éshtjet e sigurisé té cilat pérbéjné shgetésim pér ta. Shpesh, shumica e pyetjeve
parlamentare né lidhje me fushén e sigurisé jané shumé té ndjeshme.

Dokumentet gé lidhen me siguriné kombétare jané shpeshheré té klasifikuara dhe pér kété
arsye nuk u vihen né dispozicion parlamentaréve e as mjeteve té informimit. Ky shgetésim mund
té zbutet népérmjet komisioneve parlamentare.

Komisionet e pérkohshme hetimore pér ¢éshtjet e sigurisé (mbrojtjes) kané réndési té
vecanté. Epérsité e tyre jané té shumta e konkretisht: ngritja e tyre mund té shihet, sidomos nga
publiku, si njé sinjal pozitiv politik; ato mund té jené njé mjet i pérshtatshém pér té shqyrtuar né
ményré té hollésishme c¢éshtje politikisht té ndjeshme gé lidhen me fushén e sigurisé; béjné té
mundur vlerésimin e pérpikté té politikés sé geverisé pér céshtje té vecanta té sigurisé dhe
propozojné mjetet e korrigjimit ose riorientimit, té cilat kur miratohen, pérgjithésisht pranohen
nga i gjithé parlamenti dhe geveria.

Njé tipar tjetér i réndésishém i kétyre komisioneve éshté pérbérja e tyre. Pjesémarrja dhe
raporti ne numér i deputeteve te opozités ne kéto komisione éshté mjaft i réndésishém.
Kompetencat e hetimit ndryshojné ndjeshém nga njéri parlament tek tjetri dhe nga njéri komision
tek tjetri. Kompetencat thelbésore pérfshijné kryesisht té drejtén: pér té zgjedhur temén dhe
objektin e hetimit parlamentar; pér té béré vizita né bazat e ushtrisé dhe né selité e tjera té
shérbimeve té sigurisé; pér té grumbulluar té gjithé informacionin pérkatés, duke pérfshiré
dokumentet e klasifikuara dhe tepér sekret, nga presidenca, administrata geveritare ose shtabi I
pérgjithshém; pér té marré déshmi me betim nga anétarét e presidencés, té administratés
geveritare ose té forcave té armatosura si dhe té shoqgérisé civile. etj. Megjithaté edhe kéto
komisione jané té limituara né kohé, ndérkohé qé ndjeshméria pér céshtjet e sigurisé éshté e

pérhershme. Dhe zgjidhja pér kété jané komisionet e pérhershme parlamentare.
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1.2.Komisionet e pérhershme parlamentare té mbrojtjes (sigurisé) dhe detyrat e tyre

Nése parlamenti kérkon té ushtrojé vértet njé mbikéqyrje cilésore né fushén e siguriseé,
nisur dhe nga specifikat e késaj fushe, é&shté me réndési vendimtare gé mbikéqyrja parlamentare
té keté njé strukturé té zhvilluar dhe permanente.

Mbikéqgyrja parlamentare né fushén e sigurisé pérfshin jo thjesht njé komision, por disa
komisione, gé né parlamente té ndryshme mund té thirren me emra té ndryshém dhe shpesh me
mandate té pérziera. Né praktikén parlamentare té vendeve té ndryshme ndeshen komisionet e
méposhtme:

» Komisioni i mbrojtjes (qé nganjéheré quhet komisioni i forcave té

armatosura ose komisioni i mbrojtjes dhe i sigurisé kombétare ose komisioni i

sigurisé dhe i punéve té jashtme), i cili pérgjithésisht merret me té gjitha céshtjet

qé lidhen me fushén e sigurisé, si misionin, organizimin, personelin, operacionet

dhe financimin e forcave té armatosura, si dhe me rekrutimin dhe prokurimin;

» Komisioni i punéve té jashtme gé trajton, pér shembull, vendimet pér

pjesémarrjen né misionet e pages ose pér pranimin e tyre né territorin kombétar,

si dhe siguriné ndérkombétare, organizatat, traktatet dhe marréveshjet

ndérkombétare/rajonale;

Komisioni i buxhetit ose i financave, i cili luan rolin kryesor ne

pércaktimin e buxhetit pér té gjithé operatorét né fushén e sigurisé; ndoshta

komisioni i llogarive publike qé rishikon raportet e kontrollit pér té gjithé

buxhetin kombétar, duke pérfshiré buxhetin e mbrojtjes;

» Komisioni (ose nén komisioni) i ¢éshtjeve té shérbimeve té fshehta té

informacionit, i cili shpeshheré bén mbledhje me dyer té€ mbyllura;

» Komisioni i industrisé dhe tregtisé, i cili shté vecanérisht i réndésishém

pér ¢éshtjet e prokurimit dhe tregtisé sé arméve; Komisioni i shkencés dhe

teknologjisé (pér kérkime ushtarake dhe zhvillimin);

» Komisioni i brendshém (ose i punéve té brendshme) gé merret me

policiné, rojat kufitare dhe shpeshheré organizime té tjera paraushtarake.
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1.3 Praktika e komisioneve né fushén e sigurisé ne R.M

Né Kuvendin e Magedonise, né zbatim té Rregullores, jané ngritur dhe funksionojné teté
komisione té pérhershme parlamentare. Fusha e sigurisé éshté ekskluzive e Komisioni pér
Siguriné Kombétare. Ai mbikéqyr organizimin e mbrojtjes kombétare dhe Forcat e Armatosura,
bashképunimin ushtarak, punét e brendshme, emergjencat civile, rendin publik dhe shérbimet
sekrete. Ndérsa né Kuvendin e Kosovés ¢éshtjet e sigurisé mbulohen nga Komisioni pér Puné té
Brendshme dhe Siguri.

Detyra kryesore té komisionit parlamentar pér céshtjet e mbrojtjes dhe té sigurisé mund té jené
né kéto fusha: Politikat e sigurisé, legjislacioni, shpenzimet/buxheti si dhe menaxhimi e
administrimi.

Lidhur me politikat e sigurisé: Komisioni pérhershém duhet té verifikojé dhe té raportojé pér
¢do nismé té réndésishme gé shpall ministria e mbrojtjes e ajo e brendshme né lidhje me politikat
e sigurisé; té marré né shqyrtim né ményré periodike ministriné e mbrojtjes, ministriné e
brendshme dhe agjencité e sigurisé pér kryerjen e pérgjegjésive té tyre porsa i pérket politikés; ti
mbaje ato nén vézhgim pér pérputhshmériné me legjislacionin pér liriné e informacionit dhe
cilésiné e dhénies sé informacionit pér parlamentin me ¢farédo mjeti; té verifikojé kérkesat dhe
ankesat e personelit té tyre né lidhje me fushén e sigurisé.

Lidhur me legjislacionin: Komisioni duhet té raportojé pér ¢cdo projektligj gé propozon geveria
dhe qé i referohet atij nga parlamenti; té shqyrtojé traktatet dhe marréveshjet ndérkombétare ose
rajonale gé pérfshihen né fushén e pérgjegjésisé sé ministrisé sé mbrojtjes, ministrisé brendshme
dhe agjencive té sigurisé; sipas rastit, té iniciojé legjislacion té ri, duke kérkuar gé ministrité
pérkatése apo agjencité e sigurisé té propozojé njé ligj té ri, ose ta hartoje veté até.

Lidhur me shpenzimet: Komisioni duhet té kontrollojé dhe té raportojé pér vlerésimet kryesore
dhe shpenzimet vjetore té ministrive dhe agjencive té fushés sé sigurisé; té shqyrtojé cdo
vlerésim suplementar gé paragesin ato dhe té raportojé né parlament sa heré gé ato kérkojné
shqyrtim té métejshém; sipas rastit, té urdhérojé autoritetet kompetente té kryejné kontroll.

Lidhur me menaxhimin dhe administrimin: Komisioni duhet té shqyrtojé dhe, sipas rastit, té

mbajé shénim dhe té raportojé pér ¢do emérim té réndésishém qé bén autoriteti pérkatés
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ekzekutiv (komandanté ushtaraké kryesoré, népunés civilé té larté); Té shqyrtojé organizimin e
brendshém té fushés sé mbrojtjes dhe ta térhegé vémendjen e parlamentit né rast mosfunksionimi

etj.

KUFIJTE E MBIKQYRJES PARLAMENTARE NE FUSHEN E SIGURISE

Né shumicén e demokracive, parlamentet kané mandat té gjeré mbi shérbimet e siguriseé.
Por, kéto mandatet ndryshojné shumé nga njéri vend tek tjetri. Né kété piké, shtete té ndryshme
demokratike kané praktike té ndryshme. Dallimet ekzistojné né masén né té cilén organet e
mbikéqyrjes hyjné né hollési operative.

Nése marrim si rast studimor praktikat e mbikéqgyrjes parlamentare pér dislokimin e
forcave ushtarake jashté vendit té Kanadasé, Cekisé, Danimarkés, Francés, Gjermanisg,
Hungarisé, Magedonisé, Holandés, Polonisé, Rumanisé, Spanjés, Zvicrés, Suedisé, Turqisé,
Britanisé, SHBA dhe Shqipérisé, do té vérejmé se nga 17 vendet objekt studimi, vetém 4 prej
tyre ose rreth 23%, kané pranuar si praktiké mbikéqyrjen parlamentare né ¢éshtje operacionale.
Ndérsa 12 vende ose rreth 70% e tyre praktikojné aprovimin paraprak pér dislokimin e forcave
ushtarake jashté vendit.

Nése marrim si rast studimor mbikéqyrjen parlamentare té shérbimeve inteligjente né tre
shtete demokratike model, Gjermaniné né Evropé, Australiné né lindje té globit dhe Shtetet e
Bashkuara t€ Amerikés né peréndim té tij do té vérejmé se dy nga kéto tre shtete me demokraci
model, aplikojné njé mbikéqyrje té ploté parlamentare mbi shérbimet e fshehta.

Késhtu, Bundestag-u gjerman ka mandatuar grupin e vet té mbikéqgyrjes parlamentare pér
té shgyrtuar né ményré té hollésishme si drejtimet politike ashtu edhe operacionet. Drejtimet
politike pérfshijné procedurat gé e mundésojné shérbimin e fshehté pér té vepruar dhe pér té
pérmbushur detyrat e tij. Grupi gjerman i Kontrollit Parlamentar éshté plotésisht i informuar pér
té dyja kéto procedura dhe zbatimin e tyre. Pérvec késaj, Grupi gjerman i Kontrollit Parlamentar
duhet té informohet pér operacionet e shérbimeve té fshehta té informacionit, si dhe pér aspekte
té lidhura me shérbimin e fshehté gé pasqyrohen né media. Pér mé tepér, Grupi i Kontrollit duhet
té jeté plotésisht i informuar pér vendimet e réndésishme gé ndryshojné procedurat e brendshme

té agjencive.
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Edhe Shtetet e Bashkuara t¢ Amerikés parashikojné se ekzekutivi e ka pérgjegjésiné pér
t’I mbajtur té informuara komisionet pér shérbimin e fshehta. Gjithashtu dhe vet autoritetet e
shérbimeve té fshehta e kané detyrimin t’u japin komisioneve pér shérbimin e fshehté cdo
informacion ose material né lidhje me veprimet e fshehta.

Ndérsa né Australi, Komisionit Parlamentar i ndalohet té kérkojé deklarimin e
“informacione gé do té cenonin ose mund té cenonin siguriné kombétare té Australi-sé ose
zhvillimin e marrédhénieve me jashté té Australisé” si dhe “informacionit té ndjeshém nga
piképamja operative” Komisioni nuk mund t’i béjé kérkesa pér dokumente kreréve té agjencive

dhe “ ministrat mund té véné veton gé té mos jepen té dhéna”.

KONKLUZION

Né njé shtet demokratik nuk duhet té kété fusha té veprimtarisé shtetérore jashté
mbikéqyrjes parlamentare. Edhe veprimtaria né fushén e sigurisé, si veprimtari shtetérore, nuk
mund té pérjashtohet nga ky rregull. Po cila do té ishte zgjidhja me optimale pér demokracité e
reja si¢ éshté vendi yné? Fakti gé shtete me demokraci shekullore t& konsoliduar e kané ndjeré
domosdoshmériné e mbikéqyrjes parlamentare né fushén e sigurisé, na bén té besojmé se kjo
mbikéqyrje né kété fushé éshté shumé mé e domosdoshme né demokracité e reja.

Kjo sepse pér shumé arsye, mundésité e abuzimit té kétyre shérbimeve jané mé té médha.
Por, duke gené demokraci té pa konsoliduara plotésisht, me pengesa ligjore lehtésisht té
kapércyeshme pér depértimin né parlament edhe té lidhjeve té krimit té organizuar, ekziston
mundésia e rrezikimit te informacionit té
klasifikuar dhe te veté burimeve té informacionit té operatoréve té sigurisé.

Ky rrezik mund té& minimizohet duke vendosur me ligj qé anétarét e komisionit té mbikéqyrjes
parlamentare té shérbimeve té sigurisé, té verifikohen né rastet kur mandati i komisionit pérfshin
trajtimin e materialeve té ndjeshme nga piképamja operative. Kriteret e verifikimit duhet té jené
té garta, publike, té besueshme dhe té forta me géllim gé t’i béhet ballé shqyrtimit té hollésishém
demokratik. Gjithashtu duhet té krijohen procedura pér rastet mosmarréveshjeve kur anétaréve té
parlamentit u mohohet miratimi nga ana e shérbimeve té sigurisé, duke i dhéné parlamentit ose
Kryesisé sé tij té drejtén e vendimin pérfundimtar. Gjetja e njé ekuilibri midis domosdoshmérisé

por edhe té rrezikut t& mundshém té njé mbikéqyrjeje té hollésishme parlamentare né fushén e
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sigurisé éshté shenjé pjekurie e politikés dhe demokracisé sé vendit, por edhe e emancipimit dhe
profesionalizmit té agjencive té sigurisé.
Gjithsesi, pér té rritur efikasitetin dhe standardet e mbikéqyrjes parlamentare ne
fushén e sigurisé, do té ishte e rekomandueshme:
* Hartimi i njé legjislacioni gé garanton pavarésing, funksionin dhe
vlefshmériné e instrumenteve té pérshtatshém pér institucionet demokratike gé
té mbikéqyrin fushén e sigurisé. Parlamentarét duhet té sigurohen gé institucioni
mbikéqyrés ka té drejta té plota ligjore pér té vézhguar, hetuar dhe raportuar mbi
aktivitetet e operatoréve té sigurisé;
* Hartimi i politikave té ekuilibruara dhe procedurave me terma té garta
pér ményrén e ushtrimit té aktivitetit té komisioneve té mbrojtjes, shérbimit
informativ dhe agjencive té zbatimit té ligjit, t¢ mbéshtetur mbi parimet e
transparencés dhe llogaridhénies. Krijimi i komisioneve apo nén komisioneve té
specializuara pér t’u marré me secilin operator té fushés sé sigurisé. Hartimi i rregullave e
procedurave efektive pér secilin komision duke pérfshire dhe té
drejtén pér té thirrur ¢cdo zyrtar té geverisé né mbledhjet e komisionit dhe pér ta
pyetur até nén betim si dhe té drejtén pér té pasur akses né informacionin e
klasifikuar;
* Inkurajimi i unitetit parlamentar mbi ¢éshtje té mbikéqyrjes parlamentare
né sektorin e sigurisé;
* Kualifikimi dhe pérdorimi i stafeve té pérhershme té ekspertéve brenda
komisioneve parlamentare, pér té punuar sé bashku me to pér ¢éshtje té
parlamentit dhe pér t’u késhilluar mbi aspektet e mbikéqyrjes demokratik né
fushén e sigurisé;
* Transparencé né emérimet e zyrtaréve té larté né fushén e sigurisé

népérmjet ratifikimit parlamentar.
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ABSTRAKT
Tetova njihet si njé nga rajonet mé té médha té Magedonisé dhe si gendra mé e

réndésishme ekonomike e kulturore e pjesés perndimore té shtetit. Pozicioni saj gjeografik dhe
jeta e lashté qytetare e Tetovés ka imponuar njé ndérthurje té elementéve natyroré me ato
antropogjen, duke krijuar njé sistem unik, premtues pér zhvillimin e njé turizmi té€ géndrueshém
né qytet dhe zonat péréreth saj. Rezultat i kétyre kushteve té favorshme éshté ekzistenca
aktualisht e disa pikave turistike me distinacion té llojeve té vecanta turistike né rajonin e
Tetovés. Né kété kontekst, ky studim, bazuar mbi parimet e zhvillimit té géndrueshém, synon té
térheqé vémendjen pér njé séré céshtjesh shumé té réndésishme né lidhje me zhvillimin e turizmi
né Tetove.

Pér té siguruar njé zhvillimin té géndrueshém té turizmité né rajonin e Tetovés, njé
pérvojé kuptimploté pér turistét dhe njé nivelé té larté té kénagésisé turistike duhené marré masa
té nevojshme pér pérmisimin e gjendjes aktuale népérmjet investimeve té duhura. Kjo kérkon
vémendjen dhe pjesmarjen e té gjitha paléve té interesuara, dhe njé strategji vendore dhe rajonale
pér zhvillimit té& turizmit né Tetové. Arritja e turizmit té géndrueshém né két rajon éshté njé
proces i vazhdueshém dhe kjo kérkon monitorim té vazhdueshém té ndikimeve né mjedis,

ekonomi, histori e kulturé.

Fjalé kyge: Turizém, zhvillim i géndrueshém, Tetové, ekonomi, zhvillim rural.
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Turizmi éshté njé nga sektorét me rritje mé té shpejté té ekonomisé globale dhe vendet né
zhvillim po pérpigen gé té investojné konkretisht né industrin e zgjeruar té turizmité. Praktikat
dhe udhézimet pér zhvillimin e turizmit t¢ géndrueshém dhe menaxhimin e tij jané té
aplikueshme né té gjitha format e turizmit dhe né té gjitha llojet e destinacioneve. Sipas
Organizatés Botérore té Turizmit, parimi i géndrushmérisé né zhvillimin e turizmit i referohet
aspekteve mjedisore, ekonomike dhe sucial-kulturore, si dhe krijimit té njé raporti té
géndrueshém midis kétyre dimensioneve. Studimet tregojné gé vecanérisht kur béhet fjalé pér
vende né tranzicion nuk ka regulla strikte pér zhvillimin t& géndrueshém té turizmit. Né raste si
shqipéria, géndrueshméria duhet té shikohet si njé seri e ndrishimeve té médha qé sjellin
konkurencén ekonomike, pérfshirjen sociale dhe géndrueshmériné ekologjike.

Tetova njihet tashmé si njé nga rajonet mé té mdhenj té Magedonisé dhe si gendra mé e
réndésishme ekonomike e kulturore e Magedonisé Perendimore. Pozicioni i saj gjeografik dhe
jeta e lashté qytetare Tetovés ka inponuar njé ndérthurje té elementeve natyroré me ato
antropogjen, duke krijuar njé sistem unik, premtues pér zhvillimin e njé turizmi té géndrueshém.
Mjaft studime shkencore po nxjerrin né pah vlerat rrugét me efikase né zhvillimin e turizmit, po
pércaktojné aftésit dhe kapacitetet turistike zonave apo vendeve té caktuara turistike. Né kété
kontekst, ky studim, bazuar mbi parimet e zhvillimit té géndrueshém, synonté térhegé vémendijen

pér njé séré céshtjesh shumé té réndésishme né lidhje me zhvillimin e turizmi né Tetoveé.

VLERESIMI GJEOGRAFIKO-HISTORIK | EKOSISTEMIT TE TETOVES DHE
MARREDHENIA ME TURIZMIN
Komuna e Tetovés gjendet né veriperéndim té Magedonisé, né luginén e ulét té Pollogut,
ndérsa njé pjesé e vendbanimeve jané té vendosura né shpatet e Sharrit né kufi me Kosovén.
Komuna shtrihet né njé drejtim nga
veri-peréndimi né jug-lindje. Né veri,
veri-peréndim dhe peréndim komuna
éshté e rrethuar nga komunat e
Dragashit dhe Prizrenit né Kosové;
ndérsa né lindje dhe jug-lindje me
komunén e Tearcés, Jegunovcés dhe

Zhelinés, dhe né jug me komunén e
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Figura 1. Vendndodhja e Komunés sé Tetovés Bogovinés dhe Bérvenicés (shih
Burimi: Enti Shtetéror i Statistikave figurén 2). Komuna e Tetovés éshté e

vendosur né mes té fushave té Pollogut
né Malet e Sharrit, né brigjet e lumit
Shkumbin. Ajo éshté pjesé e rajonit té
Pollogut dhe mbulon njé sipérfage prej
87 km2. Komuna pérbéhet nga 20
vendbanime: 10 fushore, 6 kodrinore
dhe 4 malore (Recica e Madhe, Recica
e Vogél, Xhepcishti, Poroji, Saragina,
Falishi, Bozofca, Veshalla, Brodeci,
Shipkovica, Gajre, Rsadishta, Liseci,
Selica, Llaca, Xherma, Jedoarca, Setole
dhe Otunja).

Qytetit i Tetovés éshté i vendosur né krygézimin e
korridoreve ndérkombétare: Korridori VIII kalon
népér qytetin e Tetovés dhe Korridori X éshté 40
kilometra larg nga komuna. Andaj qyteti ka gené
gjithmoné njé udhékryq i réndésishém i kulturave té
ndryshme dhe qytetérimeve nga epoka té ndryshme
historike, gé kané 1éné gjurmét e tyre né zhvillimin e
tij. Tetova éshté ndér gytetet mé té vjetra né Republikén e Magedonisé, ku gjaté gjithé historisé
jané krygézuar shumé kultura té bazuara né traditén e civilizimeve gé jetojné né kéto hapésira.
Komuna e Tetovés ka klimé té moderuar kontinentale luginore, me njé temperaturé mesatare
vjetore prej 11.6 °C. Verat jané té nxehta dhe relativisht té lagéshta, me dimra té ftohté dhe me
déboré, si dhe pranvera dhe vjeshta té karakterizuara nga reshjet e shpeshta. Klima tokésore,
hidrografike dhe vendore né Tetové mundéson zhvillimin e bujgésisé dhe blegtorisé. Kushtet
natyrore dhe trashégimia e pasur kulturore jané njé bazé e shkélqyer pér zhvillimin e zonave

rurale né komuné.

ANALIZA PESTLE
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Analiza PESTLE mundéson elaborimin e situatés né zonat rurale t€ komunés sé Tetovés,
népérmjet shpjegimit té detajuar té faktoréve qé jané té réndésishém pér zhvillimin rural té
komunés, té cekura mé poshté:

P (Political) — Faktorét politik;

E (Economic) - Faktorét ekonomik;

S (Social) - Faktorét social,

T (Technological) - Faktorét teknologjik;

L (Legal) - Faktorét ligjor;

E (Environmental) - Faktorét e mbrojtjes sé mjedisit.

Faktorét politik me réndési pér zhvillimin e géndrueshém né komunén e Tetovés

Gjaté periudhés 2000-2012, mesatarisht 21% e popullsisé aktive té punésuar né
Magedoni, duke pérfshiré edhe popullsiné e zonave rurale t¢ komunés sé Tetovés, ka gené e
punésuar né sektorin bujgésor (rreth katér heré mé shumé se BE-25). Sipas té dhénave zyrtare té
Entit Shtetéror t&¢ Maqgedonisé pér statistika, 100.000 persona jané té punésuar né sektorin e
bujgésisé (pérfshiré punonjésit e ndérmarrjeve dhe fermerét pér té cilit bujgésia éshté aktiviteti i
vetém) dhe 20.000 fermeré té tjeré pér té cilit bujgésia nuk éshté veprimtaria e tyre e vetme.
Pérvec té punésuarve té rregullt éshté shénuar njé numér i madh i té punésuarve sezonal
(sidomos né sektorin e peméve dhe perimeve), pér té cilét nuk ka té dhéna té sakta. Duke marré
parasysh kété fakt, zhvillimi bujgésor dhe rural kombétar &shté mjaft i réndésishém pér cilésiné e
jetés sé popullatés rurale dhe zhvillimin e ekonomisé sé shtetit né pérgjithési.

Faktorét ekonomiké me réndési pér zhvillimin e géndrueshém né komunén e
Tetoveés

Ekonomia e komunés sé Tetovés ka njé vend té réndésishém né ekonominé e Republikés
sé Magedonisé. Rajoni malor i Pollogut té cilit i pérket komuna e Tetovés ka marré pjesé né
produktin e brendshém bruto té Republikés sé Magedonisé me 7.3% né vitin 2012. Rajoni
karakterizohet me GDP té ulét pér koké banori, gé né vitin 2012 ka gené 107 394 denaré.

Shtytés té zhvillimit ekonomik té Komunés sé Tetovés jané industria ushgimore, industria e
drurit, ndértimit dhe prodhimit té materialeve té ndértimit, dhe industria e tekstilit.

Pérvec kétyre industrive, zhvillimin e komunés sé Tetovés e mundésojné edhe tregtia, shérbimet
hoteliere dhe shérbimet artizanale. Né Tetové ka mundési té favorshme pér zhvillimin e rritjen e

turizmit, sidomos malor, rural dhe eko-turizmit.
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MENAXHIMI | PYJEVE NE FUNKSION TE ZHVILLIMIT RURAL

Sasia e madhe e biomasés éshté njé mundési pér té hapur njé fabriké pér prodhimin e
peletave dhe briketave nga mbeturinat e pyjeve. Eshté vecanérisht e réndésishme gé mbledhja e
briketave dhe fishekéve béhet nga mbeturinat e drurit té preré. Pérdorimi i mbetjeve té pyjeve té
thata do té kontribuojé né reduktimin e zjarreve, prodhimin e energjisé té ripértrishme (biomasé)
dhe né kété ményreé té kontribuojé né mbrojtjen e mjedisit né komuné.

Né lartési mbi 1.600 m pyjet jané mé pak té shpeshta duke krijuar hapésiré pér livadhe.
Né pjesét e hapura té pyjeve rritet flora e pasur dhe e egér vendase, si dhe pemét malore. Né kété
zoné ka kushte té shkélgyera pér mbledhjen e peméve malore. Né Pollog jané identifikuar 5
fusha pér mbledhjen e peméve malore, prej té cilave 2 rajone jané térésisht né territorin e
komunés sé Tetovés, ndérsa 3 rajonet tjera jané pjesé té komunave fqinje:

Rajoni 1 - Veshala, lokacioni ku mblidhen pemét (Veshala, Bozovca);
Rajoni 2 - Tetové, lokacionet ku mblidhen pemét (Tetové, Gajre, Lisec, Poroj, Sellcé,
Shipkovicé, Gjermé, Brodec, Vejcé).

ZEJTARIA DHE VEPRIMTARIA ARTIZANALE TRADICIONALE
Me Klasifikimin shtetéror té aktiviteteve nuk ekziston mundésia e regjistrimit té
veprimtarisé artizanale tradicionale. Zejtarét deri tani jané regjistruar si pjesé e aktiviteteve
ekzistuese tregtare. Punét artizanale tradicionale jané trashéguar brez pas brezi dhe jané drejt
zhdukjes. Aktualisht veprimtarité tradicionale dhe punimet e dorés mé té pérfagésuara béhen

nga femrat shqiptare.

1 Projekti i USAID-it "Zgjerimi i bizneseve té vogla né Republikén e Magedonisé ", i promovuar pér rajonin e
Pollogut 18.10.2012 http://ééé.time.mk/cluster/Oedc6895e3/proekt-na-usaid-za-ekspanzija-na-mali-biznisi.html
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Figura 2. Veprimtaria artizanale né komunén e Tetovés
Burimi: Arkivi i CeProSard?.

TURIZMI RURAL NE KOMUNEN E TETOVES

Potencialet e rajonit té Tetovés pér zhvillimin e turizmit né zonat rurale éshté njé mundési
e madhe pér té arritur pérfitime financiare dhe njé standard té€ miré té popullatés lokale né zonat
rurale. Atraksionet turistike té karakterizuara nga pasurité natyrore dhe té rralla, dhe trashégimia
e pasur kulturore jané shumé té réndésishme pér zhvillimin e turizmit rural né komunén e
Tetovés. Hoteleria dhe akomodimi mund té kontribuojné pér té rritur vizitén e turistéve vendas
dhe atyre té huaj.

Numri i pérgjithshém i turistéve gé vizituan Tetovén né vitin 2014 arriti né 6.604, nga té
cilét 3,306 ishin vendas dhe 3,298 turisté té huaj, duke arritur késhtu njé total prej 7.974 fjetjeve.
Krahasuar me 2011, kur komunén e Tetovés e Kishin vizituar 5.501 turisté (2.882 turisté vendas
dhe 2,619 té huaj) duke fjetur 6.109 neté, shihet se vizitat jané rritur pér 20%, ose rritje prej
30.5% té fjetjeve.

2 Ekipi CeProSARD ka béré vizita né terren pér té mbledhur té dhéna relevante né lidhje me aktivitetet aktuale né

vendbanimet e komunés sé Tetovés.
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Numri mé i madh i turistéve té huaj né Tetové vijné nga Kosova (rreth 26.7%) dhe
Shqipéria (rreth 15.5%), e ndjekur nga Serbia, Turgia Gjermania, Sllovenia, Italia, Bullgaria dhe
Zvicra. Komuna e Tetovés éshté e pasur me objekte té hotelerisé, bare dhe kafene, bar-kafe,
klube nate, restorante, gebaptore, émbéltore, byrektore, etj. Sipas Entit Shtetéror té statistikés,
numri i pérgjithshém i restoranteve né vitin 2013 éshté 412, duke pérfshiré restorantet dhe
objektet hotelierike, gé ofrojné kafe dhe pije, pérderisa numri total i objekteve hoteliere né
Tetoveé éshté 19. Regjimi i punés sé tyre, si dhe standardet e higjienés dhe koha e punés, jané nén
kontrollin e autoriteteve lokale dhe gendrore pérgjegjése pér zbatimin e rregulloreve né kété
fushé.

Tabela 1. Numéri i objekteve hoteliere né komunén e Tetovés

Numeéri iNumeéri INuméri iHapésira eNuméri i té
ofruesve dhomave krevateve objekteve(m?)  |punésuarve

Komuna e
Tetovés
Burimi: Enti shtetéror i statistikave, 2013.

19 394 989 19.364 114

Sipas té dhénave té fundit nga Enti Shtetéror i statistikave, né vitin 2013 numeéri i pérgjithshém i
objekteve hotelierike né Tetové ishte 412, me njé numér total t€ 12.379 vendeve. Sipérfagja e
pérgjithshme e objekteve hotelierike ishte 25.123 m?, dhe ata punésojné 1.109 punonjés.

Tabela 13. Kapacitetet hotelierike né Tetové

Nu_merl I Numeéri i | Hapésira e | Numéri i té
objekteve shtretérve objekteve (m?) unésuarve
hotelierike ) P
Komupa ¢ 412 12.379 25.123 1.109
Tetovés

Burimi: Enti Shtetéror i statistikave, 2013.

Komuna e Tetovés, si njé nga destinacionet turistike atraktive né Republikén e
Magedonisé, éshté paraqitur si njé destinacion turistik i propozuar né strategjiné kombétare té
turizmit. Sipas késaj strategjie, né destinacionin turistik té Pollogut pérfshihen Tetova, Kodra e
Diellit, fshati Leshké.

Bartésit kryesoré té ofertés turistike pérfshijné organizatat dhe agjencité e turizmit. Né
Tetoveé éshté regjistruar veprimtaria e 32 agjencive té turizmit. Shumica e shérbimeve té ofruara
nga kéto agjenci jané té orientuara pérbri turizmit né vende té jashtme pér nevoja té klientéve

vendas. Né periudhén e ardhéshme, né pérputhje me veprimet né kété strategji, do té zhvillohen
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paketa té vecanta té shérbimeve té pérshtatura pér nevojat e grupeve té ndryshme té synuara.
Paketat e shérbimeve gé do té ofrohen pér turistét do té sigurojé turne né shpatet pitoreske té
Sharrit, turizmit aventuré dhe mundésiné e akomodimit dhe kuzhinés sé e shijshme tradicionale
lokale né rajonin e Tetovés.

ATRAKSIONET TURISTIKE

Sipas Studimit pér zhvillimin e rajonit té Sharrit® si njé nga komunat gé i pérkasin kétij
rajoni, komuna e Tetovés ka potencial t¢ madh pér zhvillimin e turizmit. Té gjitha bukurité
natyrore té rralla t¢ maleve té Sharrit i b&jné kéto male gendrén mé té réndésishme turistike né
komunén e Tetovés. Peisazhi, natyra dhe malet idilike térheqgin shumé turisté dhe jané njé
potencial gé ofron mundési pér zhvillimin e turizmit né malet e Sharrit gjaté gjithé vitit. Né
kushtet e peisazhit ka shumé vende térheqgése si Jellak, Leshnicé, Luboten, Brestovc dhe Kodra e
Diellit.

Potenciali mé i madh turistik né komuné éshté Kodra e Diellit. Qendra Kodra e Diellit
éshté e vendosur né njé lartési prej rreth 1.780m, me largési 18 km nga qyteti i Tetovés. Qendra
arrinet nga rruga e asfaltuar dhe teleferiku 7 km. Kodra e Diellit ka 11 teleferiké skijimi me
gjatési totale prej 7,7 km. Kéta teleferiké lidhin fushat e skijimit né lartési 1.070 - 2.510m, dhe
gjatési prej 20 km, nga té cilat 3 jané béré konform kritereve té Federatés Botérore té Skijimit
(FIS). Kodra e Diellit ¢do vit, duke filluar nga 1947, organizon garén ndérkombétare "Kupa e
Malit Sharr" e regjistruar né organizatén botérore té skijimit FIS. Pérve¢ késaj organizohet edhe
"Kupa Beka" ku gjeneratat e reja tregojné talentin e tyre pér skijim.

Qyteti | Tetovés ka njé numér t€ madh té atraksioneve kulturore gé e béjné ofertén turistike té
pasur dhe té gjithanéshme pér nevojat e té gjitha grupeve té turistéve. Me ardhjen e turgve né
shekullin e XV, qyteti i Tetovés zhvillohet si njé gytet me shumé kisha, xhami dhe monumente
qé kané njé vleré té vecanté historike. Né kété periudhé jané ndértuar objekte kulturo-historike:
Xhamia e Larme, tempulli ortodoks "Shén Kirili dhe Metodi" Arabati Baba Teqe, Kalaja e
Tetovés, Hamami i vjetér, Kisha" Shén Athanasi ", Hani Halim Deralla, Ura e gurit né lumin
Shkumbin dhe té tjera. Ndér institucionet mé té réndésishme kulturore né Tetové pérfshihet
Shtépia e Kulturés "llia Anteski-Smok™ biblioteka "Kogo Racin” dhe vecganérisht ansamblet
interesante popullore: KUD "Xheladin Zeqiri" (1949), CAS "llia Antevski-Smok™ CAS dhe

8 Qendra Epi, Ministria e Ekonomisé, Studim pér zhvillimin e turizmit né rajonin e Sharrit 2010.
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"Yeni Hayat". Né Tetové gjendet muzeu memorial i rajonit t¢ Tetovés, muzeu mé i vogél
etnologjik né Xhepcisht, dhe arkivi historik.

Mbajtja e festivaleve té shumta dhe ngjarjeve kulturore me karakter lokal dhe rajonal, té lidhura
me festat fetare, traditén dhe vecorité etnografike, e rrit interesin e turistéve vendas dhe té huaj.

Objektivi i pérgjithshém i strategjisé sé zhvillimit té géndrueshém né komunén e Tetovés
pér periudhén 2015-2020 éshté:

Objektivat strategjike jané definuar né pérgjithési dhe kané mbuluar nevojat e
pérgjithshme né pjesén rurale t€ komunés pér té zgjidhur pothuajse té gjitha ¢’éshtjet aktuale.
Kéto synime nuk mund té arrinen né njé kohé té shkurtér, por me zbatimin e géllimeve té
caktuara, né tre vitet e para, ky rajon do té keté njé progres té dukshém dhe njé té ardhme mé té

miré ekonomike.

Objektivat strategjike té zhvillimit t& géndrueshém té Tetovés pér periudhén 2015-2020 té cilat
do té lejojné pérmirésimin e gjendjen dhe cilésiné e jetés jané:

. Pérmirésimi i aftésisé konkurruese té produkteve bujgésore;

. Pérmirésimi i mjedisit té biznesit né zonat rurale pér té rritur té ardhurat e popullsisé;

. Mbéshtetja zhvillimit té turizmit rural,

. Pérmirésimi i infrastrukturés urbane dhe rurale;

. Ruajtja dhe pérmirésimi i mjedisit né qytet dhe zonat rurale;

. Mbéshtetja e krijimit té rrjeteve (veprimi i pérbashkét mes paléve té interesit) dhe

~N o OB W N

. Rritja e nivelit té njohurive dhe gasjes né informata né pjesét urbane dhe rurale t¢ komunés.

SHTYLLAT E ZHVILLIMIT

Pér té zbatuar objektivat e pércaktuara mé sipér, kérkohet njé gasje fleksibile dhe njé séré
masash té politikave rajonale dhe investimet gé do té mundésojné ndryshimin e shpejté té
mjedisit ekonomik dhe social né rajon. Mé konkretisht apo né aspekt pérmbledhés, objektivat e
zhvillimit rural té komunés sé Tetovés do té arrihen népérmjet katér shtyllave prioritare té
méposhtme té zhvillimit: pérmirésimin e ekonomisé rurale, pérmirésimin e infrastrukturés rurale,
géndrueshmériné e mjedisit, rrjetézimit dhe pérparimit né arsimimin e banoréve té komunés.

Strategjia e zhvillimit rural &shté i ndaré né katér shtylla t& zhvillimit, pérkatésisht:
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Ekonomia rurale
Infrastruktura rurale
Mbrojtja e mjedisit

Rrjetézimi dhe arsimi

EKONOMIA RURALE

Pérmirésimi i aftésisé konkuruese té prodhimit bujgésor, si dhe pérmirésimi i klimés sé
biznesit né zonat rurale me qgéllim té rritjes sé ardhurave té popullsisé rurale, do té rrisé
mundésité pér zhvillimin e sipérmarrjes né zonat rurale, do té kontribuojé né pérmirésimin e
kushteve pér té béré biznes dhe do té sigurojé kushtet pér té rritur investimet né fshatra né
rajonin e Tetovés.

Mjedisi né komuné mundéson zhvillimin e formave té veganta té turizmit rural, si turizmi
fshatar, gjuetia, peshkimi, eko-turizmi, sporti dhe turizmit rekreativ, turizém rezidencial (shtépi
pushimi), arsimor, gastronomik dhe etno-gastronomia, turizmi né pjesét e mbrojtura natyrore dhe
turizmi kulturor. Komuna e Tetovés do té vazhdojé té punojé né promovimin dhe zhvillimin e
turizmit, me pérgendrimin né potencialin mé té madh turistik, Kodra e Diellit - turizmi diméror
dhe sportet e dimrit, por edhe atraksione té tjera turistike gé ekzistojné né komuné si ato

historike, kulturore, arkeologjike, natyrore, etj.

KONKLUZION

Zhvillimi i sektorit té turizmit né rajonin e Tetovés éshté i kushtézuar nga njé
infarastrukturé e dobét né zonén turistike, me gjithé potencialin e madh qé ofron rajoni. Pengesé
pér zhvillimin e turizmit kané gené financimet e pamjaftueshme pér mbrojtjen dhe mirmbajtjen e
zonave me interes natyrore dhe kulturore, té drejtét e pagarta mbi pronat, menaxhimi i dobét i
teritorit urban, etj. Lévizja demografike dhe urbanizimi i shpejté, i shogéruar me mungesén e
planit té pérgjithshém rregullues pér qytetin dhe fshatrat e kané karakterizuar zhvillimin e qytetit.
Gjithashtu, zhvillimi i industrisé turistike nuk éshté paré i integruar me zhvillimin hapsinor dhe
mjedisin, me nxitjen e biznesit, si edhe zhvillimet social- ekonomike, ndérkohé qgé zonat e
periferike té& rajonit me potencial turistike nuk jané mbéshtetur me politika nxitése dhe plane
menaxhuese.

Nga vézhgimi dhe analiza e potencialit turistik dhe faktoréve té tjeré me ndikim né

zhvillimin e turizmit té Tetovés, produktet kriesore turistike jané lloje e méposhtme té turizmit;
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*Turizmi i diméror skiimi dhe format tjera té sporteve dimérore (aférsia me Kodrén e Diellit 18
km, Mali Sharr)

*Turizmi i interesit té vecanté gjaté stinés sé verés ( alpin, natyror, i aventurés ekoturizém,
kulturor)

*Turizmi i biznesit dhe koferencave shkencore,

Pér fat té keq aktualisht Tetova nuk ka alternativa pér pozicione reale Ballkanike apo mé
gjér, pavarésisht gé destinacionet individuale té saj jané térheqése. Turizmi diméroré paraget njé
alternativ pér turizmin vendorg, por ende nuk konkurojné me njé larmi t¢ madhe destinacionesh
brenda Magedonisq dhe mq gjeré. Ajo cka e bén unike té vecanté Tetovén éshté aférsia e madhe
e njé larmie t¢ madhe atraksionesh malore dhe afersia relative e kétyre atraksioneve né njé
kontekst unik kulturor pér njé numér te madh turistésh vendas dhe ndérkombétar.Krahas ketyre
shanseve gé ka zhvillimi i turizmit né Tetové, ai gjendet aktualisht, pérpara mjaft problemeve, pa
zgjidhjen e té cilave nuk mund té kuptohet njé e ardhme e shpejté e tij. Véshtirésia kryesore
lidhet me gjendjen e papérshtatshme infrastrukturore, mungesa e planeve rregulluese, mungesa e
investimeve, si dhe mungesa e kapaciteteve té hoteleve turistike qé éshté i kufizuar dhe pajisja e

mobilimi i tyre nuk i pérgjigjet kérkesave e nevojave té turistéve.

Rekomandime

Prioritetet pér zhvillimin e turizmit né Tetové jané: zhvillimi i infrastrukturés sé
pérshtatshme, sidomos né zonat me potencial turistik, pérmisimi dhe promovimi i imazhit té
rajonit nxitja e biznesit operues né industriné turistike, zhvillimi dhe diversifikimi i produktit
turistik si dhe investimet né zonat me potenciale turistike natyrore dhe né trashigiminé kulturore
qytetase.

Pér té krijuar njé cikél té drejté té zhvillimit té géndrueshém té bazuar tek turizmi
autoritetet geverisése rajonale dhe lokale né Shkodér, duhet t& mbrojné dhe té rivlerésojné, sé
bashku me komunitetin, operatorét turistiké dhe OJQ-té, vendet, parget, qytetin dhe zonat e
mbrojtura, gé jané asetet qéndrore té sektorit té saj té turizmit.

Né terma té njé strategjie rajonale afatgjaté té turizmit né Tetové éshté i nevojshém, gjithashtu
organizimi i mbledhjeve dhe analizimi eficient i té dhénave sipas standardeve ndérkombétare dhe
kombétare dhe sistemet e menaxhimit pér té monituruar dhe analizuar vizitat turistike,

shpenzimet, sjelljen, profilet e turistéve dhe karakteristika té tjera.
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Planifikimi i turizmit pa kéto té dhéna béhet i pamundur.
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COMPUTER AND MATHEMATICS

ABSTRACT

Mathematics is one of the oldest known science branches. Generally, numbers are
known as cognition. Over time, every science has shown a great development and has
attained today’s advanced form. According to some people, mathematics is a game, for some
people it is an art form, for others it is a language, a communication tool. It is possible to
define mathematics in different forms. Mathematics is a universal field of knowledge, a way
of thinking and life. The computer performs the logical and arithmetic operations given by
the user; Stores the result of your actions;lt is an electronic machine consisting of hardware
and software that can be accessed when requested.GottlobFrege, the German logician of
contemporary logic and the founder of modern philosophy, thought that mathematics could
be built on the axiomatic system of logic, defining it as "Mathematics is the domain of
reason.” Therefore, he developed a logic system for philosophical studies on the basis of
arithmetic. Why Information Mathematics? Mathematics is the most important element in
computer science, or in the more general sense of information science, as it is in almost
every discipline; It is the most important tool. First of all, the components of the application
should be based on the most appropriate mathematical model so that the software can be
efficient, powerful and should also be based on healthy computing applications. Problems

should be solved by proven theories of mathematical expression, not by trial and error.

Keywords: Mathematics, contemporary logic, modern philosophy.
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INTRODUCTION

In computer science, mathematics is very important, and the basis of software is mathematics.
They are algorithmic functions, and algorithms are the basis of a program and software.
Algorithm is the way to solve a certain problem or to achieve a specific purpose. Defined to do a
job in mathematics and computer science, it is a set of finite operations that, when starting from
an initial state, ends in a clearly defined final state. It is usually used in computer programming
and is based on the basis of all programming languages. At the same time, the algorithm is a
step-by-step introduction of the behavior that will solve a single problem, the commands or
statements that perform basic tasks, and the ordering of these steps should be considered.

An example of a total algorithm is given below.

Figurel
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2. MAIN BRANCHES OF THE MATHEMATICS

Abstract Algebra (Algebra, Vector Spaces, Modules, Fields, Links), Analysis (Limits of
Sequences in particular), Topology, Logic, Theory of Numbers (Operations of Integers), Group
Theory Consists of a defined process), Derivative, Probability, Theory of Complex Functions.
Computer science, on the other hand, forms complex systems by expressing information in an
algorithmic way, and is gathered around two main fields: theoretical and applied computer
science. Theoretical computer science; Databases, algorithms, programming languages, and
computational theory. Applied computer science concentrates on artificial intelligence, computer
architecture, cryptography, computer graphics, information science, computing science and
software engineering. What areas are common, which topics intersect on a common
denominator, and how do they benefit each other? First of all, we can start by talking about the
fields of computer science in mathematics. Mathematics is the most crucial point in relation to
computer science. The most popular of these softwares are: Matlab, Mathematica, Maple,
Mathcad, Latex. Graphics can be created with mathematical software, drawings, models,
calculations can be done. Perhaps the most widely used mathematical software, Matlab, is a
software developed by Mathworks. With Matlab, mathematical operations such as matrix
creation and operation, function creation, graph drawing etc. can be performed.
Another aspect of the relationship between these two sciences is the use of mathematics in
computer science. Some of the mathematical equations and their theorems that are beneficial in
the coming days of science and technology are mainly Pythagorean Theorem: According to this
basic theory, the sum of squares of short edges of a right triangle is always equal to the height of
the hypotenuse. This theorem makes it easier to calculate distances in cartography. Fourier
transformation: It is an important method used to obtain the information within the signal. With
this method, a signal can be expressed as the sum of cosine and sine components. With this
conversion, complex templates can be simplified and analyzed. JPEG image 8x8 pixel are
divided into various blocks and each block calculates the Fast Fourier transformation. In this
way, the Fourier transformation allows the information to be stored in JPEG format.

Navier-Stokes Equation: Describes the behavior of Newton's second law by applying it to
fluids. Let's give a quick reminder, Newton's second law is expressed by the equation F = ma.
With this equation, progress has been made in every area where fluid mechanics are used. The
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most common use of fluid mechanics is the automobile industry. It is used in the design of auto

gears of cars, heating and air conditioning systems, and even lubrication system.

Shannon's Theory of Information: An equation to estimate the amount of data in a code.
As | mentioned above, mathematics and computer science are in communication with each other.
Many theorems proved in mathematics are used in computer science and naturally in
technological developments. Mathematics is unchangeable and always certain. Therefore, the
mathematical theorems can easily be used in the technological developments benefited from the

fields of vital importance for humanity.
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3.LOGICAL BONDS

Logical Connections

Logical links are represented by the following symbols:

- Not

: And

. Or

If

: And only if

Thus the following expressions will be formulas of propositions:, , , ,

Example: "If the trade union or factory managers continue, the strike is only prevented if the
government issues a decree and does not send police to the factory."”

P: The union goes on

Q: Factory managers continue in office

R: Strike is prevented

Q: Government issue decree

The government does not send police to the factory

=> |s shown in this way <=> but only in this way

Accuracy charts
Suggestions in logic may be true or false, but they can not be both true and false. These "right"

and "false" predicates, which are loaded on a proposition, are called the "truth value™., , , ,

Moving from the meaning of the word "not", if a proposal P is true, it’s not being, ie wrong, and
vice versa. For example, if the proposal P replaces "The Moon is the satellite of the Earth", it is
wrong to say that is not true.

As a general rule, it is true that two or more proposals merge, but all propositions that merge are

correct. For example, "3 is a prime number and 2 + 2 = 5" is a wrong compound.
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As a rule, it is sufficient for one of the components to be correct so that the discrete proposals
can be true. Split proposals are wrong, however, if all of the components that make them are

wrong.

Conditional sentence

Likewise, conditional propositions can be established using two or more propositions (if-else if).
Example: "If it is raining, the weather is cloudy."”

Sometimes we can also use the "requires” link on the natural language instead of the "if" link.

Example: “Raining requires the weather to be cloudy."
Matters Triggered by Information Mathematics

Computer sciences basically have three basic branches of the discipline as theoretical
foundations, software and hardware. The theoretical basis deals with the basic mathematical
models for both software and hardware solutions, expressing theories and definitions on the
solutions of disciplinary problems. For this purpose, it is used by pulling the theorems, axioms
and definitions belonging to other branches of science into their field. It uses all the expressions
of many disciplines, such as number theory, probability theory, Boolean Gebri, cluster theory, as
basic operations; In addition, to solve the problems he faced with polynomial time methods, he
also customized the subjects such as graph theory, tree structures and automata to his own

discipline.

Computer science is mathematics; Computer engineering, software engineering, management
information systems, and information technology solve the problems of this discipline using their
own approaches. Therefore, some kind of applied discrete mathematics, mathematics of
knowledge, is listed in the chart and forms the infrastructure for many other topics. For example,
hardware designs are made with Boole Cebri; In addition, optimum query expressions can be

written in database query expressions.
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CONCLUSION

To construct an abstract software model of a collection, we start by building the formal
specification. The first component of this is the name of a data type - this is the type of objects
that belong to the collection class. In C, we use type def to define a new type which is a pointer
to a structure:typedefstructcollection_struct *collection; In programming, data structures are one
of the most important elements. The best way to determine the data structure to use when writing
program codes allows more efficient use of memory and working mode. The data to be
processed in the program can be selected from a data block defined by arrays, or stored more
efficiently using markers. Data can be made with objects, as well as with structures and pointers.
The data can be any value that can be expressed in computerized numerical, alphanumeric or
logical forms (eg 10, -2, O integers, 27.5, 0.0256, -65.253 real numbers, 'A’, 'B' Hello "strings,
0,1 logical values, audio and picture signals, etc.). Knowledge is the form which is processed and
meaningful. For example; 10kg, -2 degrees, 0 points, real numbers in the meaning of 27.5 cm,
0.0256 gr, -65.253 volts, 'A’ building name, characters in the branch meaning of 'B' class, 'Rain’
student's name, 'Hello' salutation strings , Empty meaning 0, full meaning 1 logical values, the

sound and picture signals which are already known, are transformed into information.
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COMPARATIVE STUDY ON THE PROPERTY RIGHTS
IN THE ROMANIAN AND ALBANIAN LAW
PhD Candidate Eledio LULE

ABSTRACT

The property right, seen as the most important real right, represents one of the essential
criteria defining an advanced contemporary society, in terms of its legal sphere.

In our study we shall try a comparative analysis of the property right, in terms of the
Albanian and Romanian law, trying to highlight the similarities of this legal institution, but also
the differences, the difference criteria, such as they are regulated at the level of the two

legislations.

Keywords: Property right, contemporary society, Albanian, Romanian law, two legislations.

FEATURE IN RELATIONS BETWEEN ALBANIAN FORCES OF RESISTANCE AND
BRITISH TREATY DURING THE SECOND WORLD WAR
PHD Candidate Elsa HAXHA

ABSTRACT

Relying on archival documents and scientific publications, which are dedicate to british
military missions that camed and acted in Albania, near the Albanian Antifascist Resistance

forces can give some conclusions relating to international relations between them.

There were quite contrary in these relationships, mistrust and suspicion, which prevented their
normal development. These phenomena were related to some aspects which were mainly
political, military and logistical support. Almost, all the reports of the British military missions in

Albania, proposed more support to forces of National Liberation Movement (LNC).
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However post-war period would gain new dimensions and significant developments in military
perspective. In this period, the role and the influence of british missions in the consolidation

international relations with the Albanian resistance were clear.

Keywords: Relation, treaty, resistance, mission.

POSSIBILITIES FOR PROMOTING THE TRADE IN AGRICULTURAL PRODUCTS
IN DEVELOPING COUNTRIES

Biljana CIGLOVSKA, PhD

ABSTRACT

Why is Agriculture so important for developing countries? For countries with a small
urban population, increasing agricultural exports can accelerate growth more than expanding
domestic market demand can. Export growth contributes significantly to the growth of
agriculture overall by generating cash income for modernizing farming practices and creating
new jobs. Until now, only a limited number of developing countries — for example, Argentina
and Brazil — can compete effectively in global market. Most developing countries are left out of
the export boom and suffer the negative effects of rising imports, as they reduce their own tariffs

and farm supports.

But nevertheless, developing countries have perspectives and opportunities for
participating on international markets, through by utilizing current commodity boom fueled in
part by the demand for agro-fuels that keeps the agricultural prices at high levels.

Keywords: Agricultural trade, developing countries, opportunities, perspectives.
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PROCEDURE FOR NOTIFICATION OF PENAL ACT
PhD. Dashmir NASUFI

ABSTRACT

With this scientific work we aim to help with ideas and recommendations state
authorities (police and prosecutor) to become better acquainted with the ways of recognition for
committing offenses. Namely through working with our desire to raise public awareness and help

with ideas and ways to make notification to the commission of criminal acts.

Notification of time for completion or preparation of the offense must be one of the
most important duties of the police tactical organization. It would be a big mistake if fighting
police will orjentohej mainly in the offense and the events, the consequences of which are
evident. In such cases the police could be made with fair warning that it is not operational and
dynamic, because in most cases it will be announced to the commission of offenses by the

victims or witnesses, but rarely will be announced through her operative work.

In any situation, detective must be persistent in determining the identity of the lifeless
body of an unknown person, for the determination of identity zhgjidhen many unknowns.
Methods of detection, clarification and evidence of killings (if fighting it comes to violent death)

departure from the identification of the body without life.

In the notice of offenses there are different ways, but it must be stressed that difficulties
are frequent in particular in the Republic of Macedonia for the notification of offenses that are
more sensitive (rape) because the law requires that the process of giving information victims or
witnesses should be identified for further proceedings in order to complete the case discovery.
This makes people confused about the notification to competent authorities. Mentality also plays
another role, especially in villages, to maintain the reputation of the victim's family or

themselves, in most cases to be presented ngurohet the criminal case.
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On the other hand some offenses (theft of wallets, stealing petty) in most cases do not
appear as victims feel humiliated how have reached the perpetrators to commit theft or in other

cases where the victim does not feel very damaged to present criminal case.

We recommend to work more with the public in this sphere through various national
programs, seminars, through media that vetedijsohen and Native people to understand that any
offense is punishable and that the victim is not ashamed to present criminal case and thus to
contribute to the fight against crime. Relevant institutions to act quickly and repaid under the
criminal code. This is achieved only by depoliticized and decriminalized these institutions.

Keywords: Criminal Act, notification, detective, whitness.

CULTURAL DIVERSITY AS A PRINCIPLE OF THE EUROPEAN PROJECT AND
MULTILINGUALISM IN EU

Abidin TRENA

Msc. Guximtar RUSHANI

ABSTRACT

By achieving the full structure in 1993 with the Maastricht Treaty, the EU becomes
unique of its kind and cultural diversity that managed to involve in itself in a relatively short
time. Today the European Union have membership of 28 countries that represent different
culture itself. Multiculturalism represents one of the fundamental principles of the European
Union, which can be seen in the creation goals of the EU, introduced in the Treaty of Rome.

The European Union is basically founded on the idea of multiculturalism, 'United in
Diversity', which consists in the maintaining and promoting cultural diversity of the component

states, as common values.?

! Founding treaty establishing European Community, Rome 1958;
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Europian identity presents a an inclusive frame which Involves itself minorities in the
cultural diversity. EU as multinational and multicultural structure in itself includes a large
number of languages spoken which makes it a multilingualistic structure. With the recent
expansion of the EU, the number of members to 28 and 24 official languages that exist in the
such a unprecedented supra-national formation. In total within the EU are part about 200 dialects

of including regional languages, minority and immigrant languages.?

Keywords: Culture, diveristy, multilingualism, multiculturalism, European Union.

SALARY AND COMPENSATION

PhD candidate Nurten Kala DAUT]I

ABSTRACT

Salary is the main element in the right to work and the main motivation of the employee
to work. Rewarding workers who have made efforts, both for work done in theory and legislative
work, is the salary. It is the holder of economic and social life of every society. It is therefore
perfectly understandable that salaries and remuneration policy in general, is paid every time and
great attention is paid by employers, workers and the government itself. In the modern world
there is a unique system for paying salaries to the employees.

The aim is that the issue of salaries is less problematic. The wage may not be lower than

the minimum wage set in the right positive in Macedonia.

Keywords: Payment, employer, employee, compensation of salary, salary day.

2 Druviete, Ina, Multilingual European Union, 2009.
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MAIN ACTORS IN ISRAELI-PALESTINIAN CONFLICT

Msc. Senada LACKA

ABSTRACT

In 1948, the United Nations declared that the British territory known as Palestine would
be divided in two independent states- Israel and Palestine. Arab leaders rejected this statement
and began the invasion to keep an independent Arab Palestine. They lost the war and at the end
of fighting, Israel controlled more territory than was included in the statement of UN that

guaranteed the new Israeli state.

One of the Palestinian areas that is still controlled by Israel is the Gaza Strip. Israel
occupied this territory in 1967, after the failure of another attempt of the Arab states to attack.
Israeli troops withdrew from Gaza after an agreement in 2005. But lIsrael still controls this
country with strict rules for in and out trading, where unemployment is 40%. About 38% of
Palestinians live below the poverty line.

Keywords: Israel, Palestine, UN, Gaza.

AGRITOURISM POTENTIAL AS A PERSPECTIVE IN KOSOVO

Ruzhdi MATOSHI, PhD

ABSTRACT

Tourism development is a broadly diversified activity from the rest of economic sectors.
While in the economy a competition between the sectors is a key to better selection and
specialization, tourism in general has some exceptions arising from the state support due to the
importance this sector has in promoting the country abroad, through promotion, subsidies and

programs, including intrastate programs and from the European Union. The main reason behind
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such a support lies on the needs of people for holidays, relax, health and food. The Republic of
Kosovo has an area of 10.887 km? and a population of 1.8 million, where tourism development is

seen as a need for the people at home as well as foreigners who visit Kosovo.

The strategy of tourism development should come as a result of interaction between
many factors, among others, agribusiness and standardization of goods and services in Kosovo
which, if developed at a satisfactory level, can generate new jobs and economic growth.
Although tourism potential in Kosovo as a small country does not offer many choices, it has got
some exclusive preconditions that are available in the mountains of Sharr, Curst Mountains,
historical sites such as the city of Prizren, the Vushtrri Castle and many archaeological sites of
different historical periods, are some of many examples for pushing the support in this respect.
To find out where does Kosovo stand in this process and perspective, the aim of this paper is to
critically assess the interaction between tourism and agriculture products as potential for
agritourism, and address some recommendations as which would be a better alternative of its

development.
JEL: F53, 024, Q18.

Keywords: Republic of Kosovo, agritourism, subsidies, BE, heritage.

SECURITY SERVICES AND PARLIAMENTARY OVERSIGHT
PhD. Dashmir NASUFI

ABSTRACT

The security services are very important institutions, whose duty is to maintain the
security of a country through information. Employees of these services may receive information
in different ways permissible under relevant law. But we should be noted that trying to obtain
information such workers often violate the fundamental human freedoms and rights.

Generally, parliamentary oversight of the security sector depends on the power of the
parliament in relation to the executive and security services. Competence in this field means the

possibility to influence the election and the executive position of the security services, in
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accordance with the collective will of the people as expressed in parliament. It also includes the
ability to oversee the implementation of policies, legislation, decisions and the budget, as
approved by parliament.

Parliamentary oversight of the security entails the obligation of representatives of the
executive or employee of the security services, whether elected or appointed, to be accountable
to Parliament for the exercise of their powers and duties. Political purpose of parliamentary
oversight in this area is to supervise and minimize abuse of power by the institutions, agencies
and security services, whether inside or outside the executive.
All legal systems provide parliaments were a variety of means for absorbing the information to
control policy, supervising the administration, protecting the individual and to eliminate
injustices.

In most democracies, parliaments have broad mandate on security services. But these
mandates vary greatly from one country to another. At this point, various democratic countries
have different practical. Differences exist in the extent to which oversight bodies access to
operationaldetail.

In a democratic state should not be this state activity areas outside parliamentary
oversight. The activity of the security sector, as state activities, can not be excluded from this
rule. The fact that countries with consolidated democracies centuries have felt the necessity of
parliamentary oversight of the security sector, makes us believe that this oversight in this area is
much needed in the new democracies.

Keywords: Security Services, Parliamentary Oversight, Democratic States, Legal System.

STABLE DEVELOPMENT OF TOURISM IN MUNICIPALITY OF TETOVO
PhD. Candidate Hisen XHEMAILI

ABSTRACT
Tetovo is recognized as one of the largest regions of Macedonia and the most important
economic and cultural centers of western part of the state. Its geographical position and the

ancient civic life has imposed a combination of anthropogenic and natural elements, creating a
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unique and promising system for the development of sustainable tourism in the city and its

surrounding areas.

The result of these favorable conditions is currently existence of several tourist spots with
specific types of destination tourism in the Tetovo region. In this context, this study, based on the
principles of sustainable development, aims to draw attention to a very important series of issues

regarding the development of tourism in Tetovo.

To ensure a sustainable tourism development in the area of Tetovo , a meaningful
experience for tourists and a high level of tourist satisfaction take necessary measures for
improvement of the current situation through appropriate investments. This requires the attention
and participation of all stakeholders, as well as local and regional strategies for development of
tourism in Tetovo. Achieving sustainable tourism in this region is a continuous process and it
requires constant monitoring of impacts on the environment, economy, history and culture.

Keywords:Tourism, sustainable development, Tetovo, economy, rural development.

COMPUTER AND MATHEMATICS
Adriana KARAFILI

ABSTRACT

Mathematics is one of the oldest known science branches. Generally, numbers are known
as cognition. Over time, every science has shown a great development and has attained today’s
advanced form. According to some people, mathematics is a game, for some people it is an art
form, for others it is a language, a communication tool. It is possible to define mathematics in
different forms. Mathematics is a universal field of knowledge, a way of thinking and life. The
computer performs the logical and arithmetic operations given by the user; Stores the result of
your actions;lt is an electronic machine consisting of hardware and software that can be accessed
when requested.GottlobFrege, the German logician of contemporary logic and the founder of
modern philosophy, thought that mathematics could be built on the axiomatic system of logic,

defining it as "Mathematics is the domain of reason.” Therefore, he developed a logic system for
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philosophical studies on the basis of arithmetic. Why Information Mathematics? Mathematics is
the most important element in computer science, or in the more general sense of information
science, as it is in almost every discipline; It is the most important tool. First of all, the
components of the application should be based on the most appropriate mathematical model so
that the software can be efficient, powerful and should also be based on healthy computing
applications. Problems should be solved by proven theories of mathematical expression, not by
trial and error.

Keywords: Mathematics, contemporary logic, modern philosop
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